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BBenenue

Hacrosimee mnocobue HE0OXOAMMO [JIi TOATOTOBKM K TPAKTUYECKUM U
CEMUHAPCKUM 3aHATHUSM 10 JUCHHIUIMHE «MEXIyHapoaHble KOMMYHHKAIUA B
WHHOBATUKE». 3/1€Ch MPEICTaBICHBI BOMPOCH], U3YYCHHE KOTOPHIX W OTBETHI HA HUX
COIIPOBOXKIAIOTCS HMCIOJIB30BAaHUEM JOIMOJHUTEIHHOTO MaTepualia — ayAHo-u BUJECO-
daitmamu, — KoTopbie AocTymHBI Ha DVD mucke, mpuiaraeMoM K JaHHOMY MTOCOOHIO
(muck HaxoauTcs Ha Kadenpe YN).

[Tocobue pazpabotano Ha QakyIbTeTe HWHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH
TOMCKOTrOo rocylapCTBEHHOIO YHHUBEPCHUTETAa PAIUOIEKTPOHUKHM U CHUCTEM
YOPaBJICHUS I CTYACHTOB, MPOIIEIIINX YIUIYOJICHHYIO SI3bIKOBYIO IMOITOTOBKY
Ha TIEpBOM U BTOpoM Kypcax. Cneuuduka 5TOH TOATOTOBKM COCTOUT B
MOCTOSTHHOW pa0oTe CO 3BYYAllUMHU ayTeHTHMYHBIMHM MaTepuaiaMmH, HauWHas OT
peuell TPE3UACHTOB W JIaypeaToB HOOEIEBCKON NpeMHUH MO 3KOHOMHUKE 0
TEXHUYECKUX CIOJKETOB, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 pa3HbiX HCTOUHUKOB (CNN, BBC,
Discovery). Kpome TOro, cryaeHtsl Hamero (akyjabTeTa HUMEIOT BO3MOXHOCTb
peryiasipHoro oOUIEHUsI C HOCUTENsIMHU fA3blka. Ham ¢akynpTeT OTHIOOb HE
ABJIIETCSI ~ €IUHCTBEHHOM  CTPYKTYpOW, KOTOpas  HMMEET  BO3MOYKHOCTh
WCIIOJIb30BaHUs BBHIIECYNOMSHYTBIX HHCTPYMEHTOB. OJIHAKO TEM, KTO B3sUI B PYKHU
HacTosIIIee Mocodre, HE0OX0JMMO 3HATh, YTO YIOP B 00YYEHUU HAIIMX CTYJEHTOB
JieNaeTcsl, Mpexae BCEro, Ha pa3BUTHE PA3TOBOPHBIX HABBIKOB B KOMOWHAIIMU C
Pa3BUTHUEM HABBIKOB ayJMpPOBAaHUS. JTa TEHACHLHUS COXpaHEHA U ISl CTYJECHTOB
TPETbEro Kypca, AJI KOTOPBIX pa3padarbiBaiock Hacrosulee rnocodbue. Pabora ¢
TEKCTOBOM HMH(OpMaIMend Takke MpelycMaTpUBACTCs, TaK Kak MPeIoJiaracTcs,
YTO TIOCJE€ TPEThEero roja OOy4YeHHUs BCE CTYACHTHI JOJKHBI HMETh YpPOBEHBb
3HAHMSI aHTJIIMICKOTO S3bIKa, KOTOPBINA TpeOyeTCs Il AUCTAHIIMOHHOTO O0YydYeHUS
B “SUNY” (State University of New York), ¢ KOTOpbIM Halll YHUBEPCUTET UMEET
COrJIallIeHHE O MOJYYeHUH 00pa30BaHus MO MPOrpaMMe JBOMHOTO AUIIOMA.

Hemnoro dopmanuzma. Eme pa3 ouepTuM  1ENEBYHO  ayJUTOPHIO
npejiaraeMoro mocobusa. ['ocygapcTBeHHBIM 00pa3oBaTENbHBIA CTaHAAPT IO
Hanpabiennto “MunoBatuka” (220600) Tak omNUCHIBaeT KBaTU(PUKAIIMOHHYIO
XapaKTEPUCTHUKY BBIITYCKHUKA:

“...00bexkTaMu TIPO(PECCHOHANBHON NIEATETbHOCTH BBITYCKHUKOB BY30B IO
HarnpasiieHHo “220600—IHHOBaTHKA” SBISIOTCS HWHHOBALMOHHBIE IPOLECCHI
CTpaHbl, pETUOHA, TEPPUTOPUU U MPEIPUATHUS, BKIIIOUAS:

— UWHHOBALMOHHBIE TPOEKThl CO3JAHUS KOHKYPEHTOCIHOCOOHBIX
IIPOU3BOJICTB TOBAPOB U YCIIYT;
— WHHOBAIIMOHHBIE TPOEKTHl PEMH)KMHUPUHTA OU3HEC-ITPOLIECCOB;

— HAyYHO-TEXHHYECKOC WHHOBAIIMOHHOE pPa3BUTHE NPEANPHUSTAN
MaJjoro Om3Heca;

— IPOEKThl ”THHOBALIMOHHOT'O Pa3BUTHS TEPPUTOPUN;



— amnmapaTHO-IpOTpaMMHOE oOecriedyeHue Bcex (a3 ymnpaBieHus
WHHOBAlIMOHHBIMU MPOEKTaAMH. ..”

HpezmonaraeTc;I, 4TO BBIITYCKHHUKH CMOTYT “BBITIOJIHATH CICAYOIHe
BUBI HpO(l)CCCPIOHaJIBHOP'I ACATCIBHOCTH

— MPOU3BOJICTBEHHO-YNPABIIEHYECKAS;
— DKCIIEPUMEHTAIIbHO-UCCIEN0BATEIbCKAS .

[{utupyemsbiii BbIIIe OOpa30BaTEIbHBIM CTAaHAAPT, TaKUM OOpa3oM,
00s3pIBa€T BYy3 TMOATOTOBUTH YHHKAJIbHOTO  CHEIHMAIUCTa, KOTOPHIHA
MIPEACTABIISET CIUIaB HWH)KEHEpa M YIPaBIEHIA, YTO HAKJIAJbIBAECT
OTIpEeICTICHHYIO CHEeIM(HUKY Ha €ro S3bIKOBYIO MOAroTOBKY. Ilepen Tem, kak
NEePEXOAUTh K 00CYKIEHUIO 3TOU crelu(pUKH, PACCMOTPUM ‘MUHUMAaIbHbIE”
TpeOOBaHUs TOCYJApCTBEHHOTO oOO0Opa3oBaTelbHOTO cTaHAapta [l]  mo
YKa3aHHOMY HaIlpaBJIEHUIO MOATOTOBKH:

IC3.9.01

HNHOCTpaHHBIN S3bIK

Crnenmduka apTUKYISIUN 3BYKOB, MHTOHAIIWHY, aKIICHTYallud U PUTMa
HEUTPAIIBHOW pEYM B M3Y4ae€MOM SI3bIKE; OCHOBHBIC OCOOCHHOCTH IOJIHOTO
CTWISI TPOU3HOIICHUS, XapakTepHble Ms cdepbl MpoPeCcCHOHATBHON
KOMMYHHKAIIMM;, YTEHHE TPAHCKPUIIMHU; 3HAKOMCTBO C OCHOBHBIMU
IAIOTUYECKUMH BApUAHTAMH TPOU3HOIIECHUS.

Jlexcuuecknit mMuHuMyM B oO0beme 8000 y4eOHBIX JIEKCHUECKHUX
€IMHULl OOIET0 U TEPMHUHOJIOTMYECKOI0 XapaKTepa.

[lonsitue nuddepeHnmanun JeKCUKH 10 chepaMm NOpUMEHEHHS
(6pITOBAS, TEPMUHOJIOTUYECKas, oOI1eHay4JHas, oduimanbpHasi,
oOIIeTeXHNUecKas, 1e710Basi).

[lonsitTue 0  CBOOOJHBIX W YCTOMYMBBIX  CIIOBOCOUYETAHUSAX,
(bpa3eosornyecKkux eAMHUIaX, KOMOMHATOPHON COUYETAaeMOCTH JIEKCUYECKHUX
CIUHUIL.

[TonsaTre 00 OCHOBHBIX CIIOCO0AX CIOBOOOpPA30BAHUS.

['paMMaTHyeckrie HaBBIKH, 00CCTICUMBAIONITIE KOMMYHHUKAIIUIO OOIIETO
XapakTepa 0e3 MCKa)XEHUs CMBIC/IA MPU MHUCbMEHHOM M YCTHOM OOIICHUU;
OCHOBHBIC TPaMMAaTHYCCKHUE SBJICHUS, XapaKTePHbIC I MPOPECCHOHATBHON
peun. M3yueHue SBICHUH, OTCYTCTBYIOIIMX WM MaJIOPACIPOCTPAHCHHBIX B
PYCCKOM si3bIKE (HEIWYHBIE (POPMBI TJIarojia, cocjiaraTreibHOe HaKJIOHEHHE,
¢dpa3zoBble  Timarosbl W T.0.).  HWmmocTpupoBaHMEe — HM3y4aeMoro
rpaMMaTHYECKOTO  SIBJCHUST TpUMEpaMH U3  KOHKPETHBIX  TEKCTOB
(bparMeHTOB U3 XyI0KECTBEHHBIX MTPOU3BEICHUH, TA3E€THRIX CTATEH, a TAKIKE
cTaTel, pa3MelleHHbIX B Internet).



Crunuctuka. [lonsitue 00 0OOWUXOIHO-TUTEPATYpHOM, OGUIIMAIBLHO-
JICJIOBOM, HAYYHO-TIOMYJISIPHOM, Ta3eTHOM M HAyYHOM CTHJIAX, CTHIIE
XyJIO)KECTBEHHOUW nHuTepaTypbl. OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH HAyYHOTO CTHIISL.
OcHOBHBIE CpelICTBAa XYI0KECTBEHHOTO BhIpakeHUs (Metadopa, runepoona,
OKCHUMOPOH U T.J.). Pa3roBOpHbINA U TEXHUYECKUIN CIIHT.

CrpanoBenenue. KynbTypa M TpagulMM CTPaH HU3y4aeMOTO S3bIKa,
IpaBuja peyeBOro 3TUKETA, HAIMOHAJIbHbIE OCOOEHHOCTH BeleHus1 Ou3Heca,
KYJIBTYPa JI€JIOBBIX OTHOLLICHUH.

['oBopenue.  /Inanoruyeckas W MOHOJOTMYECKass  peyb €
WCIIOJIb30BAaHUEM HamboJee YMNOTpeOUTETbHBIX JEKCUKO-TPaMMaTHUYECKUX
CPEIICTB B Pa3IMYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CUTYyaIUsSX HEO(PHUIIMAIBHOTO U
odpunuanbHoro oOmeHus. OCHOBBI MyOJIMYHONW pedyu (YCTHOE COOOIIEHUE,
JOKJIaJl, TPE3eHTAIMS MPOAYKTa, IPEACTABICHUE BU3YyaIbHOU HH(OpMAIIUN).

AynupoBanue. [loHnMaHue 1UATIOrM4eCKO U MOHOJIOTHYECKON pedu B
chepe ObITOBOM u TPOGECCHOHAIIBHOM KOMMYHHUKAIMW. BeIonHEHNE
yIpaXHEHUH, HaIpaBJICHHBIX Ha UJEHTUPUKAIUIO M3y4aeMbIX
IrpaMMaTUYECKUX U JICKCUUECKUX SIBICHU.

Urenue. Buabl TEKCTOB: MNparMaTUYECKUE TEKCTbl U TEKCThl MO
MIUPOKOMY ¥ Y3KOMY MNPOPWII0 CHEIUATBHOCTH PA3IUYHOW CTENEHU
cnoxuoctH. PedepupoBanue crareit Ha mpodeccCHOHaTbHYIO TEMATHKY.

[Tucemo. Bunbl peueBbIx MpoU3BEACHUIN: aHHOTAIMS, pedepar, Te3UCHI,
COOOIIIEHMS, YaCTHOE WUChMO, JIENIOBOE MHChMO, Ouorpadus, pesrome,
AHKETBHI.

Otu TpeOOBaHUS yHUBEPCAIbHBI U HE TPEeOYIOT JOMOIHEHHUH, OJHAKO
JNOOUTHCS KaUeCTBEHHOTO MX BBITIOJIHEHMS HA MEPBBIX Kypcax YHUBEPCHUTETA
BECHMA 3aTPYAHUTENIBHO, MO3TOMY II0CJIE OKOHYAHUSA CTAaHAAPTHOIO Kypca
HEO0OXOMMO TaK OPraHU30BaTh JIOMOJHHUTEIBHOE H3yYeHHE WHOCTPAHHOTO
A3bIKA, YTOOBI HE TOJBKO 3aKPENUTh MOJIYYCHHbIC HABBIKU, HO U BBHIBECTH UX
Ha (QYHKIIMOHAIBHBIA YpOBEHb. [IpMHIMII TIOCTPOEHUS TpeIaraeMoro
nocoOus pemaeT 3aJa4dy yJaqyHOro COYETaHus yriIyOJIEeHHOIO U3y4YEeHHsI TOrO,
yto HazbBatoT General English, co cnenuduroit mpodeccun HHKEHEpa-
MeHekepa. O0 3TOM Mbl IOTOBOPUM B CIEAYIOLIEM pasjiesie, TaK Kak cama
ues W3y4YeHUs TaK Ha3bIBAEMOro “Npo(ecCHOHATBHO OPUEHTHUPOBAHHOIO
A3bIKa” TpeOyeT MOAPOOHOT0 KPUTHUECKOTO aHAIH3A.

Ecnyn yuTaromuil ’TH CTPOKH CTABUT CBOEH LIENIbIO U3YUYEHUE A3BIKA, TO
C OTOr0 MOMEHTa PEKOMEHAYETCS HCIOJb30BaTh BUJIEOMATEPUAIIBI
[Ipunoxxenusi. Camoe TJIaBHOE HA JAHHOM 3Talle — 3TO MPAaBWIBHO IMOCTABUTH
3a/1a4n U paccrarbes ¢ npenpaccyakamu. [Iucarens JI.DexTBaHrep ckaszai:
“Ecnu Bbl numeHsl mpeapaccyakoB, OynbTe TOTOBBI K ToMy, uTo Bac He
noiimyT”. IlocTtapatoch, ojiHako, ObITH YOeauTenbHbIM. Hanerock, 4To B 3TOM
MHE ITOMOTYT ayTEHTUYHbIE MaTepUalbl — caMblil 23((HEKTUBHBIN HHCTPYMEHT
M3YUYCHHUS SI3bIKA M UCTOYHHUK JUISl BBIPAOOTKM KPUTEPUEB €ro yCHEUIHOTO



ocBoeHMs1. HecMOoTpsl Ha TO, 4TO AECATKU MOCIEIYIOIUX CTPAHULl BBITIIAIAT
KaK 3aTsHyBLICeCs BBEJACHHUE, PEKOMEHIYI0 CUMTaTh paboTy Haja mocoduem
HA4yaToOl C MPOYTEHHUs ITHX CTpoK. HeoOXoaumo HauMHATH 3alUChIBaTh U
3allOMUHATh HEW3BECTHbIC (MM 3a0bIThIC) CIOBAa W BBIPAKEHUS, a TaKXKe
IIPOCMATPUBATh BHI€OMAaTepHabl. [ T€X, KTO MPEANOYUTAET YUUTHCA MOA
YbUM-TO PYKOBOJICTBOM, BO BTOPOIl KHUI'€ HACTOSLIETO MOCOOUS MPUBEACHBI
YIOPaKHEHHS U BOIIPOCHI, KOTOPHIE IOMOTYT B 3aKpPEIUIEHUH MaTepHaa.



I'naBa 1. AHrIIMHCKMH SAI3BIK M TaK Ha3biBaeMas “npogeccuoHaJIbHas
KOMMYHUKaUus”

JIro6oil Kypc mpeanosiaraeT Hajdu4yhe HEKOTOPBIX KPUTEPUEB OLIEHKH
ero ycBoeHusi. HeBO3MOXKHO, OJHAaKO,  TOYHO OYEPTUTHb MMAPAMETPHI
KOMIIETEHIIUH, KOrJa peub UAET O Npo(PecCHOHATLHOM KOMMYHMKAIMM Ha
aQHTJIMICKOM  si3bIKe. [IpoOsieMbl HAYMHAIOTCS, KOHEYHO, HAa YHCTO
JUHTBUCTUYECKOM YpPOBHE, HO A3TUM OHHM He wucyepnbiBatotrcs. [IpuBeny
IpUMEpP: COTPYIHUK TEXHUUYECKOTO YHUBEPCHUTETA, JKENAIOIIU peaan3oBaTh
Ha TaiiBaHe cBOM pa3pabOTKH, CKOpee BCEro, 3HAET, UTO power demand — 3TO
nompebnsiemas mowHocms. (OIHAKO, HE BCerjga Te, KOro MbI 30BEM
“TexHapsMu’’, 3HAIOT, UTO supply and demand — 3T0 npednosicenue u cnpoc,
TaK Kak BJIaJIcHUE ‘“DKOHOMUYECKONW TEPMHUHOJIOTHEN” HE BXOJIUT OOBIYHO B
chepy HHTEPECOB YYEHBIX W WHXKEHepoB. OOmasch ¢ TalWBaHbCKUMU
KOJIJIEraMu, HY>KHO [IOMHHTb, YTO T€Ma HE3aBUCUMOCTHU OCTpoBa OT Kuras —
OUYCHb YYBCTBUTENbHAs. IHOT/Ia HYKHO BO3JIEPKATHCS OT OOCYX ACHUS ITOU
TEMBbI, HO JAJIEKO HE BCETJa: IOYyBCTBOBAB HACTPOEHUE COOECETHUKA, MOXKHO
oueHb ObIcTpo “to make him cooperative”, ocynuB nubO arpecCUBHOCTb
marepukoBoro Kwuras (Mainland China), nub6o, Ha000pOT, HEIENOCTh
pa3ziesieHus] BEJIMKOW HAallMM HAa YacTH — B 3aBUCUMOCTU OT TMOJIUTHUYECKUX
B3MIJI0B coOeceurka. OUYeBHIHO, YTO JUIS TOTO, YTOOBI OBITH HEMHOTO
JUIIJIOMATOM, HYXKHBl HEKOTOpbIE TO3HAHHWS B TOM, 4YTO IPOUCXOJUT Ha
rianere. MOXXHO T0-pa3HOMY OTHOCUTBCS K JTOM HMHPOpMaMU U K
COOCTBEHHBIM MpobenaM B 3TOoM obnactu. Jlerye Bcero, KOHEUYHO, OTHECTU
BCE ATO K 00JIACTH CHENHUAIbHOTO 3HAHUSA (MEXKIyHApOAHbIE OTHOIIECHUS). S
CHEIUATBHO MOCTaBUJI CJIOBA “OKOHOMHUYECKAs TEPMHUHOJIOTHS B KaBBIYKH,
TaKk KaK HE CUWTAI0, YTO TMOHATHE “CHPOC U MPEIJIOKEeHHuE” - U3 001acTH
y3koro mpodeccuoHanu3Ma. ITH CJIOBAa U COOTBETCTBYIOIIUE TOHSTHS
SBIIAIOTCSL  CTAHAAPTHBIMU  SI3BIKOBBIMH  CpPEJCTBAMHU  0Opa30BaHHOTO
YyeJoBeKa, KOrjJa peyb UAET O POJHOM SI3bIKE, U COBEPIICHHO HEMOHSITHO,
o4eMy MpHU MEepexoe K A3bIKY HHOCTPAHHOMY STU MOHATHUS JOJAKHBI BIPYT
CTaHOBHUTHCS ‘“‘y3kompodeccuonambHbiMu”. TO e camoe OTHOCUTCS M K
BOIIPOCY O B3aUMOOTHOIIEHUAX Mexay Kutaem u TaiiBaHeM: 4eloBEK C
YHUBEPCUTETCKUM OOpa30BaHUEM JOJKEH XOTS Obl MOBEPXHOCTHO 3HATH O
HAIpPsDKEHHOCTH MEXAY STUMHM cTpaHamu. KcrtaTu, peaakTopsl MUPOBBIX
HoBOCTHBIX KaHaioB (CNN, BBC) ucxonmar mMeHHO u3 3Toro (akra mpu
COCTaBJICHUM CIOKETOB, JIMIIb W3pPEJKa JlaBasi BO3MOKHOCTb TENE3pUTEIIO
OCBEXUTbH aMATh pparmMentamu tuna “Facts you need to know” 06 ucropuu
CTpaHbl U ee npobnemax. [Ipu 3ToM BellaHue 3TUX KaHAJIOB PACCUUTAHO HE
TOJBKO Ha JIIOJEH ¢ BBICIIMM 0Opa3oBaHWeM. EcTb, KOHEYHO, HIOAHCHI,
KOTOpbIE 00513aHbI 3HaTh TOJIBKO Mpodeccruonansl. [loayBcTBOBaThH ATY TpaHb
HETPYJHO, YTO JIETKO MOXET MOSICHUTH cienytonuii nmpumep. B Hosope 2009
rona Ha BBC Obu1 mokazaH cCrooKeT 00 oOmnajabHOM OBIBIIEM MpPEMbEp-
MUHHCTpe TanmiaHma, KOTOPOMY Ha pPOJMHE TPO3HWII TIOPEMHBIM CpoK. Ero
BPEMEHHO NPUIOTUJIA U Jajla MOCT COBETHHUKA IO SKOHOMHUKE COCEIHSS
KamOomka, yTo HEM30€KHO MPUBEIO K YCHICHUIO HANPSHKEHHOCTH MEXKIY




ctpanamu. K oOiacty crnenuasbHOrO 3HAHMUS, OE3YCIOBHO, OTHOCHTCS
uH(pOpMAIUS O TOM, YTO MEX]Iy CTpaHaAMU CYIIECTBYET KOH(MIUKT, YACTUIHO
0OyCIIOBJICHHBI pPa3HOINIACUSIMU 110 TIOBOJY COJEpKaHUSA KYJbTOBBIX
00bekTOB Ha Tepputropun Kambomku. Opnako, Ha MOH B3I,
00pa30BaHHBI YEJIOBEK O0S3aH 3HATh, YTO CIYYHJIOCh B 3TOW CTpaHe BO
BpeMs MpaBlieHUs KpacHbIX kKxmepoB (Khmer Rouge) B 70-e roasl 20 Beka:
reHolu] W rulenb TMOJOBUHBI HaceleHus cTpaHbl. Hactosimiee mocoOue
MpeHa3HAYeHO, MPEXKJE BCEro, NJs MHXXEHEPOB, MOITOMY MHE MPHUICTCS
YIEIUTh HEKOTOPOE BpeMsl aHalM3y YIOMSHYTBHIX B MPEIbIAYIIEM pasjelie
TUNHWYHBIX TPEIPACCYAKOB, HA KOTOPbIX C 3aBUJIHBIM IIOCTOSIHCTBOM
dbopmupyroT y4yeOHBIM Tmpoliecc B TexHMueckux By3ax Poccuu. Huxke s
MTONBITAIOCh J0Ka3aTh, 4TO HE CYILLIECTBYET MUpHUIECcKOro
“npodeccroHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO” AHTJIIMICKOTO WM KaKOTro YTOIHO
IpPYroro si3blka. OJTO HE O3HAYaeT, YTO HET CIEUHAIbHBIX TEPMHUHOB,
3HAQYEHUE KOTOPBIX M3BECTHO TOJIBKO CIENHAINCTaM B TOW WM HWHOHU
obnactu. Hanpumep, cienMaiucThl MO0 MEXAHUKE JOJKHBI 3HATh CIOBO pivot,
KOTOPOE€ B COOTBETCTBYIOILEH JIMUTEPATYpE MEPEBOJUTCS KaK CHIEPIHCEHD,
WK8opeHvb, ocb W T.A. Tam, THe MEXaHWKa SBISICTCS NPOPUIHPYIONTUM
MpeaMEToOM, MpenojaBaTe/id aHTJIUUCKOTO fA3bIKa, Ka3aJloch Obl, 00s3aHbI B
paMKax U3YUYCHHUS “npodeccroHanTbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO” Kypca
O3HAaKOMUTH CTYJIEHTOB C TEPMHUHOJIOTHEH U TpeOoBaTh 3HAHUS TaK
Ha3bIBaeMbIX ‘‘crieTepMUHOB”. (OJHAKO SIBISETCS JIU CJIOBO pivot cyry0o
TexHuueckuM cioBoMm? B mepemade kanama “Discovery” moj Ha3zBaHUEM
“How it’s made”, /i€ peub I1Ia O MPOU3BOICTBE IJIECKTPUUECKUX IITUTOB, ITO
CJIOBO HCIIOJB30BAJIOCH B 3HAYEHUM TIJarojla: B peE3yJbTaTe MEPErpy3Ku
noBopauuBanack (pivoted) Hekas pamMa U  pas3pbiBaja  KOHTakKT.
[IpunaratenbHOo€ K€ pivotal TIOCTOSSHHO BCTpedaeTcs B aOCOIIOTHO
“HerexHUUYeCKuX’’ (pazax:

1) What happens to Ukraine matters hugely. With Russia on one side
and European Union on the other Ukraine is in pivotal position. And what’s
the country it turns into can define the future of the whole region.

2) This is a final opportunity for the people of Russia, no matter what
their feelings about Boris Eltsyn, what he did to the country, what he did to
the Soviet Union to bid a final farewell to a man who was beyond any debate
a pivotal figure for Russia and the world beyond.

3) Today we have an exclusive in-depth conversation with one of the
pivotal ficures on the world stage — King Abdullah of Jordan

4) And the Hong Kong director Andrew Lau as we re-visit the pivotal
scene of this most famous movie “Infernal affairs’.

5) Now mavbe a pivotal 24 hours in the English Premier League title
race.




Paccmorpum Tenepsr peknamy ¢upmbl Philips u mombiTaeMcs Kak-To
KJIacCU(UIIMPOBATH TJIAr0J f0 pivot B PEKIaMHOM TIpeasiokeHun: Introducing
the new Philips ARCITEC — the first Philips shaver with the flexible head
which allows it to pivot and rotate fully. Vicnonb3dyercs JiM CIOKHBIN
TEXHUYECKUH S3bIK B peKiamMe ObITOBOM TeXHUKH? OUeBUAHO, YTO HET, TaK
KaK Takas pekjgama Obl He pabortana. OxHako ¢upma Philips B pexinamHoM
pOJIMKE HaXBaJMBAET dJEKTPOOPUTBY: ee royioBka “‘fully rotates and pivots”.

Ecnu roBoputh 0 MeXaHuW3Max MamsTH, TO TOPa3A0 CIOXKHEE “BOUTH”
B TOJIOBY YYEHHKA “IIKBOPEHBb — pivot”, 4eM IMPOUYYBCTBOBATH U 3aIOMHHUTH
yHnoTpeOJIeHue STOTO0 M POACTBEHHBIX €My CJIOB B COOTBETCTBYIOUIUX
BUJICOCIOKETaX “‘HETEXHUYECKOro Xapakrepa’. [nsd 3Toro, KOHEUHO,
TpebyeTcss HEKOTOpOe BpeMs IUIIOC OIpEACNICHHbIH HHTEpeC K MPOCMOTPY
ayTEHTUYHBIX MarepuanoB. CeKpeT maMsITH OYEHb MPOCT: Jerdye 3allOMHUTh
ynorpeOyiieHre  CJloBa BO  MHOTHMX  3HAUEHHUSX, YEM B  OJHOM.
Buneomarepuasibl  3HAUMTENBHO  YNPOINAKOT 3TOT mpouecc. Orcrona
HaIlpalluBaeTcsl BbIBOA: HEOOXOJMMO pacIIMpATh CIIOBAapHBIM  3amac
“HeTeXHUYEeCKOro” mpoduis, TMOcie Yero CheuuaibHble TEPMHUHBI
3aIIOMUHAIOTCSI HAMHOIO JIerdye. YCBOUB, YTO pivotal B OBITOBOM JIEKCHKE
O3Ha4yaeT “‘OCeBOM, TIJIaBHBIM, TMOBOPOTHBIN, JIETKO 3allOMHUTh U
YHOOMSIHYTBIM BbILIE “IIKBOPEHb” BMECTO TOr0, 4TOOBI MOCBSLIATH ATOU
TEPMUHOJIOTMM CHEelUalbHble METOAWYKU. Bo3Bpamasce K MexaHU3MaM
naMsTH, HAMIOMHIO OYEBUIHBIA (DaKT: YTO CJIOBA U3 TECEH 3allOMHHAIOTCS
OYEHb JIETKO (0COOEHHO M3 HEMPUATHBIX HaBA3UMBBIX KoMmo3uiuii). Kak u B
pekjiaMe, Tak U B MY3bIKE, Ka3aJloCh Obl, MCIMOJIb30BAHUS “TEXHUYECKUX
TEPMUHOB OXHUAaTh He Tpuxoautcs. OnHako, B necHe rpynisl “The Beatles”
“When I’'m 64” [Ton MakkapTHH 3a7aeT BOIPOC CBOEH BO3TIO0ICHHON O TOM,
Oymer nu OH e€H HYyXeH, Korga emy Oyaer 64 roma, HajaesIch Ha
MOJIOKHUTEIIbHBIA OTBET, MO0 OH TPUTOAMTCS JJs TOYMHKU IUIABKOTO
npegoxpanutens (“BouieTeBiiei”’ npooku): I could be handy mending a fuse
when your lights have gone. Tak BOT Fuse box — 3TO U €CThb 21eKmMpuiecKuil
wum.

[lycTh NTUHTBUCTHI-TEOPETUKU AUCKYTUPYIOT HA TEMY, SIBJISICTCS JIU ATa
mapa CJIoB “‘TEXHUYECKHMM TEepMUHOM”. Mbl BepHeMcs K (uibMy o
MIPOU3BOCTBE JIEKTPUUECKHUX UTUTOB U MPOAHATU3UPYEM CIIOBA, BXOJAIINE B
COCTaB cieaymwlIiero npemioxenus: When there’s an overload the bimetal
assembly causes the cradle to pivot and trip the breaker. CoBeplieHHO
OUYEBHJIHO, YTO M3YYAIOUIUN aHTIUHUCKHUM SI3bIK JOJKEH CHayvajla BBIyYUTb
cioBa: when — koeoa, load — epys, naepyska; assembly — coopanue, coop;
cause — npuyuna, o6eime npuyuHol, cradle — xonvibensv, pivot— epaujamcs,
mouka epawjeHus; trip — nymewecmsue, break — nomams, paszpwvieamo.
Tonbko nociie 3TOTO HE0O0XO0ANMO MHTEPECOBATHCS MEHee
YIOTPEOUTEIHPHBIMA WIJIM PACIIAPUTEIHHBIMA 3HAYEHUSMH TIPUBEICHHBIX
cinoB. IlonsiTHO, uTO OVerload — 310 nepecpyska. Tak Kak Hac B JIaHHOM
cllydae WHTEpecyeT MeXaHuka, a He (U3MKa, TO CIOBO assembly B Hamiem
MPEeIJIOKEHUM MMEET 3HaueHue y3na win cOopku (cyml.) B ciyuae dusuku
MBI OBl UMENIU cobpanue yacmuy. Eciv pedsb Obl 1IJ1a O CTPOCHUU aTOMHOI'O



peakTopa, TO mpujarareinbHoe nuclear nepen cioBoM assembly TpeBpaTUIo
ob1 ero B TBOJI — mennosvloensarowuil snemenm (coopka). Ot cnoBa cradle
KaK Ko/1blbenu OCTAeTCsl JUIIb a0CTPAKTHBIM 00pa3, Tak B HALIEM CIIy4ae 3TO
CJIOBO IEpPEBOJUTCSH Kak pama win onopa. KcrtaTu, pblyar CTapHMHHOIO
TenedoHa uMeeT Ty ke (GopMmy, MOITOMY ycTapeBiiee ynorpebdiaeHue (pasb
to cradle the telephone o3Hauaet nonoocums mpyoky. Jlanee, cioBo breaker
B HAILIEM CJIy4ae UMEET BIIOJHE MOHSITHOE 3HAYEHUE — npepvlgamens, a BOT
NPUBBIYHOE 3HAYEHUE CIIOBA frip KaK nymeuiecmeue 31€Cb HE TOJIUTCH:
[JIaroyl fo trip y Hac HMMEET 3HauyeHue omxnoyams. W, HakoHeN, CIOBO
bimetal o3Ha4aeT, 4YTO y3€J COCTOUT U3 JBYX Pa3IMYHBIX METa/IOB. Takum
oOpazoM, (ppasza, KOTOPOH MbI yIETUIN TaK MHOTO BHUMAHMS, TIEPEBOJIUTCA
cienyomuM oOpa3zoM: Bo 6pems nepezpysku Oumemaniuyeckuil y3ei
3acmaensnem pamy no8epHymvCs U pa3oMKHYMb KOHMAKM.

Ha mepBbIii B3MIs7 JOJDKHO Kas3aThCs, YTO Pa300paHHBIA IpUMEp
JE€MOHCTPUPYET OOraTcTBO NpOo(EeCCUOHATBHON JIEKCUKHU, YTO MPOTUBOPEUUT
MOEMY  YTBEPXKIEHHUIO O TOM, UTO SI3bIK  “‘mpodecCHOoHaIbHOU
KOMMYHHUKauu”~ - 3To Mu}. B 11060# o0nactu 3HaHUS ecTh CBOS crienuduka
U, CIIEIOBAaTEIbHO, CBOS JIEKCHKA, HO padoTa ¢ HEW — 3TO 3aHATHE HE s
npernojaBareyell aHrIMICKOTo sI3bIKa, a I T€X CIELUATUCTOB, KTO B ATHX
obnactax paboraer. Xopoliee BIaJeHUE MPEAMETOM, MOMHOXKEHHOE Ha
OPUBBIUKY  II0OJIb30BaThCS ~ CJIOBApeM,  MO3BOJsIET  mpodeccuoHaty
CaMOCTOATENbHO M3y4YaTh CHElUaIbHYI0 MHGOPMAIIMIO MPU YCIOBUHU, YTO OH
KaueCTBEHHO OBJIaJieNl Tak HaszbiBaeMbIM “‘General English”. B abGcomoTHoM
OOJIBIIMHCTBE CIy4YaeB, K COXKAJICHUIO, BBICIIAS IIKOJA HE JAET JOCTOMHOTO
YPOBHSI BIaJCHUS aHIJIMMUCKUM SI3bIKOM. [IpuduH y 3TOro siBIeHUsI MHOTO, HO
00J1e3Hb yCyTyOJIsIeTcs TeM, 4TO TeX, KTo ioxo opmaaen “General English”,
HAYMHAIOT 00yd4aTh crnenuduke mnpodeccud Ha aHTIMHCKOM S3BbIKE. JTO
HOYTH BCEr/a JeJaroT JMHIBUCTHL, T.€. T€, KTO K MNpPOpeccur HHXKEeHepa
OTHOLIEHUS HE UMEIT. Pe3ynbrar TakuxX yCWIMA HETPYAHO NpencKa3ath,
MIO3TOMY LEJbI0 HACTOSALIErO0 IMocoOHust HEe OyJIeT MONbITKAa HAay4WuTh
MHXeHepoB ux npodeccun. Hac OyayT nnTepecoBaTh Ipyrue KOMIETCHIUH.

AHanu3 g3bIKa HAyYHBIX MyOJMKAlUK MO0 MEXaTPOHUKE MO3BOJIMI MHE
cAelaTth BBIBOJA O TOM, YTO y CTYACHTOB €CTh JIBE OCHOBHBIE MPUYHMHBI
HEMOHUMaHUs uX cojepxkanus. O0e TPUYUHBI TPUBUAIIBHBI: BO-TIEPBBIX,
CTYJIEHThl HE Pa30MparoTCs B MpEIMETE; BO-BTOPHIX, OHU YacCTO 3a0BIBAIOT
IPOCTHIE CJIOBA U MIOXO YYBCTBYIOT CTPYKTYPY AHTJIMMCKOTO MPEIOKEHUS.
Tak, Hanpumep, CTYJIEHTHI MOYTH BCErja 3a0bIBAlOT TaKHE MPOCTHIE CIIOBA,
Kak though, despite u T.n., 4TO JeNaeT NPOLEAYpPy NEpeBojia JOJIrOoM U
MyunTenbHON. HeT HU Maneiiero cMpicia B Takod paboTe, 0COOEHHO B TOM
cllydae, KOrja 3HAaKOMCTBO ¢ Oa3MCHOM JIEKCUKOW IEepeMEIINBAETCA C
OBJIAZICHUEM CIIEIIMATbHON. B Takux cUTyalusix HY>KHO HAyYUTbCSI OTBEYATh
Ha npoctoi Bompoc: “C KakoW LENb0 MPOUCXOAUT YTECHHE CHEHHATbHOU
auTepaTypbl?”’. UeCTHBINA OTBET HA 3TOT BOIPOC COKOHOMUT BPEMS U YCUJIIU.
Ecnu nenbro siBiseTCS U3BJICYEHUE HEOOXOAMMOM NIl MHKEHEPHOU padoThI
uH(popMali, TO B 0CO00 TSDKENbIX CiyyasX Jydlle MOPYYUTh NEPEBOJ
KOMY-TO JIpyromMy (MOXHO Aa)K€ JIMHIBUCTY — HEJIENOCTH HE MOMEIIAoT
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CHEIUATHUCTY UX OBICTPO MCTPABUThH). ECin e 1enblo sIBIsETCS U3y4YeHHE U
COBEpUICHCTBOBAHUE  AHTJIMMCKOTO  $3bIKa, TO JAEJNaTh 3TO C MOMOIIBIO
CTaTeld MO CHEIUAIBLHOCTH MPOCTO HELEIecOo00pa3HO: 3TO PaBHOCUIILHO
ITYpPMY KPENOCTH B CAMOM YKPEIUIEHHOM MecTe. A. DUHIUTEWH TOBOPHUI O
TOM, YTO HEBO3MOXHO PEIIUIIbL MPOOJIEMY, €ClIM AyMaTh TaK K€, KaK T€, KTO
ee co3gan. [I[puHuMas BO BHUMaHHE OYEBUAHYIO CBSI3b MEXK/ly MBIILICHUEM U
SI3bIKOM, $I TPUBEIY MPUMEP HCIOIb30BaHUS HAyKOOOPA3HOIO PYCCKOIO
sa3blka. Marepuasibl Takoro THUIA HEOO0XOJUMO wu30eraTh, pPaBHO KaKk U
aBTOPOB, KOTOPBIE UX TEHEPUPYIOT: “MHTENNEKTyalbHYyI0 KOMIIETEHTHOCTh
MBI pPAacCMaTPUBAEM KaK KOMIUIEKC CIOCOOHOCTEH K aHalu3y, CHUHTE3Y
CONOCTABJIEHUSAM U CpPaBHEHUSAM, JUArHOCTUKE U IPOTHO3UPOBAHUIO,
rMOKOCTH M KPUTHUYHOCTH MBIILICHUS, OpPraHU3ali M TUIAHUPOBAHUIO.
Haunbonee spko MHTEIUIEKTyaslbHAasi KOMIIETEHTHOCTh B MPOGECCHOHATBHON
JESATETLHOCTH TAaKXKE MPOSIBISIETCS B CHOCOOHOCTH pemiaTh MpoOJIeMbl |
NPUHUMATh pelIeHus. 3aJayu pa3padaThlBAEMON HAMH MOJEIH JTUKTYIOT
HEOOXOJIMMOCTh BBIICICHUS] BTOPOM TPYIIbl KOMIETEHIUH — COLMAIbHBIX.
CyIiecTBEHHBIM JIJIsI IOHUMAHUS CTICTIM(UKH S3bIKA BOOOIIE U HHOCTPAHHOTO
S3bIKa, B YaCTHOCTH, SIBJIIETCS TO, UTO O0y4YEHHE S3bIKY HOCHUT, KaK MpPaBUJIO,
KOMMYHUKATUBHBIN XapaKkTep.

Cerognsi, B KOHTEKCTE HOBOM 00pa3oBaTeIbHON MapaJurMbl, IPOIIECC
oOy4yeHHUsT JOJDKEH CTPOUTHCS KakK B3aWMOJICUCTBHME, OCHOBAaHHOE Ha
KOMMYHUKAIIMH, KOTOpas peanusyercsa B ¢popMe oOMeHa NEUCTBUSIMHU uyepe3
MOPOKJICHUE U WHTEPIIPETALMNIO0 TEKCTOB, U SIBISETCS OJHUM U3 KIFOUEBBIX
COLIMOKYJIbTYPHBIX MEXaHHW3MOB BKIIIOUEHHUS CYOBEKTHOCTH (CO3HAaHUA U
WHTEJVIEKTa, MaMsATH W BOJU) B (opMuUpoBaHHE, BOCHPOU3BOJCTBO U
HBOJIIOIUIO COIMMANIBHOCTA (HOPM W OOpaslioB TMOBEJCHUS MEHTAIHUTETA,
oOpa3za u ctus xku3Hu)”. Eciiu Bl elie untaere 3t CTpokH, To crnenry Bam
COOOIIUTh, YTO B IIpPEAIaraéMoOM TIOCOOMM TaKOW CTHJIb, KOHEUYHO,
UCIIOJIB30BaThCA HE OyIEeT, MO0 €ro LEeJbI0 ABJISIETCS HE 3aMyTaTh CTYACHTA, a
clenaTh U3YyUYEHHE SI3bIKa OTHOCUTEJIBHO JIETKUM U MHTEPECHBIM. JTOU LieNu
MOTYMHEH BBIOOP HCIIOIB3YEMBIX MAaTEPHAIIOB, YCIOBHO TMOCIICHHBIX HA TPU
TPYIIbI, OJHA M3 KOTOPHIX HMMEET YUCTO WHXKEHEPHbIM YKJIOH. Tak kak
WHHOBAIIMM OTJIMYAIOTCA OT M300peTeHUH TeM, 4YTO MpearoiararoT
BOBJICUCHUE MHTEUICKTYaIbHONU COOCTBEHHOCTH B KOMMEPYECKH 000pOT, B
NOCOOMU  HCIIOIb30BaHbI Marepualbl, IOCBSIIECHHBIE 3allInTe
WHTEJUICKTYaJbHOW COOCTBEHHOCTHM M Owm3Hecy (a  Takke Mpoodsemam
B3aMMOJICUCTBHS Ou3Heca ¢ o0Opa30BaHHWEM W OpraHamu Biactu). EcTh u
TPEeThsl TPyIIla MaTepuaioB, HEU30EKHO MONajaronias B IMOJe 3pEHUsl TeX,
KTO XOYeT CBs3aTh ceOsi C OM3HECOM Ha PBIHKE BBICOKMX TEXHOJIOTHIA.
O4eBUHO, YTO ATOT PHIHOK MMEET TJIOOANBHBIA XapaKTep, MOITOMY OyayT
PacCMOTPEHBI BOIIPOCHI MOJIMTUKO-3KOHOMHYECKOTO Xapaxrepa.
CooTBeTCTByIOIIME MaTepHallbl, Ka3ajJoch Obl, JOJDKHBI ObUIM  ObI
OKOHYATEJNBHO ‘“‘JOYKOMIUIEKTOBATh TeMaTWYecKue rpymmbl. OmHaKo s
MMOHMMAHUSI COBPEMEHHOM MOJUTHUYECKON CUTyallud B MHUpPE HEOOXOJIUMO
XO0Ts1 Obl TTOBEPXHOCTHOE O3HAKOMJICHHE C HOBEHIIEH HCTOpHEH, MOITOMY
HUCTOPUYECKUE MaTepHuabl TakXke HEOOXOIuWMbl. Bhlllle yxke ynomMuHazach
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npobnema oTHomeHud TaiBans um Kwuras. Cranm Tpagunued IMOe3aKd
CTYJICHTOB HAIller0 YHHBepcuTera Ha TaifBaHb C 1eIbl0 OO0y4YeHUs B
aTMoc(epe YHUKAIbHOM MHHOBAIIMOHHOW 3KOHOMMKH OCTPOBA, HEPA3pPhIBHO
CBSI3aHHOM ¢ cucTeMoil oOpa3oBaHus. SIcHO, 9TO O€3 MOHUMaHHs CUTYyalluu B
perrnoHe oOpa30BaHHBIN YEIOBEK 0OOWTHCH HE MokeT. OCOOEHHO, eclii OH
IJIAHUPYET HE TOJBKO YUUTHCS, HO U pabOTaTh B 3TOM YHUKAJIBHOM CTpaHe,
HECMOTpPS Ha yCHEXH KOTOPOM, OOJBIIMHCTBO TOCYJAPCTB MHUpPa A0 CUX MOP
HE HUMEIOT JUIUIOMAaTUYECKUX OTHOIICHHM. Bele yxe yrnoMuHanzach
BO3MOKHOCTb JJISl HAIIMX CTYAEHTOB 00yuathbes B “SUNY™ (State University
of New York). B yuebnuke “SUNY” mo MexayHapoJHOMY OH3HECYy, B
JaCTHOCTH, pacCKas3plBAJIOCh O Tak Ha3biBaeMoM ‘“Trading with the enemy
Act” — 0 3aKoHe, COrJJacHO KOTOpOMY (HAa MOMEHT HaIUCaHHUS ATOrO
nocoOust) nercTByeT smOapro Ha Toprosito ¢ KyOoit. B yueOnuke nemancs
AKCKYpC B UCTOPHUIO: OblJIa OnucaHa HeyaavyHas monbiTka crenciayxo CIHIA ¢
MOMOIIBI0 KYOMHCKHX AMUTPAHTOB CBEpPrHYTh pexkuM Puzens Kactpo. “Bay
of pigs” - 3anuB CBUHEN — Tak HA3bIBAJIOCh MECTO BbICAJKU BparoB KacTtpo
Ha octpoB. [lomHornenHoe oBnaaeHue kKypcom “International business”
HEBO3MOXHO, KOTJla HYy>KHO CIIPaBIISAIThCS B CJIIOBAPE O TOM, UTO 3HAYUT pig U
OUYEHb 3aTPYAHUTENIBHO, KOTJa NPUXOAUTCS HCKaTh cioBO bay. Llenbio
HACTOSIIIETO MOCOOWs SBISETCA HE TOJBKO OCBEXEHHUE U OOOTralleHue
CJIOBAPHOTO 3araca, HO ¥ MOBEPXHOCTHOE 3HAKOMCTBO C MUPOBOM UCTOPHUEH.
[Ipuuem B TOM pakypce, Kak 3TH COOBITHS BUASAT Ha 3amage, 0o Mbl
KOMIUIEKCHO M3y4YaeM S3bIK M KyJlbTypy. Te, KTO 3HakOM C HUCTOpHUEHN
COBETCKO-aMEPUKAHCKUX OTHOILLIECHHWM CEpEMHBI MPOILJIOTO BEKa, YyBCTBYIOT
paszHuIty B cioBax ‘‘Cuban missile crisis” u “Kapubckuii kpusuc”. B nepBom
BApUAHTE YETKO MPOCIEKUBAECTCS HCTOUHHK BO3HHUKHOBEHHUSI CHUTYalluH,
KOTOpas 4YyTh HE TMpuBeNa K snaepHoil kaTtactpode. Takum oOpazom,
pacliMpeHrue Kpyrozopa W COBEPILICHCTBOBAHUE AHTIIMUCKOTO  S3bIKA
HEPa3pbIBHO CBS3aHBI JIPYT ¢ ApyroM. Pemiats 3TH 3a7a4ul OTIEIBHO TPYAHO
U HE BCErja Lejaecoo0pa3Ho, Tak Kak 00JIEr4eHHs] BOCHPUATHS HHPOpMaluu
[IPU ATOM HE MPOUCXOJUT. DTO YTBEPKIACHUE, OHAKO, BEPHO TOJIBKO JJISI TEX,
KTO COBEPIIECHCTBYET CBOM SI3BIKOBOM ypOBEHb, a HE HAYMHAET C HYJIS.
OcHoBOM mpeajiaraeéMoro MojaAXoja SBISIETCA TOT (akT, YTO JIeT4e YUHUTh
WHOCTPAHHBIN S3bIK TAKUM 00pa30oM, UTOObI 3HAHUS U HABBIKM CTAHOBUJIUCH
noOOYHBIM TPOJYKTOM HHTEpEca K ONpENeJICHHBIM MaTepuajiaM — B
MIPOTUBOIIOJIO)KHOCTh TEM METOAMKAM, KOIJa O3TH MaTepuaibl JIWIIb
WUTIOCTPUPYIOT T€ WM UHBIE A3bIKOBbIE KOHCTPYKUUHU. J[ake pUBEICHHbIC
BbIIlIE TPEOOBAHUS TOCYAAPCTBEHHOIO CTAHIAPTa, K COXKAJICHHUIO, COJEepKaT
AJIEMEHTHI 3TOM JIOTUKU: “WUIHOCTPUPOBAHUE MU3Yy4AEMOI0 TPAMMATHYECKOTO
SABJIICHUSI TPUMEPAMH U3  KOHKPETHBIX TEKCTOB ((parMeHTOB U3
XyJAO0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUM, Ta3€THBIX CTAaT€Hd, a TaKXKe CTaTeu,
pa3MmenieHHbIX B Internet)”.

DOKyCHUPOBKA HA CAMOM $I3bIKE — TYIIMKOBBIM IIyTh, TAK KAK MBI cer4ac
TOBOPUM HE O MOATOTOBKE JIMHTBUCTOB, & O T€X, KTO CTAHET “‘MHKEHEPOM-
MEHEIPKEpOM”’, KOTOPOMY, HECOMHEHHO, HY>)KHO MHOT'O YUTaTh, HO 3a4eM EMY
“U3ydyaTb rpaMMaTHYECKOE SBJIICHUE? .
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Brlime ynomuHaock cnoBo bay kak reorpaduueckuit TepmMuH. Tem,
KTO MpPETEHIYyeT Ha 3HaHHWE 53bIKa, a TeM OoJiee, HHKEHEpaM JOJIKHO ObITh
M3BECTHO, YTO 3TO CJIOBO B KOMOMHALIUU cargo bay MepeBOIUTCS KaK omcex.
CoBepiIeHCTBOBaHUE  SI3BIKOBOTO  YPOBHS OECKOHEYHO. OTOT MPOIECC
HATPAMYIO 3aBUCHT, MIPEK/IE BCETO, OT MOMOJIHEHHSI CIOBApPHOTO 3araca U ero
aktuBu3auuu. Tak, Hampumep, ciaoBo bay corinacHo cioBapo HO.J.
ArnpecsHa [2] nMeeT MOMUMO NPOYUX CIEAYIOIINE 3HAUYCHHUS:

NOJIOJCEHUE 3ACHAHHO20 36€PA, 0e36bIX00H0e NON0dHCEHUE

an animal at bay — 3aenannwiil (cobakamu) 36epo

to be at bay — 6bimb 6 6€36b1X00HOM NOJLOJHCEHUU

to keep at bay — depocams (ko20-mo) 6 cmpaxe, He 0a8amv X00y

to keep at bay - He dasamv nepedviuiKu, NOCMOSHHO OECNOKOUMb
NPOMUBHUKA (80EHH.)

3aniIOMHHUThH MCIIOJB30BAHUE 3TUX 3HAYEHMM KpalHe cloxkHO. ['opasio
JIeT4€ 3TO CJeJlaTh, CHayajga BCTPETHUB HMX HCIOJB30BAHUE B Pa3IUYHbBIX
marepuanax. [Ipumepsr:

1. Weeds kept at bay in my beautiful garden.

2. Cottonwood fire kept at bay.

3. The depression might be kept at bay.

4. Liberal Party kept voters at bay while watching popularity ebb.
5. Keep the wolf at bay (mocnoBuIla ¢ YKIOHOM B S5KOHOMHKY).

6. Wolves kept at bay by popularity of culture secretary.

3anoOMHUTh 3HAYEHUE BBIpAXKEHUs at bay 6e3 TOro, 4ToObl HECKOJIBKO
pa3 BCTPETUTH €T0 B PEUU WIIM TEKCTE, KpaliHe 3aTPYIHUTENIbHO. JTO elle pa3
MOTYEPKUBACT, YTO AHTJIMUCKUH SI3BIK JIETYe YIUTh B OONBIIOM 00BEME, YeM
MBITAThCS OCBOWTH HEKUNW MHHUMAIBHBIA “‘(QDYHKITMOHAIBHBIA ypPOBEHB .
Bonpmioii o0beM mpesamnonaraeT MHOrooOpa3ue acCOIMaTHUBHBIX CBSI3EH,
MHOTOKpaTHO  oOJjeryas  Mpolecc  3allOMUHAHUS,  XpaHEHUs WU
BOCIpousBeaeHuss uHpopmauuu. [leno, kazamoch Obl, 3a “ManbiM” - 3a
HajguyueM uiau (OpMUPOBAHUEM MHTEpEca K MCTOYHUKAM Ha SI3bIKE, TaK KaK
caM SI3bIK JIOJDKEH OBITh MHTEPECEH JIUIIb JIIOOUTEINSIM U MPOPECCHOHATBHBIM
muarBuctaM. Ecnu Bel xoTuTe OKOHUATENbHO 3alOMHUTH (Ppasy at bay, To
BEpHUTECh K BEYHOMY Bompocy “EcTe nu ku3Hb Ha Mapce?”, a BepHee,
nouyeMmy ee TaMm He Habmomaerca. s sToro mpoutute (parMeHT CTaThbu
J.Kynepa Ha 3Ty Temy.

Molten Mars kept life at bay
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The surface of Mars was molten for more than 100 million years after
it formed, preventing any early life evolving on the planet, say researchers.
Their findings, based on analysis of rare Martian meteorites at NASA's
Johnson Space Center in the US, are published today in Nature Geoscience.
Co-author Dr Craig O'Neill, of Macquarie University's Department of Earth
and Planetary Science, says the study overturns previous thought that the
surface of Mars cooled within a few thousand years. Instead they found the
planet remained a molten ball due to a "hyper-heated steamy atmosphere”
that kept the surface temperature above more than 1000°C for more than 100
million years... [3]

[TamsTh yenoBeKa MOJYMHEHA YJIUBUTEIbHBIM 3aKOHAM: BO3MOXKHO,
at bay v He 3aMIOMHUTCS MOCJIE MIPOYTEHUSI BCETO TOr0, YTO MPUBEJICHO BHIIIIE.
3aTo0 WMeeT WAaHC 3amacTh B JYLIy CIOBO molten - pacniasieHHblil.
Bo3M0xkHO, 3TOr0 HE MPOU30MAET: PKOHOMHUSI Ha LBETHOU monurpaguu He
MO3BOJIMJIA PAa3MECTUTh 3JIOBELlyl0 (oTorpaduio MOBEPXHOCTU KpacHOU
IUTAHEeThl, YTO HEM30exHO ocnabmio cuiy accoumanuu. K cuacTero, 3TOrO
HEJIOCTaTKa JIMIIEHBI BUACOMATEPUalIbl, OJJUH U3 KOTOPHIX Mbl PAacCMOTPUM B
cienyromeM paszaene. Hazaeroch, 3TOT TNO3BOJIMT MOCTaBUTh TOYKY B
COMHEHUSX o MOBOLY 3araJouHOrO “npodeccroHanbHO
OPUEHTHUPOBAHHOTO sI3bIKA JJI1 MHHOBATOPOB, TeM 00JIee YTO OH IMOCBAIIECH
HACTOSILEMY HUHHOBATOPY...
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I'nasa 2. “Think of England”

B »T0i1 r11aBe Mbl 00CyIMM, KakK MOJIb30BaThCSl MaTepuagaMu MocoOusl.
Pexomenanusi oueHb MpocTa: HEOOXOIUMO MTPOUUTATh U MOHATH BCE TJIABBI,
110 BO3MOXHOCTH 3alIOMHHMB BCE€ HEU3BECTHBIE CJIOBA U BBIPAXKEHUS, KOTOPbHIC
OyIoyT BCTpeuaTbCsd BO BpeMsi HM3J0KeHHUs Mmarepuana. OmHako Aesno He
TOJIbKO B M3yUYEHUU AHTJIMMCKOTO si3bIKa. [ '7aBHOE, yT0OBI Bl ocummim kak
MO>KHO OOJIbIlIe MaTepuala, EHHOCTh KOTOPOro B TOM, YTO MOYTH KaXIOMY
TEKCTY COOTBETCTBYET ONPEIEICHHBIN BHUACOMATEepUa, CIOCOOCTBYIOIIHIA
Jy4YlIEMYy 3allOMHUHAHHMIO CJIOB, KOHCTPYKLMH H...naeu. B srom cmeicie
3a4acTyl0 HEBO3MOHO OJIHO3HAYHO BBIJICJIUTh, YTO SIBJISICTCS 1IEIBIO PAOOTHI
HaJ TOW WM MHOM equHUIIeH MaTepuaia. B mobom cirydae 3To nHbDOpManus:
nHpOpMaIUs K Pa3MbIILIICHUIO Ui UHGOpPMAIKs AJisl 3alIOMUHAHUS CJIOB U
KOHCTPYKIIUM I TeX, KTO (OKycUpyeT CBO€ BHUMaHHE Ha CYryoo
JMHTBUCTUYECKUX ACTICKTaX.

B kauecTBe mpumepa pacCMOTPUM BHUICOCIOKET 00 yAUBUTEIbHON
YKEHIIMHE-BETEPUHAPE, KOTOpasi 00ydaeT CTYJIEHTOB OMPEACIICHUI0 CPOKOB
OEpEeMEHHOCTH U COCTOSIHMS 3I0pOBbs KOpoB. [IpobieMa B TOM, 4TO TOJBKO
OJIHA pyKa B MEpYaTKe JI0 IIeYa MOXKET HAXOJIUThCS TaM, e Hy>KHO UCKaTh
wion. JIubo »To pyka mpenonaaBatelns, JUOO CTyJeHTa — OOCTOSITENbCTBO,
KOTOpOE JieraeT 00ydeHUe MOYTH HEBO3MOKHBIM. OJHAKO, HaIll BETEpUHAP —
emie ¥ uzooperarens. JKeHmHa n3o0pena MeKTPOMEXaHUIECKUN TpEeHaXep,
KOTOPBI MOJEIUPYET €€ COOCTBEHHBIC OIIYIICHHS, & MOHUTOP TMO3BOJIIET
BUJIETh BCE IIEPOXOBATOCTU UPEBA AJIEKTPOMEXAHUUYECKON KOPOBBI, KOTOpas
MOXET MJisi OOoNbIlei yOequTeNbHOCTH Nake MblyaTh... OCTaBUB TOKa B
cTopoHe (prtocopuio MHHOBAIUN, BETEPUHAPHBIE W TEXHUYECKUE TEPMUHBI,
MpUBEY TMapy MIPUMEPOB TOTO, YTO MOKHO IMOYEPITHYTh U3 CIOKETA B CyTy0O
SI3bIKOBOM aCTIEKTE.

B camoMm Hauane Buaeocroketra 3ByuuT (pasa “Vet surgeon Sarah
Bailey is here to show us the ropes”. Xouercsa BepuTh B TO, YTO MOCI]E
uzyuenusi kypca General English cinoBa eemepunap, xupype M 6epeeka
CTYyJIEHTaM U3BECTHBI. A BOT (paza fo show the ropes — BpsJ H, TaK KaK OHa
03HA4aeT HEYTO COBEPIICHHO HOBOE ISl TE€X, KTO MaJl0 HHTEPECYETCS
A3BIKOM — 88ecmiul 8 Kypc Oena. B aHTIIUICKOM si3bIke (hpaza UMEET MOPCKOE
IIpoUCXOXkAeHHE. Jlanee, )KypHAIUCT CMEETCsl HAJl HAIIPSHKEHHOW CTYJAECHTKOM
BeTepUHApHOro (haKyJbTeTa, KOTOpas, HaJeB MepuyaTKy, 3almyCKaeT BHYTPb
KOPOBBI PYKy 10 caMblii JIokoTb. OH roBoput: “Think of England”. Peus,
KOHEUYHO, HE 0 MOroJioBhe cKoTa. Bripaxkenue lay back and think of England B
COBPEMEHHOM AaHIJIMICKOM S3bIKE O3HAYaeT, YTO B HEKOTOPBIX Ciydasx
HEOOXOJIUMO BBITEPNETh Ty WU UHYIO HEMPUSATHYIO Mpoleaypy. B pycckom
S3bIKE €CTh AHAJIOT — cOoelams Ymo-mo, cxHcas 3yovl. ITO BhIPAKEHUE UMEET
TaK)Ke NPSIMOW aHAJOr B aHTJIMUCKOM SsI3bIKE - fo grit one's teeth. EcTh nBe
BEPCUU TIPOUCXOXKIEHUS BbIpaxkeHus lay back and think of England. 1lepBas
OTHOCHUTCSI K BUKTOPHUAHCKOM 3M0Xe, KOTOpasi XapakTepru30Baiach KECTKUMU
IypUTAaHCKUMU HpaBamu. CuMTaeTcsi, 4YTO MaTh JaBajia COBET AOYEpHU IO
MOBOJIY CYIPY>KECKMX OTHOIIEHWH HMEHHO TakuM oOpa3zom. CoriacHo
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JpyToil Bepcuu, KoposieBa BUKTOpHS caMa HCTIOIb30Bajia 3TO BEIpAKEHUE, HO
B PACIIUPUTEIIBHOM CMBICIIE, JIOTIOJHAS CEKCYalbHBIM acleKT MPOIeCCOM
AeTopoxaeHusa. B coBpeMeHHON JuTepaType M MaTepuanax mpecchl ¢pasa
HCIIONB3YETCS B 3aBUCUMOCTH OT cuTyauuu. Hampumep, B rasere “Sun” 3
auBapss 2006 roma Obwta omyOnmkoBaHa ctaths “Lie back and think of
England” o 3moynorpebieHusax OpuTaHCKUX UMMHUTPAMOHHBIX YAHOBHUKOB,
TpeOOBABIIMX CEKCYyaJdbHBIC YCIYTH OT JIEBYIIEK, MEYTABIIMX IOMACTh B
Anrmuto [4]. Kcrtatu, B 3TOM BBIpaXKEHUHM MOKHO BCTPETUTH KakK riaroi fo
lay, Tak u to lie. Tema poJOB TaK)ke MPUCYTCTBYET B COBPEMEHHOI Tpecce.
Te, xto mHTEepecyercs ¢yTOOIOM, MOTYT O3HAKOMHUTBCS C COACPKAHHEM
crtatbu “Coleen set to lay back and think of England so husband Wayne
Rooney can play Ukraine” [5].

[lepen TeM, Kak MOCMOTPETHh CIOKET, PEKOMEHIYIO O3HAKOMHUTBCS C
TEKCTOM, TJi¢ MPUBEIEHbI (PparMEeHTHl IUANOTOB, B KOTOPBIX NPUHUMAIIA
y4acTHe TEJICKYPHAIUCT, CTYICHTKA U MperogaBaTe/lb BETEPUHAPHONM HAYKH,
KOTOpasi m300pena SIeKTPOHHO-MEXaHWYECKUA TpEeHaXep JUisi OO0ydeHHUS
Oynymux BETEPUHAPOB. SI3BIK CIOKETa — HE U3 JIETKUX, MOATOMY HE CTOUT
OTYaMBaTHCS, €CIM BaMm HE ymaeTcss caMOCTOATEIFHO MOHUMATh U JTaXKe C
MIEPBOTO pa3a yCIEAUTh 3a PeUbl0, YUTAast €r0 TEKCT.

1. You wouldn’t think so, but this is part of the University of Glasgow,
in Scotland. It’s also the place where veterinary students get to put down
their books and put on their gloves. This is vet student Beverly Watson, and
today she is studying cows. Or, more particularly, the rear end of cows.
“Moo!” Have you done any sort of mental preparation for this? “Umm ugh,
not really.” Well, I'm about to wish I had. “Good morning!” Vet surgeon
Sarah Bailey is here to show us the ropes. She’s an inventor as well as a vet
and the significance of that comes later, but first the cows. Pregnant cows
need regular hands-on check-ups. OK ... “Right, so we're gonna check this
one to see whether the uterus is a reasonable size for that sort of stage. She’s
only two or three weeks calved. So I'm feeling the uterus now, and actually
it’s fairly well contracted down.” On that low note, it’s time for Beverly to
glove up, stand firm and think of England. “I’ll just talk you through it.”
“Yeah.” “So you take the tail with your left hand and lift the tail up. You're
heading for that top opening. Curl with your hand, twist slightly and push.
That’s it. OK. OK. Just try and talk to me about it ...OK...At the moment it
feels all the same. So we 're looking for a uterus.

2. This is still the best way to diagnose pregnancy and general fertility.
But a mistake at this point could be fatal for the cow or her offspring. The
trouble for Beverly is she doesn’t quite know what she’s feeling for. It takes
plenty of practice for an assessment based on what she’s feeling inside the
cow. It’s difficult isn’t it? Very difficult, everything feels very much the same.
Yeah, and you have one of your senses taken away. Yeah, absolutely, yeah.
Sense of sight. Is it frustrating for you as well as a teacher? It’s very difficult
because I can’t see what she’s doing and a lot of the time she can’t tell me
exactly where she is and we think she had the cervix and, if that’s right, I can
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give her directions that make sense. But if it isn’t then all the directions I give
you after that are actually wrong.

3. She’s recreated a cow’s rear end, so vet students will have a better
understanding of what to feel for. I'm intrigued, I really am. Because I had a
completely different idea of this... I thought it was gonna be more squidgy,
sort of feeling soft, but it’s actually hardware, isn'’t it? Yes. There are three
motors and they allow, they control your movement: one in x-plane, one in
the y-plane and one in the z-quad plane. So when we program and send
messages to these three motors we can create the illusion of a three
dimensional object. These motors are controlled by a computer which has
modeled the reproductive system of the cow. So, I would put my hand in...
vep... and you will feel the inside of the cow we have the pelvis. And there we
can add the reproductive tract. So you can feel these different structures as
you put your hand in. Ok. No glove required... No glove required...do you see
this? This is glove free. Here we go. I love this this morning. Put your hand
in. Ok and it goes on your middle finger? That’s it. Stick one finger in a
thimble and I'll tell you what: it really works. More importantly Sarah can
follow my every move on a computer graphic simulation of the cow'’s internal
organs. Right, so the first thing you do just bring your hand straight down.
Ok and you should feel something solid. Ok. Yes. Right, so you are on the
floor of the pelvis and then move your hand to the left, yeah, the left wall. 1
can feel the left wall. Ok. Pelvic wall. Ok. Go to the right. And you have the
right wall. It’s like sweeping the bottom of basin. That is absolutely amazing.
What’s going on here is called forced feedback. The motors are varying the
force [ feel in a thimble via the mechanical arm. Every lump and bump which
you should normally find in a real cow is amazingly and realistically
reproduced.

4. The only thing missing is that cow shit smell. For out of realism
Sarah’s even added a soundtrack.

5. Can you move your hand to the left? Gently over the structure just
that. All right. Ok. Yeah. Now that’s very obvious. Yeah. And how would you
describe it? It’s like a mound on the floor. Yep. That’s what you said this
morning. Yeah, yeah...You are not so sure. I wasn’t too sure. This is much
clearer. The most remarkable aspect of all this is that Sarah actually
programmed the system herself, which is probably why it works so well.
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I'naBa 3. SI3pIkM U MeKAYHAPOIHOE COTPYAHUYECTBO

OTnuuHas sI3bIKOBas MOJATOTOBKA — JMAJIEKO HE €AMHCTBEHHBIN (akTop
ycrexa B MEXIYHapOJIHOM COTPYAHHYECTBE, XOTS 0€3 Hee IJOCTHKEHUE
B3aMMOIIOHMMAHUS U JOBEPHUSl MEXy CTOPOHAMH B IPUHLUIIE HEBO3MOKHO.
IIpy BceM yBaX€HHUM K TSKEIOMY TPYyAy MEPEBOAUYUKOB PEKOMEHIYIO
[OCTApaTbCAd BBIYUYHUTh S3bIK Ha JOCTaTOYHO BBICOKOM YpPOBHE, YTOOBI
oOpamarbcsi K UX MOMOILIM JHIIb B UCKIIOUUTEIBHBIX ciaydasx. [Ipu stom
COBETYIO 00pallaTbcs TOJBKO K MPOPEeccuoHaNIaM BBICOKOTO KJIacca, TaK Kak
PBIHOK TMEpPEBOJUYECKUX YCIyTr “Teperper’ KpallHe HU3KOKa4eCTBEHHBIM
npenioxxkenneM. Ha 3Ty TeMy mpouuTaidTe CTaThlo, OIMYyOJMKOBAaHHYIO B
ToMmckoi razere “Kpacnoe 3nams” (anpens 2009 rona), kotopas npuBecHa B
[Ipunoxenun. OTMedy TOJBKO, YTO TOH CTaTbU CO3BYYEH HACTPOCHHMIO,
BBIPQXKEHHOMY cleAyromumMu cioBaMu u3 pomanHa A.Toncrtoro “Ilerp 17:
“IToBapam, jekapsiM, TOJIMa4aM U MPoYei 0003HOW CBOJIOYH 3a MOCIIETHUM
KOJIECOM TIOCJIETHEH TeNerd WATH, Ja0bl BUIAOM CBOMM IaCKyJHBIM HE
CMyIlIaTh AyX B BoMckax . He cormamyce ¢ TeM, d4Yro  “BOMHaM
MHHOBAIIMOHHOTO OW3Heca” HYXKHO O0053aTeNbHO HAYYUTHCS MPOPECCHsIM
JeKapss W IOoBapa, HO K OCTaJbHbIM Yy4YaCTHHKAM Iporecca (MAyIuM 32
MOCJIEMHUM KOJIECOM), JIyyllle He oOpamarbcs. Jleno B TOM, 4TO ropasao
JIerye€ HAy4YUThbCS MOHUMATh YYXKOW $I3bIK MU HAa HEM MUCBMEHHO M YCTHO
BBIPDAXKAaThb CBOM MBICIHM, YEM OCYLIECTBIATH IMEPEBOJ — 3aHsATHE,
npuOIMKEHHOE K MCKycCTBY. IIucChMeHHBIN TmepeBoJ Mbl 0OCyAuM B
nanpHeneM. YTo KacaeTrcsi Tak Ha3bIBAEMOTO ‘“BHYTPEHHErO MEpeBoAa” BO
BpeMsi peuM, TO 3/IeCb MMEET MECTO OdYepeqHOe 3a0IyXKICHUE: HUKTO He
MOKET MOJIHUEHOCHO OCYUIECTBIIATh IEPEBOJ PYCCKUX MPEIIOKEHUN B
aHTJIMHACKUE, YTOOBI COXPAHATH OOJiee-MEHEe MPUEMIIEMBIM TEMI PEUHU.
ITo3Bosro cebe cMmenoe YTBEP)KIACHUE O TOM, YTO TOBOPSIIHKA MO-aHTIIMUCKU
Ha O9TOM SI3bIKE M JyMaeT. YPOBEHb pPEYM U MBINIJICHUS MOXET OBbITh
HEBBICOKUM, HO O “BHYTPEHHEM IiepeBojie” He MOeT ObiTh M peun! Ha 3T0
IIPOCTO HET BpeMeHHU. Jlanee, MHEe 4acTO MPUXOAWIOCH CIBIIIATh OT YYEHUKOB
cienyromee: “Kak s Mory 3To NOHATH? MHe CHayana HYXHO 3TO
nepesectr!”. B Takux ciaydasx sl OJIb3YIOCh KECTOKUM IIPUEMOM, Mpejiaras
MEPEBECTU HA PYCCKUH A3BIK Mapy CTPOK U3 pok-onepsl JI. Ba66epa “OBura’:
“You always need a right fella to be stellar... The greatest social climber since
Cinderella”. JIns Toro 4toObl OOBSICHUTH CMBICT ITHUX CTPOK, HYXKHO JBE
MUHYTBI. XOpOILIMKA KPATKUW MEPEBOJ JUYHO s HE MOTY CHENaTh A0 CHUX
nmop... TakuMm 00pa3oM, HE HYKHO CTaHOBHUThCA ‘‘Toamaudamu’. HyxHO
OCBOMTbH SI3bIK W TIOJIb30BAThCS UM, CTapasich MO BO3MOXKHOCTH 3a0BITh O
“mepeBojie”. 3auacTyro OM3HECMEHBI BIAJICIOT JIMIIH 3a9aTOYHBIMU 3HAHUSIMU
aHTJIMICKOTO $3bIKa, MOJarasicb Ha nepeBoAaurka. Onuily ciaydail U3 MOEro
OTbITA, KOTOPHIA MOXKHO ObUIO OBl Ha3BaTh KYyphE3HBIM, €CIM OBl OH HE
IpHUBENI K CEpbE3HOMY IPUCTYIy TMIIEPTOHUM OW3HECMEHA, 3aKYIMBILErO B
CuHramype napTHIO TOBapa, MNPEIHA3HAYEHHOI'O JJII CPOYHOM TOCTaBKH B
MockBy (camonerom). Ha cBoeM nOMaHOM aHIJIMICKOM OH 3aJall CBOEMY
nmocTaBmuKy Bompoc: “Where are my goods?”, oTBET Ha KOTOPBIM €ro
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notpsic: “Shipped already”. “Kaxkoit x uepty “ship”?” - kpuyan oH, XBaTasich
or O6onu 3a ronoBy. Jleno B TOM, B 3TOM TOJIOBE MOMHMMO MOBBIIIEHHOTO
JIABJICHUS €IIIe CO ITKOJBHBIX BPEMEH HAXOJUJIOCHh TOJIBKO CYIICCTBUTEIHHOE
ship. JIpyroro cyiecTBUTEILHOTO (shipment — 0ocmaska) OH HE 3HaJ, KaK HE
3HAJ ¥ TJarofa to ship — 10CTaBIsATh, OTIPaBIATh. ToBap n3 CuHramypa, Kak
U JIOTOBApUBAIIUCH, yJIETE] CAaMOJIETOM (B MPOTHBHOM CITydae MOPCKOH IMyTh
3aHsJI ObI O0JIee MecsIa).

[IpoGneMbl ~ KOMMYHHKAIIMM  MPUCYIIH HE  TOJBKO  HAIIMM
cooteuectBeHHUKaM. [lucarens u myomunuct JI. J[keiMc B cBOei KHuUTE
“The Executive Guide to Asia-Pacific Communications” [6], HanncaHHOI B
1995 roay mis TyTElIEeCTBEHHUKOB, OW3HECMEHOB U TOJIb30BaTelseh
WNurepHeTa, naeT cleayrolire COBETHI ISl TOCTHXKEHHS TMOHUMAHUS MEXKITY
obuUTaTeNsIMU a3MaTCKOll yacTh THXOro okKeaHa HW TEMH, IS KOTO
aHTJIMMCKHAN s13bIK — pojHoi: “[Foreigners] Be specific in communications
with Americans. Be clear about what you request, and supply all the
information that they may need to make a decision. Americans should be
careful in their written and spoken communications with foreigners,
especially those whose first language is not English. Keep sentences and
terminology simple. In conversations, speak slowly, enunciate carefully and
avoid slang expressions”. Utak, [I.[lxxeiimc pekomenayet “to keep sentences
and terminology simple”. OnHaxxapl S y4yacTBOBaJ B NEpPEroBopax ¢
KUTalllaMl TI0O TOBOJAY cTpouTenbcTBa B Tomcke pectopana. IlepeBon
OCYUIIECTBJISUI HEONBITHBIA MoJIoAoW dYenoBek u3 Kurtas. MHe mnpunuiockh
c/ieNlaTh 3aMEYaHue OJJHOMY U3 COOTEYECTBEHHUKOB 3a TO, UTO OH HE CJIEIMII
32 CBOMM S3BIKOM, CO3/1aBasi OTPOMHBIE MpoOJieMbl MepeBoauuKy. “Y Bac
MATaKKA, y HAC — MEXaHU3Mbl - TaK POCCHUSHUH HaMeKall KUTalCKUM
WHBECTOpPaM Ha TO, YTO MBI UMEEM CTPOUTEIBHYIO TEXHUKY, HEOOXOJIUMYIO
JUTSl IPOEKTA, HO HE UMEEM JICHE)KHBIX CPeACTB (“mATaKoB”).

[TapanokcanbHo, HO “keep sentences and terminology simple” He
KEJAIOT 3a4acTyl0 Ja)Xe Halld COOTEYSCTBEHHHWKH B OOIICHWH IPYT C
npyrom. MHOT/Ia 3TO AeNaeTcs CO3HATEIHLHO — BBIMIE YK€ MPUBOIMICS S3BIK
OoOIIeHUsT JIMHTBUCTOB JpPYyr C Jpyrom: ‘“...B KOHTEKCTE HOBOU
o0pa30oBaTeIbHON TapaJurMbl TPOIECC OOYUYEHHUs MOJDKEH CTPOMTHCS Kak
B3aMMO/ICHCTBHE, OCHOBAHHOE HA KOMMYHHKAIIUH, KOTOpas peanu3yercs...”.

EcTtbh, ogHaKo, M Jpyrue mpUMEpbI, KOTJa OOIIEHHUE OCI0XHEHO IO
OpUYMHAM, KOTOPBIE C HEKOTOPOM HATSKKOM MOXHO OTHECTH K pa3psiay
“00beKTUBHBIX”. PaccMOTpUM HEKOTOpbIE MPEAJIOKEHHUS W3 BBICTYIUICHUS
P. Aramupssina, KOTOpBII B JOJDKHOCTHM mpenaceaarens Poccuiickoi
BEHUYpHOU KommnaHuu conpoBoxaan I[Ipesuaenta PO JI.A. MenseneBa Bo
Bpems ero Buzuta B Tomck B (pepase 2010 roma. CoBceM HeoOs3aTEIBHO
OBLJI0, HA MOU B3I, MPOU3HOCUTH cioBa Silicon valley , mepedncnss Ha
PYCCKOM SI3BIKE KJIACCHYECKHUE WHHOBAIIMOHHBIE PETHOHBI, TaK KaK HE BCE
CIIyIllIaTeNId 3HAKOMBI CO 3HAYEHUEM cjoBa valley (donuna), TeM 0OoJiee, 4TO
HoBast Anrims Oplia B 3TOM e PEII0KCHUH YIIOMSIHYTa Mo-pyccku. [amee,
pOCCHsIHE TIPUBBIKIIN MMPOU3HOCUTH Ha3BaHME ITara Dopuaa ¢ yaapeHHeM
Ha BTOPOM CJIOT€, MOATOMY JIy4Ille TaK W JejaTh, BBICTyIas Ha PYCCKOM

19



S3bIKE. DTO, KOHEYHO, MEJIKUE MPUIUPKHU K peUr “BEHUYPHOI'O KalUTAIUCTA ,
HO YTO YMTATEIW AYMArOT 110 MOBOAY CIEAYIOLIETO IpeioxeHus: “Jlanexo
HE BCE€ BY3bl MOIYT aJ€KBaTHO OLEHUTh TO “value”, KOTOpO€ OHM MOTYT
nobGaButh st OwsHeca”.  Kcratu, mpomsHeceHHbIE  Bsulo,  0e3
COOTBETCTBYIOILIEH ApTUKYJISAUMU ciaoBa valley w value 3Bydanu mOYTH
onuHakoBo. HemonsitHO, 3auem P.Aramup3sHy noTtpeOOBaoCh MOSICHATH
BIOJIHE AJICKBATHOE CHUTYAIlMU PYCCKOE CIIOBO ‘‘B3aUMOJCHCTBUE” CIOBOM
“unrepakius’ (interaction). Euie 0oiee HEMOHSATHA 3aMEHA MPOCTHIX CJIOB
“oOpazoBanue”, “ombIT’, ‘“HaBbIKM” aHriaukckuMm ‘‘background”: “JlaTh
YEJIOBEKY C TAKMMHU CIIOCOOHOCTAMH HeoOxonumblid background...”. B cBoeM
BBICTYIUICHUU JOKJIAJYUK TOBOPHJ TaKKE O KOMIAHUSAX, KOTOPHIE MOXKHO
“orciuHodute”... i Toro, 4toObl MOHATH 3TOT NpOodeccHOoHATLHBIN
CJIEHT, MaJjio 3HaTh, YTO TJIAroJl f0 Spin — 3TO 6PAWAMbCS, HYKHO 3HATh, UTO
to spin off B TOM ciy4ae, KOrja peuyb HJeT 00 WHHOBAllUOHHOM Ou3HEce,
o3HavaeT “ormoukoBarh’. Kcratu mouck ¢ momoineto “Google” Ha MOMEHT
HamucaHusi 3Tux CcTpok (BecHa 2010 r.) mam TOJABKO OJIHY CCBUIKY C
UCIIOJIb30BAHUEM  pPYCCKOrO  BapuaHTa 3Toro  ciosa. Ilpeanaranu
“orcniMHODPUTH BoIIOM ...

SI3bIK — sABIEHUE KUBOE. fI3BIK JKUTEIEW CTOJHIbBI MEHSETCS €I
ObICTpee: KOMIIAHUM MOXHO Telepb HE TOJbKO “KOUIMApuTh , HO U
“cnuHopduUTh”. DTa “3BOJIOLUSA”, K COXKAJICHUIO, IPUBEAET K TOMY, YTO B
OyyleM Haly MOTOMKH He MouMyT si3bIK [lymikuna u Typrenesa. O0mumu,
CKOpee BCEro, OCTaHYTCA TMpPEUIOTH, OKOHYaHUs U reorpaduyeckue
Ha3BaHUs, BEb yKe ceroiHs Ha TBepckoil “mpaiiBepa BO3ST myTaH 3a Oakchl”
(mo rnmaroja moka A€o He JOoIUIo, MOo ele He H300peiau 4YTO-TO Bpojie
“tpaddukars”’).

B peun nupexropa Poccuiickoit BeHUypHOI KOMIAHUU OBLIH, OJTHAKO,
U JpyrMe€ MOMEHThI, KOrJa HCIOJIb30BAaHHE WHOCTPAHHBIX CIIOB U
ab0OpeBuaryp Obuto HemsOexHbM. Hanpumep: “Ckopee Bcero, ¢pona Oynaer
pabotats mo monxenn MBO — management buyout”. B nannom cimydae peub
[JIa O CHCTEME, MO3BOJISIOIIECH MEPCOHANY BBIKYNATh AKLUU HPEINPUATHUS.
He nyrats ¢ MBO — Management By Objectives!

“KpomMe TOro, y Hac B IUIaHaX CO3JaHHE  KJIACTEPHOTO
crienuanu3upoBaHHoro (onmga” - ckazan P. AramupssH. CrnoBo “kiacrep”
BCe, KTO cia00 BIAJEET AHIJIMICKUM S3BIKOM, IOHMMAIOT IO-CBOEMY.
®u3MKKM, BUIALIKE 32 STUM CIIOBOM TPYIIITY aTOMOB U MOJIEKYJ, TOHUMAIOT
HEYTO OTJIMYHOE OT TOrO, YTO AYyMarOT 00 3TOM XMMHKHU. ACTpopHU3UKH,
MBICIIAIIME B TEPMUHAX KPACHUBBIX CKOIUICHUH 3BE3/], HE M0/I03PEBAIOT, KAaKOU
KOLIMap 3TO ‘‘CTWJIbHOE” CJIOBO O3HayaeT s OHKOJIOroB. Bcem
npodeccruonanam ObuTO OBl TOpa3lgo Jierde, €clid CHavajla YJaioch
3aIlIOMHUTH 3TO CJIOBO, POYMUTAB B OKC(OPACKOM CIIOBApE ClICTYyIOIIEE:

1. number of things of the same kind growing closely together: a
cluster of flowers/berries/curls; hair growing in thick clusters;

2. number of persons, animals, objects, etc in a small group: a cluster
of bees//spectators/islands.
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3anoMHHB TIPOCTOM 00pa3 BUHOTPATHOW Tpo3au (grape cluster), nerko
NEPEXO/IUTh U K APYTUM: K KJIACTEpHON O0oMOE, TUIy ONMYXOJW WM MOJENU
KJIACTEPHOW 3KOHOMHUKH. Tak Kak Hacrosuiee nocoOue agpecOBaHO, MPEXKIE
BCEro, Uil T€X, KOMY CYXJEHO CTPOUTh SKOHOMHKY, IMOCTPOEHHYIO Ha
3HaHUAX, B l[lpuiioeHun TPUBOJATCS MaTephalibl HA TEMY KIACTEpOB B
HKOHOMHUYECKOI 001acTH.

B BeicTymnenun P.AramupssiHa ObLJIO HMCHOJIB30BAaHO €IIE€ OJHO
“3aMoOpcKoe” CII0OBO, KOTOpOe Yyxke (aKTHUUeCKH 3aHsJI0 CBOE MECTO B
opUIIMAIBHOM PYCCKOM si3bIke — “‘addunupoBansbiii”. s TOro, 4ToObl
MOHSATH CMBICI W TIPABOMUCAHHUE ATOTO CJIOBAa, oOpaTUMcs K “TukOe3y”
Nurepner razersl newslab.ru: “Temoii ouepegHoro jukbe3a OyaeT CIOBO
“apdumupoBannbiii”. OHO HEYACTO BCTPEYAECTCS B Pa3TOBOPHOM pedH, HO
3aTO0 €ro MOXKHO YBHUJETH/YCHBIIIATh B HOBOCTAX U Pa3HOOOpa3HOU
aHAJIMTHUKE, a YK €CIU Pedb UIET O KOBAPHBIX OJIUrapXax M YKpaJAeHHbIX UMU
¢dabpukax, 3aBojax, Tra3erax M IMapoxojaax, TO 0e3 YINMOMHUHAHMS HEKHX
“adPunupoBanHbix aul’ He oOoWTHCh. WTak, 4TO 3TO Takoe, U Kak
MPABUJIBHO MUIIETCA CJIOBO. Apdunuposanuslii TPOUCXOIUT OT aHTIIUMUCKOTO
affiliate — npucoeounams, coedunams. Hanpumep, adpduinpoBannas pupma
— (upMma, mpHucoeIMHEHHas K 0ojiee KpymHOM (MaTepUHCKOW) KOMIIAaHUU B
BHUJIE OJHOTO W3 (puiauanoB, no4yepHed Gupmbl; apduaupoBaHHOE JHUIO —
dbu3nYecKoe WM IOPUANYECKOE JIMIIO0 (MHBECTOP), CIOCOOHOE OKa3bIBaTh
npsiMOe BJIMSHUE Ha JIEATENbHOCTh KOMIaHuM. YTOObI 3alOMHUTH
MpaBOMHUCAHUE U HE MYUYHUTHCS, BCIIOMHUHAsS, KaK € BCE-TaKU MPABHIIBHO:
adGunpoBaHHBII WIn aUITHPOBAHHBIN (ww, MOJXKET,
abduIMpoBaHHBIN?), 3arjisTHEM B MPOUCXOXKICHUE CJoBa. AHTIUHCKOE
affiliate — npucoedunsams — TPOU3OILIO OT IO3AHEIATHHCKOTO filialis —
coinosHuti (nat. filius — cein). OT HETO XKe, KCTaTH, MPOU3OMWEN U guruan
(opranuzanus, SBJISIIOIIASICS YaCThIO Kakoil-lmn0Oo Apyroit opranuzanuu). Hy a
MOCKOJBKY B ¢hunuane JI Bcero oaHa, T0 U B agduruposanrnom (poBeaEM
aHasoruto) JI Ttoxxe OyAeT onHa. A nBOWHas @ — pe3yJbTaT AHIIUMHCKOIO
3auMcTBOBaHus. Kaxercs, Tenepb 3alOMHHUTH HeciaokHO . He 3a0ynbpre
TaKXKe MTOMHTEPECOBATHCS CJIOBOM, KOTOPOMY TMOUTHU CTO JIET — “NHUKOe3”.

3anoMuHaHKE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, KOTOPHIE MPOYHO BXOIST Kak B
OOBIICHHBIA  PYCCKMM $3bIK, TaK M B JIEKCUKY Mpo(decCHOHaNOB,
JNEUCTBUTEIBHO, OOJieryaeTrcsi, KOrja Mbl oOpamaeMcs K JIaTBIHU WIH
anrnmiickomy. Hac, onmHako, Gosiee MHTEpecyeT BTOpOil BapuaHT. MmeHHO
3HaHWE AHTJIMHCKOrO IMO3BOJWJIO MHE OJHAXIbl MOHATH YAUBUTEIbHYIO
¢bpa3y, ckazaHHYIO MOXKWIOW aBCTPAIMMKON YKPaHMHCKOTO MPOUCXOKICHUS:
“Y MeHs kapa 3auHilypoBaHa’. [lpemnararo uvTaTento caMOMy pas3rajgaTh
7TOT pedyc (3Ta (paza ObUIa OTBETOM Ha MOW BOMPOC O TOM, OE30IACHO JIH
OCTaBJISITh MAIIMHY OTKPBITOM).

3ByudT OaHAIbHO, HO AHTJIMUCKUN SI3BIK — 3TO, JEUCTBUTEIBHO, S3BIK
MEXAYHApOJHOIO OOIIEHHs. DTO COBCEM HE O3HAyaeT, YTO AaHIJIMICKuE
CJIOBA SIBJIAIIOTCSA CBOCOOPA3HBIMU “‘OTMBIYKAMU™ JUIsl TOTO, YTOOBI MOMACTh B
ayury coOeceHuKa, B KOTOpoM Bbl Obl XOoTenw BUAETh MHapTHEpa. ITO
MPOUCXOJUT  TOTOMY, 4YTO  HAlMOHAJIBHBIA  MEHTAIUTET  SBJISIETCS
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CBOCOOpa3HBIM MPOIECCOPOM AHTIMHCKUX (Ppa3, KOTOPHIA B JTOOOM ciydae
rapaHTUPYET, YTO YEJIOBEK BOCIPUMET HX C YYETOM MECTHBIX TpaJULIUM.
[IprueM BaXXHOCTh TUX OCOOCHHOCTEM MEHSIETCS OT PErHuOHa K PEruoHy.
Hanpumep, npoBens 3nauutenbHoe Bpems B CHHramype, s ye JOBOJIBHO
cBOOOMHO OOWIAJICA C MPOCTHIMHU JIIOABMHU M OW3HECMEHAMU pEeruoHa, He
oOpailiasi BHUMaHUsg Ha KOJIOPUT, TaK Kak OpUTaHCKas KyJbTypa oOKazaja
CUWJIbHEHIIee BIUSHUE HA MEHTAIUTET CHUHramypueB. JII0OOMBITHO, 4YTO
opunmanbHas MpomaraHjga OCTPOBHOTO TOCyJapcTBa TOBOPUT O ‘“‘new
historical identity - Singaporean”, 4YTO MNpaKTUYECKH CJIOBO B CJIOBO
MOBTOPSAET CTapyl COBETCKYI TMIpoNaraHiy o ‘‘HOBOW HCTOPUYECKOU
oOurHOCTH — coBeTckoM denoBeke”. Ilpu stom mpasutenbctBo CuHramypa
HEOXOTHO MPU3HAET, YTO yCMEX CTpPaHbl, B YaCTHOCTH, OOECIEYEH XOPOIIUM
KOJIOHHAJIbHBIM HacjeaueM (OJHUM M3 TOCYJapCTBEHHBIX S3BIKOB SIBJISCTCS
AHIJIMUACKNAM, HA KOTOPOM TOBOPUT B TOW WJIM HMHOM CTENEHU MOYTH BCE
HaceneHue). “BOCTOK — Aeno TOHKOE” - 3Ty NPOCTYIO MCTHUHY S HE yued,
KOI'/Ia Pelni CaMOYBEPEHHO MEPEHECTH CBOM ombIT oOmmenus B CuHramype
Ha ApaOckue Owmupatbl. Sl 06e3 mpeaBapUTENHHOTO 3BOHKA MOSBHICA B
UHTEpecyoleld MeHs QupMme, 3aKynusl 00pas3ibl TOBAPOB U, MOOOIIABIIHCH
10 MuUHYT ¢ pykoBOACTBOM (upMbI, yineren B Poccuio, rie crnenuanucTbl-
TOBapOBEbl JOJKHBI ObUIM BHIOPATh HOMEHKIIATYPY JUISl 3aKYIIKHM MacCOBOM
naptuu. [locne 3ampoca B ¢pupmy OTBeTa, OJIHAKO, HE MOCIEAOBANIO, KaK U
mocJie BTOPOM M TpeTbel momnbITku. Ha Bompockl mo TenedoHy CIlbIIanuch
TOJIbKO YKJIOHUYMBBIE BEXJIMBBIC OTBETHI U oOemiaHus. B mTore HUKaKoro
COTPYIHMYECTBA HE COCTOSIIOCh. BIOCIENCTBUM JIETYMK CHHTAMypPCKHUX
aBUAJMHUMN (MpIaHAell MO0 MPOUCXOKACHUIO) O0BSICHUI MHE MOIO OIIUOKY: 5
HE cIpocui apaba o0 3I0pOBbE €ro Mambl, €ro JIeTel, HE BBIIWI C HUM Yas
(mpaBaa, MHE HUKTO €ro He npejyiaran). JIoOOnbITHO, OTKyAa Y UPJIaHICKOTO
JeTduKa, padoraromiero B “Singapore Airlines” 3HaHME MCUXOJIOTHU apaOboB?
OTBET HEOXHUJAHHBIN: NUJIOT MACCAXUPCKOTO JiaiiHepa moapadaThIiBal
YeJIHOKOM,  IepenpojaBas B EBpome  3KCKIIO3UBHYK  OJAEKIY,
NpOU3BENIEHHYI0 B apabckux crpaHax. Wpmangen AoXuaancs BbIXOAa Ha
MIEHCHUI0, YTOOBI OTKPBITH B JlyOnuHe cBoil OyTHK.

Takum oOpa3om, Ta OM3HEC-TIpaKTHKa, KOTOpas BIOJHE MPUMEHHUMA B
Cunranype, B OAD oka3anach HEIPUMEHUMOM, XOTS SI3bIK 0OIIEHHs ObLIT BCE
TOT K€ YHUBEpCAJIbHBIN — aHINIMICKUN. Bripodem, sI3bIK CHHTamypleB 4acTo
30BYT Singlish, 100 U3MEHEHUIO TTOABEPIVIOCH HE TOJBKO MPOU3HOIICHHUE (UTO
HEeu30€XKHO), HO W JApyrue s3bIKOBbIE acnekTbl. Hampumep, mnosiBuiach
MpUYyAJiMBasi MpeBOCXojHas (popma y mpuiarateiabHoro quick — quickler,
KOTOPOW B KJIACCUYECKOM aHTIIMUCKOM HeET (ecTh quicker). Hampumep, Bam
CHUHTanypCcKUil Jpyr, y3HaB, 4TO Bbl 3aBTpa yneraere, MOXKET HPEIIOKHUTh
Bawm to send you to airport. Ha cunranypckom dopyme [7] Obuta quckyccus
nox o6muM HazBanuem “Should we speak Singlish?”. Bomnpocsl,
o0cyX/aeMble B 3TOH TeME, MMEIOT OTHOIIEHHWE U K TOH pOJIH, KOTOPYIO
OyAeT urpathb MIaHETAPHBIN S3bIK B PAa3BUTUU IKOHOMUKH Poccuu a Takxe ee
MeCT€ B IJ1I00aJIbHOM MUDE.
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AHTIIMIACKUN SI3BIK SIBJISIETCS. OJAHUM U3 TOCYJAPCTBEHHBIX SI3BIKOB
Cunramypa Hapsiay ¢ kutaiickum (Mandarin), wmanaiickum (Malay) u
taMuwibCKuM  (Tamil). Tlpm »>ToM ManmalCKuid S3bIK  SIBJISIETCA 1O
MCTOPUYECKUM TIPUYMHAM HAlMOHAJIBHBIM si3bIkoM CuHTramypa, Ha HEM
UCITOJIHSIETCS] TUMH rocynapctBa. HecMoTps Ha Takoe cMeleHue, B pecce
opUIMANbHBIX JTOKYMEHTaX JOMUHHUPYIOT AHTJUHUCKUA U KUTANCKUN SI3bIKU —
S3bIKM HApOJOB, OKA3aBIIMX CaMOE€ MOIIHOE BIUSHUE Ha HCTOPUIO H
PKOHOMUKY peruona. Singlish — 3TO cBO€OOpa3HbIl JUATEKT AHTJIUHCKOIO
s3bIKa, HAa KOTOPOM TOBOPUT IOYTH BCE HACEIICHHE OCTpoBa. MHOrUM
HpPaBUTCS 3TO CBoeoOpaswe, Jpyrue CUMUTAIOT d3TO  MPOSBICHUEM
HErPaMOTHOCTH, amejuiupys K TOW pOJIM, KOTOPYIO ChIrpaj  S3bIK
KOJIOHMAJIbHOM  JiepkaBbl (AHrmu) B pa3Butud CuHramypa W €ro
npouBeTanud. OJUH W3 YYaCTHUKOB YMOMSIHYTOTO BhIlIe opyma Hammcal
Ha 3Ty TeMy cienyromiee: “Sometime back, PM Lee Kuan Yew was giving a
speech on how Singapore was able to attract foreign investments. It was not
just the political stability, tax incentives and infrastructure, he said.
The ability of our work force to speak good intelligible English was an
important factor.

The chairman of a large multi-national told our then PM:
We decided to locate in Singapore although there were cheaper places in
Asia. We make precision equipment and we do not want any foul- ups due to
miscommunication amongst the workers”. Kakoe oTHoIIeHHEe dTa CUTyaIus
umeeT Kk Poccun unm ee otnenbHbiM pernonam? IIpoaomkuTenbHOE BpeMs
Anmunuctpanuss Tomckoil o6mactv, Hampumep, Jenajia CTaBKy Ha Tak
Ha3biBaeMyl0 TB3 — TOMCKy10 “BHENPEHYECKYIO 30HY , KOTOpasi, UCIOJb3Ys
WHHOBAIMOHHBIM OTEHIINAJI MECTHBIX YUCHBIX B KOMOMHAIIUU C BBITOJHBIMU
HKOHOMHUYECKUMU YCIOBUSMHU, oOecredria Obl OIbeM 3KOHOMUKHU O0JIACTH.
370, 0JIHAKO, HEBO3MOXKHO 0€3 3apyO0e)KHbIX HHBECTHUIUH, TPUYEM PEUb UJIET
HE TOJIbKO O ()MHAHCaX, HO U O TEXHOJOTUsIX. MOXHO 71, OJTHAKO, IPUBJICYb
MHBECTOPOB, MOJIarasicb, B OCHOBHOM, Ha HAJOTOBbIE U TAMOKEHHBIE JIbI'OThI?
“Tax incentives” — 3T0O, KOHEYHO, 3[I0POBO, HO Kak OBITH ¢ “ability of our
work force to speak good intelligible English”? Tomck — ropon
0o0Opa3oBaHHBIX JIIOJIEH, MHOTHME YUYEHbIE U MHXXEHEPhl JIErKO YUTAIOT
CHCIUANBHYIO JINTEPATypy, HO WX HABBIKM KOMMYHHUKAIIUU Ha aHTIUHCKOM
A3bIKE, KaK U Be3qie B Poccuu, ocTaBisior kenath aydiiero. [loTeHuuansHble
uHBecTopbl U3 TaiiBans u Cunramypa Bo BpeMs BU3UTOB B TOMCK OTMeYallu,
4TO CHOMpCKas ‘‘CHIIMKOHOBasl JOJWHA” OyJeT HEeBO3MOXHa 0e3 Takux
BAXHBIX “MeNouel”, Kak CIOCOOHOCTh MECTHBIX TaKCHCTOB T'OBOPUTH XOTS
OBl HEMHOTO TIO-aHTIMICKU. KpoMe Toro, ”HOCTpaHHbBIE CIIEIUATUCTH MOTYT
npuexatb ¢ ceMmbsiMu. JlopkHa OBITh XOTS OBl OAHA IIKONA, TIIE
NPEToJJaBaHue BEACTCS Ha AHMVIMMCKOM $SI3BIKE C TMEPBOTO IO TMOCIEIHUN
kinacc. ['ae B3sATh I 3TOrO CHELMAIMCTOB, €CIU JaXe B MOCOOMH s
“UHHOBATOPOB” MHE MPUXOIAUTCS yOEXKIaTh CBOMX YMTATENEH B OUYEBUIAHOU
peanmuu 21 Beka? “lHaue Tl HEKOHKYPEHTOCHOCOOEH” - TaK CKa3al Ha
BCTpPEYE C KPACHOSIPCKMMHU CTyIECHTaMU  IIepBBIM BHULle-IpeMbep PO
W.IllyBanoB (¢eBpans 2010 r1.), Ha3BaB 3HAHUE AHTJUNUCKOTO S3bIKA
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“KM3HEHHONW HEoO0XOoAMMOCThIO”, W00 “riolanm3anus TpeOyeT OT Hac
OecrnpensaTCTBEHHOrO OOIIeHUs ¢ APYruMH cTpaHamu . Bo3Bpamiasce K
BCTpede mpeMbep-muHucTpa CHHramypa ¢ OJHUM U3 HMHBECTOPOB B
HSKOHOMHUKY OCTPOBa, HAlIOMHIO, YTO OCHOBHBIM (DaKTOpPOM IpPHU €ro BBIOOpE
OBLTM HE JBIOTHI M JJAXKE HE JereBu3Ha paboueit cwibl (“‘there were cheaper
places”). [IpoGnaem koMMmyHukanuu B CHHramype HET, 03TOMY, OpraHu3ys
Ou3Hec B 00JIaCTH BBICOKMX TEXHOJIOTMHA HE HYXKHO OOSTBhCS TOTO, HTO
“miscommunication” npusenet k “foul-ups”. CinoBo foul 00beauHMIO B cede
MHOTO0 BCAKOM Mep3octH (cM. camu). Foul-up wmeeT JBa OCHOBHBIX
3HAYCHUS:
1. a condition of confusion, caused by mistake or poor judgment

2. a mechanical failure

O6wutatremn CuHramypa, COTJIaCHO JUCKYCCHU Ha  YIOMSHYTOM
dbopyme, 03a009eHBI OTKIIOHEHUSIMU Singlish OT HOPMATHBHOTO AHTJIHICKOTO
SI3bIKA, COBEPIICHHO HE IOA03peBas O TOM, YTO €CTh CTPaHbBI, B KOTOPBIX
CTYJICHTOB HY>XHO yOeXJaTh B HEOOXOJMMOCTH XOTb KaK-HHOY]lb BBIYYUTb
IUTAHETapHBIN s3bIK. CUHTAMYPIlBI, OJTHAKO, CMOTPAT BIIEPEa, OHUMAs, YTO
3TO HE MOXKET OBITh €IUHCTBEHHBIM KOHKYPEHTHBIM IIPEUMYIIIECTBOM HapSTy
¢ aemeBou paboueit cuioi: “What did we have? We didn’t have that head-
start because we didn’t have a long enough established and stable community
and our local market was way too small to nurture any significant home-
grown industry. So we had to import — well, almost literally everything.
Technical know-how, management, machinery and the raw materials...You’d
have to offer something in return to attract those expertise and resources to
come, won't you? What could we offer? We did have cheap labour to offer at
the beginning. We also had a population that was by and large literate, yes,
in English (which made the difference then over our neighbours)...However,
it was probably largely due the ability of Lee Kuan Yew, Goh Keng Swee and
others who build up the infrastructure and provided the political milieu
(stability), together with a legacy of a workable judicial framework (based in
ENGLISH!) that had enabled us to prosper. Times have changed though. The
world doesn’t need what Singapore was able to offer then. China and a host
of others could do those equally well if not better.We can’t compete on labour
costs anymore. Seagate’s departure should be taken seriously as an ominous
sign of more unpleasant news to come. Any industry that has to compete
internationally mainly on price alone (a consumer commodity) will have to
leave Singapore. The sooner we brace ourselves for that reality the less
painful it would probably be. It’s futile trying to swim against the tide. Those
industries that continue to come or to remain in Singapore will be those that
compete in areas other than price alone, like pharmaceuticals or bio-med,
health care, financial and other services, education hub and other brain or
knowledge-intensive ones where quality rather than the price plays a
significant role. Do we have our own industries (technology)? If Singapore
doesn’t stand out somewhere, what’s stopping these multinationals from
moving to China or Korea? Sure, English alone is not sufficient. It’s being
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one or a few steps ahead of your competitors in expertise. English is one area
where we can be ahead on others. So please let’s not fritter that away. Or are
we on the verge of frittering that away? Funny, while many here resist
picking up understandable English in favour of Singlish, the Japanese,
Koreans, Chinese, Spanish and other non-native English speakers are all
eagerly learning to speak universally understood English. If we’re not
careful, we’d soon be overtaken by them”.

OcraeTcsl TOJIBKO Me4TaTh, YTOOBI MOJIOJBIC JTIOAU B Poccuu moHsm
MBICIIb, BBIPOKCHHYIO B TIOCIICHEM TNpemiokeHuHn. To, 4ro mpolOiema He

TOJIBKO B A3BIKC, CTAHCT IIOHATHO U3 CHCI[YIOHI@ﬁ T'JIaBBI.
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I'nasa 4. “Konen ucropuu”

EBponeiickas nuMBWIM3aLUs 32 IOCJIEIHHME CTOJETHUS IOpPOoJAMiIa HE
TOJIKO yHHUBEpCAJIbHbIE IIEHHOCTH, CTaBUIME oOOlleuesoBeyeckuMu. Ee
noOOYHBIM MPOAYKTOM cTall Takxke ¢amms3M. be3 eBpomeiinieB B Appuke He
BO3HUKJIO OBl Takoe siBJieHUE, KaKk anapTeus. OHAKO HEMPUMUPUMBIN Oopelt
c amaprenznoM Henbcon MaHnnena, KOTOpbI MpoBen B THOppMax 27 JeT,
HUYEro HE MMEET NPOTUB EBPONEHCKHX LEHHOCTeil: “Sl Obul BOCIUTaH B
OpUTaHCKOMW IIKOJE, a B TO BpeMs bpuranus Obuta IOMOM BCEro Jy4lIEro B
mupe [8]. S He oTBeprar BAMSHUA, KOoTOpoe bputanus u OpuTaHckas
ucTtopusi okazanu Ha Hac”. 3. bxe3uHckuil B kHure “Benukas maxmarHas
nocka” [8] cpaBHHMBaeT cmocoObl 3aBOCBAaHUSI M yACP)KAHHUS HMIICPUIMU
OTPOMHBIX UyKUX TEPpUTOpUI. BoE€HHAass 1 SKOHOMHUYECKAs] MOILlb, KOHEYHO,
SBIISIIOTCS KJIIOUEBBIMU (DaKTOpamMH B IMPOLIECCE 3aBOEBAHUN, HO JI TOTO,
YTOOBI JI0JITO€ BpeMs yAEpKHUBaTh UyKUE TEPPUTOPUU, HEOOXOAUMO JaTh
3aBOCBAHHBIM HApoJaM KyJIbTYpHBIE LIEHHOCTU. JTO, B CBOK OYEpEnb,
BO3MOXHO TOJBKO B TOM Cllydae, €CJIM HapoAbl 3TOro 3axorar. Hu
Anekcannp MakegoHckuii, Hu UYuHrucxaH Ha 3TO OBUIM HECHOCOOHBI.
bxxe3unckuii numer: “MOHroJIbCKOE€ TOCIOACTBO HE HECIO C Cco0oi
OpraHU30BaHHONW 3KOHOMHMYECKOW WM (PUHAHCOBOM CHUCTEMbI, M BIIACTh
MOHT'OJIOB HE ONHpajgach Ha YYBCTBO KYJBTYPHOTO HPEBOCXOJCTBA.
MOoHronbCKUe MpaBUTENH. .. TTOKa3aIu ce0sl JOBOJIBHO BOCIPUUMYHUBBIMU K
MOCTETICHHOW AaCCUMWJIALIMM C 4acTo Oojee pa3BUTHIMU B KYJIbTYpPHOM
OTHOUIEHUU HApOAAMH, KOTOPBIX OHU Topabotuiu. Tak, OJuH U3 BHYKOB
YunrucxaHa, KOTOpbIH OBLI HMMIEPATOPOM KUTAMCKOHW YaCTH BEJIHMKOTO
XaHCTBA, CTaJl PEBHOCTHBIM paCIpOCTpaHUTENEM KOH(YLHaHCTBA; APyrou
npeBpaTwiics B 0JIarOYeCTUBOrO  MYCyJIbMaHHWHA, OyJIydd CyJITaHOM
Ilepcum. ..

Takasg akTWBHAas acCUMWJISILUSA, B YACTHOCTH, IPUBEIA K pacrany
umiiepui. OOpaTHBIM MpPOLECC MMENT MECTO BO Bpems pacuBeTa Pumckoi
umnepuun: “CnoBa Civis Romanus sum (A ecmb pumckuii epaxcoanun) ObLUIA
HAWBBICIIEH OLEHKON, NCTOYHUKOM TOPJOCTH M TE€M, K Y€MY CTPEMHIIUCH
MHOrue.  BbICOKMI  cTaryc  pUMCKOTO  TIpaXJaHuHa, B  HUTOIE
OPEIOCTAaBISABIIMUACA W JIMIIAM  HEPUMCKOTO  MPOUCXOXKACHHS, ObLI
BBIPAKEHUEM KYJIbTYPHOTO MPEBOCXOJCTBA, KOTOPOE OMPABBIBAJIO YYBCTBO
“ocoboii muccun”’ uMIepun’. BXE3WHCKUU OTMedaeT, 4To OpUTaHCKOE
KyJIbTYpHOE MPEBOCXOJCTBO B KOMOMHAIIMHM C JIOOPOBOJIbHBIM TMPUHSATHEM
HACEJICHUEM KOJIOHMM KYyJIbTYPHBIX LEHHOCTEW MPHUBEIM K TOMY, YTO IS
yAepXKaHusi TeppUTOpUl Oojiee HEe HY>KHBI ObUIM 3HAYUTEIbHBIE BOMHCKHE
KOHTUHTEHTHI. MIMeHHO Omaromaps 3ToMy oOctositenbctBy “k 1914 romy
JMIIb HECKOJBKO THICAY OpPUTAHCKUX BOCHHOCIYXAIIUX M TPaKIaHCKHUX
CIY’KalllUX KOHTPOJIUPOBAIH OKOJIO 11 MiH. KBaapaTHbIXx Muwib U noutu 400
MJIH. HeOpuTaHueB”. TakuMm 00pa3oM, KyJbTypHbIE LIEHHOCTH SIBJISIFOTCS B
HEKOTOPOM CMBICIIE 3KBUBAJEHTOM BOCHHOW MOIIM, HANPABIECHHON NPOTUB
TeX, KTO UX HE pa3lemsieT WM pa3AelisieT JIUIIb 4acTUYHO. JIF0OOmBITHO B
ATOM CBETE BBIMJISAUT ckaHaan Bokpyr bpuranckoro Coseta B Poccuu (2008
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rox). Bor dparment u3 myOmmkanmm areHtctBa AFP mon 3aromoBkom
“Russia, Britain in slanging match over cultural centres” [9]: 4 war of words
over two British cultural centres in Russia heated up Tuesday with Moscow
accusing Britain of "colonial" nostalgia after it refused orders to shut the
offices. Russian Foreign Minister Sergei Lavrov said Britain was breaking
the law in maintaining the British Council centres in Saint Petersburg and
Yekaterinburg and suggested this was a reflection of “nostalgia for colonial
times”. “But this is not the language in which you can talk to Russia,” he
warned. In London, Foreign Secretary David Miliband accused Russia of
taking “hostage” the debate over the offices, which offer Russians access to
British arts and English language lessons. 110JIHBIA TEKCT 3TOU MyOJIMKAIIMH
npuBeeH B [IpunoxxeHun.

SI3BIK HEpa3PBIBHO CBS3aH C KYJbTYPOW U UCTOpUEN cTpaHbl. McTopus
bpuTtanckol umMnepun craja MUPOBOM UCTOPHEH, YTO HEM30EHKHO MPUBEIO K
MOSIBJICHUIO TJIAHETAPHOTO S3bIKA — aHTIMICKOTO. OJTHAKO UCTOPUS HE CTOUT
Ha MecTe: Ha MUPOBYIO apeHy BbIxomiaT CoennHennsle llltatel AMepuku, n
MJTAHETAPHBIM CTAHOBUTCS aMEPUKAHCKWN BapWaHT aAHTJIMMCKOTO S3bIKA.
KononunaneHass cucrema Obula € yCHEXOM 3aMEHEHA  IPOLIECCOM
rJIo0aM3aIuy, IpudeM pedb HAET HE TOJIhKO 00 SKOHOMHUKE M BOCHHOMU
momm CIIIA, HO ¥ O KYyJBTYPHOM IPEBOCXOJCTBE, HECMOTPS HA TO, YTO
HEKOTOPBIE AJIEMEHTBI AMEPUKAHCKOW KYJbTYpbl HHOTIa MIOKUPYIOT. BOT uTO
numieT Ha 3Ty TeMy bikesunckuii: “UTto Obl HM AyMaiau HEKOTOpPHIE O CBOMX
ACTETUYECKUX IIEHHOCTSX, aMEpUKaHCKasi maccoBas KyJbTypa H3JIy4aer
MarHuTHOE MPUTSHKEHHE, OCOOEHHO [IJIsi MOJoJIeku BOo Bcem Mupe. Ee
PUBJIEKATEIBHOCTh, BEPOSTHO, OEpeT CBOE Hadalo B KU3HEITIOOMBOM
KauyecTBE >KM3HU, KOTOPOE OHA MporoBenayeT... [lomynsipHOCTh, W BIUSHUE
JEMOKPAaTHUYECKOW  AMEPUKAHCKOM  TOJUTUYECKOM  CHUCTEMBI  TaKxke
CONPOBOXKIAETCS pocToM IPUBJICKATEIHHOCTH aMEepUKaHCKOM
MPEANPUHUMATENBCKOM 3KOHOMHYECKOW MOJENH, KOTopas yAeNlseT ocoboe
BHUMAHUE€ MHUPOBOM  CBOOOJHOW TOpProBie U  OeCHpensaTCTBEHHOU
KOHKYPEHIUN .

MoskeT ToKa3aThbCs, YTO YIOMSIHYTAsl BBIIIE MPUBICKATCILHOCTH ObLIa
aKTyajbHa TOJBKO JUJIi CTpaH COLMAJIMCTUYECKOrO Jiarepsi, HacelleHHue
KOTOPBIX OBLJIO JIMIICHO KaK JIEMOKPATHYECKUX CBOOOJ, TaK M IPEIMETOB
notpebnenus. 9T1o He coBceM Tak. CornacHo bke3nmHCKOMY, Naxe CTHIIb
MHOTHUX TOJUTUKOB BCE 0oJiee MOXOAMT HAa aMEpUKaHCKU. DHTOHU bidp
BIpyr mnpeBpamiaercs B Touu bimpa (momobuo Jxummu Kaprepy n bumny
Knunrony). EBponelickie MOJUTUKU HKCIONB3YIOT MOIMYJIUCTCKUE METO b
aMepuKaHlleB B Oopb0Oe 3a 23yekTopaT. AMEPUKAHCKUN aHTJIHMHUCKUN
OyMepaHTOM BO3BpallacTcsi B KyJlbTypy OpUTaHIIEB, XOTS TIOKa U B
HE3HAYnuTEIbHOM o0beme. DpaHIus, B CBOI OYEpe/Ib, HACKOIBKO MOXET,
CONMPOTHUBJISIETCS JABICHUIO aMEPUKAHCKOM KyJNbTYpbl, HO 3a4acTylO 3TO
BBITJIIIAT  JIOBOJIBHO  MapoaAuiiHO. [lOMBITKM  OTpAaHWYUTH  MPOIICHT
AHTJIOSI3BIYHBIX MY3BIKAIBHBIX HWCIIOJIHUTENICH HAa PaJn0 WX 3alpelicHUe
MCITI0JIb30BaHUs [IEHHUKOB CO CIOBaMH ‘‘walkman’ B cynepMapKeTax Tak e
CMEIIHbI, KaK MPOBaJIbHbIE MMONBITKU OTKPHITH “‘(Ppaniryzckoe CNN”, koTopoe
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yautbeiBano Ovl  ‘‘french flavor to the way we see the world”. AMepuUKaHIIbI
TOXE OTIWYWINCH: BO BpeMs pazHorjacuii CIJA u @paHuuu 1no noBOAY
BOMHBI B Vpake ciplIadnCh MPU3BIBBI HE TOJBKO OOHMKOTHMPOBATH TOBApPbI
(dpaHIly3CKHX MPOU3BOAUTENECH, HO TIEPEUMEHOBATH KapeHbI KapTodens u3
french fries B freedom fries. IlonbITKN cAEpKaTh pacIpOCTPAHEHUE S3BIKOB
OEeCCMBICIIEHHBI, TaK KaK B OCHOBE 3THX IMPOLIECCOB JIEKAT SKOHOMUYECKUE
mexanu3Mbl. B ¢unbme “The global tongue” 3TM NONBITKM Ha3BaHbI
“canutean” — 1o wuMeHHM Kopoas KHyTa, KOTOpBIM npUKaszal ciyram
OTMEHUTH NMpUWIKB. ONUCAHHBIE B MPEABIAYILIEH TJIaB€ IPU3bIBBI TOBOPUTH HE
Ha Singlish, a Ha KJIACCUYECKOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE B OIPEIEICHHOM CMBICIIE
TaK)K€ MOXHO OTHECTHM K ‘“canutean”, Tak Kak celdYac MPOUCXOIUT
nocteneHHass  TpaHcopmainus — si3bIKa  AMEPUKAHCKOM  BUPTyalbHOU
“uMriepun” B A3bIK, HA KOTOPOM TOBOPUT WHIUWCKUN MUJUIMAPHA, TPUYEM
JMAJICKTOB y)Ke OoJjiee mapbl JIECATKOB. YUaT aHTIIMACKUM S3BIK W KUTEIH
Kuras. Koraa y HUX 4TO-TO mosmy4urcs, To B OyayiieM MHOTHE 3a0y1yT, 4TO
KOI'/Ia-TO OCHOBA HX $f3bIKa MPUHAJJIEKAIA HEOOJBIIOMY OCTPOBY PSAOM C
MarepukoBoi EBpormnoii. B koH1e 18 Beka aHTIIMICKUI KOPOJIb XOTEJ BOBJIEYD
Kurait B TOproBele OTHOILIEHHUs, IIPUCIAB BMECTE C MOCJIOM noaapku. Ha 3to
nocienoBai oTBer: “Mbl, Boje HeOec uMIlepaTop, IpeajaraeM KOpOJko
AHIIIMM TNPUHSTH BO BHUMaHue Hame npennucanue: HebOecHas ummnepus,
npaBsilias Ha MPOCTPAHCTBE MEXKAY YETHIPbMSI MOPSIMH...HE LIEHUT PEIKUE U
JIOPOTUE BEMIM. .. TOYHO TaK K€ Mbl HU B MAJICUILIEN CTEIIEHU HE HYKIAeMCS B
IIPOMBILLJICHHBIX TOBapax Balel cTpaHsbl...COOTBETCTBEHHO MBI. .. [IPUKa3aln
HAaXOJSALIMMCS B  BallleM YyCIYyXEHUU TMOCIAaHHUKAM  OJaronoiy4yHo
BO3Bpamatecsa Aomoi. Bbel, 0 Koposb, mpocTO AOMKHBI NIEMCTBOBAaTH B
COOTBETCTBUM C HAIIMMHM IOKEJAHUSMH, YKpEIUISs Bally IPEIaHHOCTb U
npucsiras B BeuHol mnokopHoctu” [8]. Ilpouuio nBa Beka. Cutyanus
n3MeHwIachk. Knuraii Hayumics He TOJIbKO LIEHUTh, HO U IPOU3BOJAUTH TO, YTO
n3o0penu eBporeiisl (mopox, papdop u neabMenu He B cuet). O1HaKO, eCTh
LIEHHOCTH, KOTOPbIX PyKoBOJcTBO KuTasi Ooutcs, kak orusa. Peub 00 uaesx
nubepanbHOil  neMokpatuu. B mpommom Beke Kwutail oTkaszancs  oT
KOMMYHUCTHYECKON MOJENIM SKOHOMHKH, HO MPU 3TOM BBICTPOMJI KaK BCEraa
YHUKaJbHYI0 UMBWIM3ALMIO, OCHOBAHHYID HAa CIOXXHOM COYETaHHUH
KaluTaju3mMa C aJMUHUCTPATUBHO-KOMAHJIHOM CHCTEMOW yHpPaBIICHHUS.
VYcnenrHpie 5KOHOMUYECKUE MTOKA3aTeNM B CBOCH OCHOBE UMEIOT 0€3MOJIBHYIO
JeneByo padouyro cuity. B crpane okoiio cta MUIIMOHOB 6€3paboTHBIX, YTO
MO3BOJISIET  IUIATUTHh  paboTalOIIMM  HHU3KYI0 3apruiaty. OTcyTcTByeT
NeHCMOHHas cuctema. [lo BHOJIHE MOHSATHBIM TPUYUHAM HET CBOOOBI
NOJlyuYeHUs: W pachpocTpaHeHus wuHpopmauuu. lMmeer MecTo OTKpbITas
neH3ypa MHTepHeTa, 4TO MHOTa MPUBOAUT K MEXIYHAPOJHBIM CKaHAAJIaM.
Hanpumep, Bo Bpemst Onumnuiickux urp (2009 r.) >KypHanucTbl HE MOTJIU
NOJIYYUTh NOJIHOLUEHHBIN JOCTYN K ceTH. boyee cepbe3Has curyauus (Hadaio
2010 r.) Bo3HUKIJIa BO BpeMs KOH(puMKTa Kommanuu “Google” c¢ Biactamu
Kuras, KOTOpble HE TOJIBKO OCYIIECTBIISJIM LEH3YPY, HO M OPraHU30BaJIH
CJIEKKY 3a IOYTOBBIM CEPBUCOM IMPABO3ALIUTHBIX oOpraHu3auuii. Te, KTO
pa3pabaTbiBa€T CBOM MpPOrpaMMHBIE MPOAYKTHl B Hajexke 3apadoTaTh Ha
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TUTAaHTCKOM pbIHKEe KuTas, MOJDKHBI yYHUTHIBATh MOJMTHYECKUE pEajuu.
dunocodus, BeIpaKeHHAs! CIIOBAMHU “MEHS MOJUTHUKA HE UHTEPECYET MOKET
3aKOHYHUTHCSI TUTAHTCKUMHU (DUHAHCOBBIMH NOTEPSMH, TAK KaK “TIOJUTHKA”
UHTEpecyeTcsa BceMu. Eciii KTO-TO COMHEBAETCs, TO MONPOOYITE, HAXOISCh B
[TonneGecHol, HabpaTh Ha KoMIblOTepe OAHO cioBo: “Tiananmen”. Kakx
ropopurcs, “See what happens”...BroigHe BepOATHO, BbIy4yHUTE KUTaAWCKUU
SI3bIK M HAIUIIUTE KHUTY O MEHUTEHIMAapHOM cucTeme ctpanbl. [Ipu Bcem
YBaXEHUU K TPYAOIIO0UIO KUTALIEB U yCIeXax BEMKON CTpaHbl, HENIb3s 0e3
cMexa 4uTaThb  Opouropy, OOBACHAIONIYIO  MpaBujia  MOJIb30BaHUSA
KOMITBIOTEPOM B MEKUHCKOM roctunuile “/[3unu Jlama” (koMnbploTepbl ObLN
B HOMepax — 2004 r.). Bot ee ¢pparment: “Kak npaBuibHO JAep>KaTh MBIIIIb:
Jep>KUTe ee CBOOOIHO, He Hampsiras pyku. OnuHapHbii mendok. [lanbuem
CHENAWTEe OJWH JIETKUM MIETYOK MO NPAaBOW WM JIEBOW KHONKE MBIIIN.
JBoitHoi memdyok. Chemaiite moapsia ABa OBICTPHIX IIETYKA MO MPaBON WIH
JeBOM KHOmNKe MbIH... [1o 3akonam Kuras crporo 3ampemaercs nocemarb
DPOTHYECKUE CaWThl, a TAaKXK€ CaWThl PEAKIMOHHBIX OpraHu3auuii’. B
KayecTBe (BeCbMa HEJErKOro) YHpaKHEHUs Mpeylarard  4UTaTesro
nonpoOoBaTh MEPEBECTH HA AHIJIMICKUN S3bIK MOCIIEHEE MPEJIOKEHNUE U3
MPUBEICHHOW UHCTPYKITUU.

Kakoe Bce BBIIEU3TI0KEHHOE HMMEET OTHOLIEHHWE K M3YyYEHHUIO
aHrnuiickoro s3esika? B cOopuuke “OOieeBponeiickue KOMIETEHUIUU
BlafieHuss wHocTpaHHbIM si3bikoM™ (Cambridge University Press) ckazano:
“CoBer EBpomnbl NpUBETCTBYET T€ METOIbI MpENOAABAaHUS U H3YUYCHUS
UHOCTPAHHBIX  S3BIKOB, KOTOPBIE€ IMOMOTAIOT  MOJIOJIEXKHU. .. BHIPA0OTATh
MO3UIIMI0, HAKONUTh 3HAHUS U YMEHHS, KOTOPbIE MO3BOJISAT UM CTaTh OoJiee
HE3aBUCHUMBIMU B CYXKICHUSIX M JEUCTBUSX, O0Jiee OTBETCTBEHHBIMU U
OTKPBITBIMU B OTHOILEHUSX C OKPY’>KAIOIIUMHU...COJACHUCTBYIOT CTAHOBIICHUIO
JIEMOKpaTHIeCKOro oomecTBa B EBporre”.

B cnemyromen rimaBe Mbl pPacCMOTPUM HEKOTOPBIE NPAKTUYECKHUE
aCMEeKThl MCIOJIb30BAHUS MATEpHAIIOB KaHalla HOBOCTEH (BHUIEO) ISt
MOJIHOLUEHHOTO U3YYEHHsI aHIJIMICKOTO SI3bIKa. JTU MaTepHUaIIbl COAECPKAT HE
TOJIBKO CIOKETBl O TIOro/ie, CIHOpTE, 3EMIETPACEHHMSIX U CTpeiabOe B
CylepMapKeTax, MO3TOMY JUIsl UX IPOCMOTpa HEOOXOAMMO HUMETh JIUYHOE
OTHOUIEHUE K COOBITUSIM HOBeWmeld wucropuu. VIMEHHO MMOATOMY MbI
BO3BpAIllaeMCsl K aHAJIM3y CUCTEMbI IIEHHOCTEN, KOTOpPbIE MPUHATO HA3bIBATh
“ImbepaIbHO-IEMOKPATHYECKUMH . §I TIPEKpacHO TOHUMAIO, YTO PHUCKYIO
OBITh OTHECEHHBIM K TeM, 0 koM Y.Uepummib ckazan: “A fanatic is one who
can’t change his mind and won’t change the subject”, oqHako oH e ckazan B
1947 rony cnenyromee: “Many forms of government have been tried and will
be tried in this world of sin and woe. No one pretends that democracy is
perfect or all wise. Indeed, it has been said that democracy is the worst form
of government, except for all the others that have been tried from time to
time.” CylecTByeT MHOIO yJayHbIX U HE OYE€Hb yJayHBIX MEPEBOAOB 3TOrO
BBICKA3bIBaHUSI OpPUTAHCKOrO MpeMbep-MUHUCTpA. Bce oHM, oaHAaKo,
CBOAATCS K KOHCTarauuu (akTa, 4yTO JIEMOKpPATHi — HECOBEpIIEHHA, HO
HUYEro JIyYIlero 4YeJOBEUeCTBO elle He mnpuaymano. Wrak, 4yTo Takoe
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nemokpatusi? O6parumcs k TonkoBomy cioBapro (Oxford Advanced Leaner’s
Dictionary of Current English):

1. political system in which supreme power belongs to the people;

2. guaranteeing of citizens’ rights and freedoms in all aspects of public
and private life;
3. state which has the following juridical features: acknowledgement

of the will of the majority as the source of power; the equality of citizens
rights [10].

[IpocToe rpedeckoe cI0BO COCTOUT U3 ABYX KOpHEH: “memMoc” - Hapoo,
“kpatoc” - eracmb. OTO CIOBO W TIPOU3BOJHBICE OT HEro CaMbIM
OpUYYJIUBBIM  00pa3oM MOJIU(UIMPOBATIUCH, B CTpaHaX, B KOTOPBIX
JEMOKPATUUECKHE TIPUHITUIIBI TI0 UCTOPUYECKUM MPUUYUHAM OBUIA UY>KJIBIMHU.
Tak B pycckOM sI3bIKE€ TMOSBWICA MSTKUH 3HAK IIOCJIE€ TEpBOM OYKBBI
P...llonuTTeXHOIOTM WHIOHE3UHUCKOrO JHUKTAaTOpa BBEJIM B CEPEAUHE
MPOIILJIOrO B€Ka TEPMHUH “HalpaBiisieMasi AEMOKpaTHs’, TOPOJUB C MOMOILbIO
aTOM (uocodur KIacc Tak HA3BIBAEMBIX “KaOMPOB” - KOPPYMIHPOBAHHBIX
OIOpOKpAToOB, NPUOPABIIMX K pyKaM KOMAaHJHbBIE BBICOThl AKOHOMHKHU
Nunonesun. Hekotopoe Bpemsi ymorpebmssics B Poccum  TepMuH
“ympaBisiemMas IEMOKpAaTHs , 4yTh JOJbIIE — ‘“CyBEpEHHAs NIEMOKpaTus .
Cornacusi o MOBOJy MX HMCIHOJIb30BaHUS B MEpBbIE roabl 21 cTojeTus He
OBLIO Jake cpelu KpeMJIEBCKMX NOJUTTEeXHOJoroB: B.CypkoB, Hampumep,
OTKpEUIMBAJICS OT NEPBOT0, HO MPOJABUraj BTOPOM BApHUAHT, CUUTAs, YTO HE
MOJKET OBITh IEMOKpPATUHU B CTpaHE, KOTOPOU HABS3BIBAIOT BOJIIO U3BHE.

OTt6pocum Te npuiiaraTeabHbIe Mepe] CIOBOM “‘IeMOKpaTHus’, KOTOphIE
HCKaXKaIOT €€ CYIIHOCTh, U PACCMOTPUM Ty KOMOMHAIIUIO, KOTOpas JIoKa3alia
CBOIO KH3HECIOCOOHOCTh, OyJIyud pealM30BaHHOM B BEIYIIMX CTpaHax
mupa. Peub o nuGepanbHOU aemokpatuu. B ¢unocodun nubepannzma
HEHTPAIbHON (PUTYPOI CUMTAETCS CBOOOIHBIN MHIUBUIYYM, Ha/ICTICHHBIN HE
TOJILKO MpaBaMH, HO U CIIOCOOHOCTBIO TIOCTHTaTh CBOUX LieJel, He mpuberas
K HACWIHIO WM KOH(MIWUKTY C BJIACTHBIMU CTPyKTypamu. JlubGepammsm u
JEMOKpaTHs — He “OpaThs-OJM3HEIBI: CTPaHa MOXKET OBITh TNOEPATLHOMN, HO
He gaemokpatuyecko (Anriauss 18 Beka); W HAo00OpOT, BO3MOXKHO
JEMOKPaTUYECKOE YCTPOMCTBO 0€3 MHAMBUAYaJbHON CBOOOJBI, MPUMEPOM
yero sBisercss HMpaH, NOpUYyAJIMBO COCAUHSIONIMN  JE€MOKpPATHUYECKUE
WHCTUTYTHI U Teokpatuio. [Ipesunentckue BoiOOphl 2009 roma Beiurpan M.
AxMaauHem Kal, KOTOPBIA  MOTOM  OE€3KajJOCTHO  pachpaBujcs ¢
BBICTYIUIEHUSIMUA _ ONIO3UIMK, MPOTECTYIOLWIEH MPOTUB HAPYUIEHUWA B
uzbuparenbHoM mpouecce. Opnako, mpe3ujneHT B Mpane — He
OCCKOHTPOIBHBI aukTaTop. OmHaxapl M.AXMaguHEIKal HEOCTOPOKHO
myOJIUYHO TOTIENIOBAl PYKY CBOEH MOXKHIION YUUTEIBHHIIC, YEM BBI3BAJl THEB
PEIUTHO3HBIX BOXIEW CTpaHbl (OHM, KCTaTH, YTBEPKIAIOT pe3yJbTaThl
BbIOOpOB). IIpe3uaeHty npulIIIOCh MNPUOETHYTH XUTPOW  YJIOBKE O
JIOCTATOYHOM TOJIIMHE MEPYATKU KEHIIMHBI, YTO MO3BOJUJIO CUUTATh, YTO
3aKOHBI IIapuaTa He HapylleHbl... [Ipo mpaBa cexcyaabHBIX MEHBIIMHCTB B
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UCJIaMCKOM pecItyOJIMKe JTy4llle He TOBOPUTH BOOOIIE, TaK KaK CUYMTAETCS, UTO
roMocekcyanusm B Hpane oTcyTcTByeT (ecTb HHpOpManus O KazHAX
roMoceKkcyanucToB). UTak, JeMokpaTHsi — 3TO HE TOJBKO BIACTb
OOJBIIMHCTBA, 3TO — TapaHTHs [paB MEHbIIMHCTBA. BepHemcs K
anOepaIu3My U €ro HpOsBICHHIO B 3KOHOMHUYECKHX Borpocax. st 3Toro
oOpaTtuMcs K 3aMeyaTelIbHOW KHUIe aMepuKaHckoro ¢Quiocodpa wu
nonutonora @. Oykysmvel “Konen uctopuu u nocneauuit yenosek” [11]: “B
CBOEM JIKOHOMHMYECKOM MPOSBIECHUU JUOEpaIu3M - 3TO IMPU3HAHHE IpaBa
CBOOOJHOI 3KOHOMHYECKOW JEATENBbHOCTH W AKOHOMHUYECKOTO OOMEHa Ha
0a3e yacTHOW COOCTBEHHOCTH U PBIHKOB. IloCcKOIBKY TEpMUH “‘KanmuTayinim’
3a MHOTHE TOJbl MPUOOPEN CIMUIIKOM MHOI'O OTPULATENIbHBIX KOHHOTALIWH,
CTaJI0 MOJIHO 3aMEHATh €r0 TEPMUHOM ‘DKOHOMHKA CBOOOJHOro pbiHKa”. 1
TO, W JPYroe - BIOJHE NpUEMJIEMble O003HAYEHUS HKOHOMUYECKOTO
nubepanu3ma. O4eBHUIHO, YTO CYIIECTBYET MHOTO BO3MOXKHBIX TOJIKOBAaHUH
3TOr0 JOCTATOYHO IMpokoro onpexneneHus: or CoenunenHbix Illraros
Ponansna  Peiirana u  BenukoOpuranum  Mapraper Toatuep 1o
COLIMAIUCTUYECKUX  JeMOoKpaTud  CKaHOIMHAaBUM U OTHOCHUTENIBHO
rOCyJJapCTBEHHUYECKUX peXkUMOB Mekcukn u MuHnnn. Bcee coBpemMeHHbIE
KalUTATMCTUYECKHUE TOCYIapCTBA UMEIOT OOJIBIION 0OIIECTBEHHBIN CEKTOp, B
TO BpeMsI KaK ITOYTH BCE COLMAIMCTUYECKHE TOCYAAPCTBA JOMYCKAKOT B TOU
WM MHOM CTENEeHU YaCTHYIO SIKOHOMHUYECKYIO JAeSTENbHOCTh. BeayTcsa copsl
[0 MOBOJY TOr'0, HACKOJIBKO BEJIMK JIOJDKEH CTaTh OOIIECTBEHHBIM CEKTOp,
4TOOBl TOCYAApCTBO INEpecTano cuuTarbes JubepanpHeiM. Ho BMmecto
OIpeziesIeHUs] TOYHOT'O MPOLIEHTA M0JIe3HEE ObLIIO Obl, HABEPHOE, IOCMOTPETh
Ha TO, KaK rOCyJapCTBO OTHOCHUTCS K NMPHUHIMITY YACTHOM COOCTBEHHOCTH U
OpealpuHUMATENsCTBAa. Te rocygapcrBa, KOTOpbIE 3alUINAIOT TaKHE
HSKOHOMUYECKHE TpaBa, Mbl Oy/JeM CUUTATh JTUOEpaIbHBIMU, T€, KOTOPHIE UX
OCIIAPMBAIOT WJIM OCHOBBIBAIOTCS HAa MHBIX IpUHOUINAX (HAampumep,
“IKOHOMMYECKAsl CHPABEMJIMBOCTD’), JTUOEPAIbHBIMU CUUTAThCA HE OyayT”’

[11].

s tex, kto Beipoc B CCCP win Ha MOCTCOBETCKOM IMPOCTPAHCTBE,
TeMa ‘“OKOHOMHYECKOW CIpaBeIMBOCTH J0Jro Oyner Oone3HEHHOMH.
Breimonnenune, HampuMmep, CKaHAMHABCKUMHU TOCYAAapCTBAMHU COIMAIIBHOM
¢byHKkuMHM, MUGOIOTU3UPOBAHHOE CO3HAHHE IIOYEMY-TO OTHOCWIO K
“conmanu3my”’, 3a0bIBasi, YTO B OCHOBE MAapKCH3Ma JISKUT YHUUYTOKECHUE
YaCTHOW COOCTBEHHOCTM U HaeMHOro Ttpynaa. Y.Uepuwiib ckazail o
coruanuiMe ciuenyromiee: “Socialism is a philosophy of failure, the creed of
ignorance, and the gospel of envy, its inherent virtue is the equal sharing of
misery”. Eme 6osee kecTKO BhICKa3bIBaJIca O conuanuiMe Opuapux Xaek B
kaure “Jlopora x Pabcry” [12]: “O6emanne cBOOOaBI €TI0, HECOMHEHHO,
OJIHUM U3 CWJIBHEUIINX OPYIUM COUUATTUCTUYECKOMN ITPOIIaran/ibl, MoCesBIIEH
B JIFOJISIX YBEPEHHOCTh, YTO COLIMAIIM3M MIPUHECET OCBOOOXKAeHUE. Tem Ooiee
AKECTOKOU OyJleT Tpareiaus, €ClIM OKaxKeTcs, yTo obOemiaHHbl Ham IlyTh K
CobOoze ectb B aeictButenbHocTd Cronbdosas Jlopora k PadctBy... OnHako
B TMOCIJICJIHUE TOJbI TOBOJABI O HEMPEIBHUICHHBIX TOCIEACTBUAX COLMATIN3MA,
Ka3aj0ch Obl, 1aBHO 3a0bIThblE, 3a3By4Yald BAPYT C HOBOM CHJIOH, MPUYEM C
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caMbIX HEOXXMJAHHBIX CTOpoH. HalOmiomarenu oaMH 3a JApYyruMm CTaju
OTMEYaTh MOPAa3UTENIbHOE CXOJCTBO YCIOBHM, MOPOXKIaeMbIX (HalIu3MOM U
KOMMYHU3MOM. @akT 3TOT BBIHYKJEHbl OBbUIM NpPHU3HATH AAKE TE, KTO
MEPBOHAYAIILHO HUCXOJIMJI U3 MPSMO MPOTHUBOIIOJIOKHBIX YCTaHOBOK. M moka
aHTJIUIICKUE U MHBIE “NPOrPecCUCThl” MpOoJoKalu yOexaarh ce0s B TOM,
YTO KOMMYHM3M U (pamiu3M - TOJIAPHO IPOTHUBOIIOJIOXKHBIE SIBJICHUS, BCE
OoJblIe JIOJEH CTaJM 3aJyMbIBAaThCSA, HE PACTYT JM 3TU HOBOSIBICHHBIC
TUPAHUU U3 OJHOIO KOpHs. BeIBOIBI, K KOTOphIM mpumen Makc McrMmen,
cTapblii Apyr JIeHWHA, OMIEIOMUIIN JaKE CaMUX KOMMYHUCTOB. “CTalIMHU3M,
- MHILET OH, - HE TOJBKO HE JIydylle, HO XyxXe (ammuzma, n60 OH ropaszio
Oosnee OecroNIaieH, KeCTOK, HECIpaBeJIuB, aMOPaJIeH, aHTUIEMOKPaTHYEH
U HE MOXET OBbITh ONpaBlaH HM HaJexJaMH, HU packasHuem”. W nanee:
beio ObI TIpaBWIIBHO OMpenenuTh ero kak cBepxdammuszm™. Ho eme Oonee
HIMPOKOE 3HAYEHUE NMPUOOPETaIOT 3aKitoueHus McTtmena, Korna Mbl YUTaeM,
9TO “CTAIMHU3M - 3TO M €CTh COLUMAIU3M B TOM CMBICIE, 4YTO OH
MpEACTaBIACT COOOM HEU30EKHBIM, XOTS U HENPEABUICHHBIN, PE3yIbTaT
HallMOHAJIM3alUU U KOJUIEKTMBH3ALUU, SBIIIOIIMXCA COCTAaBHBIMU YacCTSAMU
MJIaHa Mepexo/ia K conuaaucTuaeckomy oomecty” [13].

Knura @.Xaiieka B pocCHIICKOM BapuaHTE NepeBeieHa Kak “Jlopora k
PaGcTBYy”, B TO Bpems, kak B opuruHaie oHa HasbiBaercs “The Road to
Serfdom”, rie BTopoe ciioBO OdMKe MO CMBICTY K “KpernocTHUYECTBY  (BEIb
aBTOp He Hammcan “‘slavery”, Tak Kak HE XOTE€JI HEBEPHBIX MCTOPUYECKHX
aito3uit). B mo0OoM cityyae aBTop SIBISIETCS HEMPUMHUPHUMBIM IIPOTUBHUKOM
IIJJAHOBOM 3KOHOMUKH, JOKAa3bIBasi, UTO OHA BEJET HE TOJIBKO K HUILETE, HO U
Kk gecnotusmy. Eme B 19 Bek Con-CuMOH mucall, 4YTO C TE€MH, KTO HE
BIIMCHIBAIOTCS B KOMMYHY, OyayT oOpamaThcs, Kak co CKoToM. bonee Toro,
®.Xaek ¢ OrpoMHOH YOEIUTEIbHOCTBHIO JOKA3bIBACT, YTO COLMAIN3M M
¢damm3mM MpakTUYeCKH UIACHTUYHBL. J[Js TOro 4YTOOBI 3TO TMOHSThH, HYKHO,
KOHEYHO, POYMTATh BCIO €r0 KHUTY, HO CIEAYIOMIasl HUTaTa, Ha MOW B3IJIS,
BIIOJIHE yOeautenbHa: ‘“He MeHee mokasaTenbHa M HWHTEIUIEKTyajbHas
HBOJIFOLIMSI MHOTMX HALIUCTCKUX U (DAIIMCTCKUX pyKoBoauTenel. Beskuid, KTo
HaOII01an 3apoXkAeHUe ATUX ABWKeHu B Urtamuu ...wnu B ['epmanuu, He
MOT HE OBbITh MOPAXKEH KOJIMYECTBOM MX JUAEPOB (BKItouas MycconauHu, a
takoke JlaBans u KBucinHra), HAUMHABIIMX KaK COLIMAJIUCTHI, 4 3aKOHYMBLINX
Kak (amucTel win HaucThl. Emne 6omee xapakTepHa takas Ouorpadus amns
PSAOBBIX YYaCTHUKOB JBM)KEeHHMs. Hackonbko Jierko ObUIO  OOpaTHUThH
MOJIOZIOTO KOMMYHHUCTa B (pammcra, 1 Ha000poT, OBLJIO XOPOIIO M3BECTHO B
I'epmanun, ocoOeHHO cpeAu MpOoMaraHgucToB o0eux mapTuil. A
MpenoaaBaTesu aHIJIMMUCKUX U aMEPUKAHCKUX YHUBEPCUTETOB IMOMHSIT, KaK B
30-e roasl MHOTHE CTYAEHTBHI, BO3Bpalasick M3 EBponbl, HE 3HAIU TBEPHO,
KOMMYHUCTBI OHU WU (DalTUCThI, HO OBLIM a0COTIOTHO yOEKIEHBI, YTO OHU
HEHaBUAT 3aMaJHYI0 TUOEPAIbHYIO IUBUIN3ALINIO .

JUist TOoro 4To0Bl YTOMJIEHHBIM YUTaTeNlb HE 3a0bIBaj, YTO HACTOSILIEE
nocobue MUIIeTCs A WU3YYarolIMX AHTJIMHACKUNA S3bIK, a HE HCTOPUIO H
MOJIUTOJIOTHIO, HAMOMHIO, YTO SIBJISIETCS UENbI0 ASTOM TJaBbl: IOMOYb
yuTaTeNo cHOPMUPOBATH JIMYHOE OTHOLIEHHWE K TOMY, YTO NMPOUCXOIUT B
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MHpE — BOT, YTO cenvac sBisieTca 3amadei. Eciam 1o momyuurces, To Bam
coBceM HeoOs3aTenbHO cornamarkes ¢ Xaiiekom wim Dykysamoin. ¥ Bac
nepes HUIMHU €CTh OTPOMHOE IPEUMYIIIECTBO, eciii Bbl cmoTpute HoBocTH. Ha
Bammx rma3ax ocHoBaHHas Ha JuOepanu3Me OSKOHOMHKa 3amaja
IIPETEPIEBAET 3aTSHKHOW KpPU3HC, a B JIaTMHCKOM AMEpHKE MNPUXOMAT K
BJIACTH JIEMOKPATHUYECKUM IIyTeM JHJIEPHI, MPOMOBEAYIONINE COLUATH3M.
Ecau “OyHT B nymie” mpu OPOYTEHHM BCETO HAMMCAHHOTO BBIIIE HMEET
MECTO, TO s CUMTAal0, 4TO MpobiieMbl yxe HeT. OcobeHHo, ecinu Ha Gopyme,
rae oocyxmaercss kHura OyKysMbl, KTO-TO M3 HAIUX CTYJCHTOB HAMHIIET
YTO-TO TOJIOOHOE HEJIECTHOMY BBICKA3bIBAHHMIO B aJpec aBTopa: “Someone
says Fukuyama is an asshole and he is probably right. His writing was purely
speculative and befitting the circumstances when it was written, The demand
of the Cold War and fall of the Berlin Wall. Now that much water has flowed
under the bridge, coupled with the 9/11, the scenario of the world geo-
political picture has changed. Russia embracing crude capitalism with the oil
and gas will eventually squeeze the Western Europe, the rising of China and
India as Asian superpowers and the rise of radical Islam were not anticipated.
He is totally off tangent in his thesis. BTW he is a hell of a writer”.

ITanenue  bepiMHCKOW  CTEHBI, HECOMHEHHO, [OBIMSAJIO  Ha
ONTUMHUCTHYECKYIO (prstocopuio Dykysambl, HOO MpPenbICTOPUS ‘“KETE3HOrO
3aHaBeca’ BechbMa 3JIoBemia. Y.Uepuwiulb B CBOEW 3HAMEHHUTOW pPEYH B
®dynrone (Mwuccypu), npousHeceHHor S5 wMapra 1946 roma mnpousHec
MpauHbie cioBa: “It is my duty...to place before you certain facts about the
present position in Europe. From Stettin in the Baltic to Trieste in the Adriatic
an iron curtain has descended across the continent.”

[lonumaHnue COBPEMEHHOW HCTOPHH HEBO3MOXKHO 0€3 TOro, 4ToObI
O3HAKOMHUTBCS C  TEHACHLUUSMH, KOTOpble MpPHUBEIM K  KOJJIAMCY
KOMMYHHMCTUYECKOM CHCTEMBI, TaK KaK T€ K€ MEXaHHM3MBbl IPOJOJIKAIOT
paboty u ceituac. OcTanoch, OJTHAKO, CAENATh MOCIEIHUN PHIBOK — TOHSTH
Teoputo DyKysMBbI, COTJTaCHO KOTOPOM MOKET HACTYyNUTh “‘KOHELl UCTOPUM :
“...CyIIECTBYET HEKOTOpas YHuBepcanbHas Vcropus, Beaymas B CTOPOHY
mubepanbHOil  neMokpaTuu. CylIecTBOBAHME HA 3TOM IYTH MHKOB H
NpOBAJIOB HeompoBepkumo. Ho Buaerb B TNoOpaXkeHUU JHOepanbHOU
JEMOKpaTUM B J0OOOH KOHKPETHOM CTpaHE WM B 1€JIOM pEruoHe
CBUJIETEILCTBO 00IIEl C1abOCTH NIEMOKpPAaTUU — 3TO MPHU3HAK CEPhE3HOMU
3alIOPEHHOCTH B3TJsiaa. LIMKibl U pa3pbiBbl caMu 1o ce0e He MPOTUBOpeYaT
UCTOPUU KaK YHUBEPCAIbHOMY U HalPaBICHHOMY MPOIIECCY, TOYHO TaK XK€,
Kak CYIlIECTBOBAHHE SKOHOMHUYECKUX IIMKJIOB HE OINpoBepraer
BO3MOXKHOCTh  JIOJITOBPEMEHHOTO HAKOHOMHYECKOTro pocrta”. CorjiacHo
Oykysme [11], uctopusi ecTh mporecc YTBEpXKIEHUsI ujieana JnOepalbHOU
JEMOKpaTH BO BceM mupe. Kak upeanbHas Teopusi, o MHEHUI0 (uiocoda,
stoT uaean yxe ‘‘conquered rival ideologies like hereditary monarchy,
fascism, and most recently communism”: “mo0Oeny onepkaiga HE CTOJBKO
nulepanibHas MPaKTUKA, CKOJIbKO JuOepanbHas uaes. MapiMu cnoBamu, ams
OueHb OOJBIIONW YACTH HAIIer0 MHpa HE CYIIECTBYET HACOIOTHH C
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IOpeTeH3uell Ha YHUBEPCAJIbHOCTb, KOTOpas Moria Obl OpOCHUTH BBI3OB
nubepanbHO 1eMOKpaTun’”.

@yKysiMa HE TOJBKO JOKa3bIBa€T, YTO y HCTOPUH €CTh BEKTOP
pa3BUTHS, aHANM3HUPYS JAMHAMHUKY pa3Baja JUKTATOPCKUX TOCYJIapCTB H
IpEeBpallleHHs] UX B JIeMOKpaTtuu. Ero Teopus He UCKIIOYAET 3aACPKKH WIH
JaXKe perpecca ynoMsHyTOro mpoiuecca: “BronHe BO3MOXHO HpPEACTaBUTH
cebe, yTo Takue crpanbl, kKak llepy win OuUIMNNUHBI CHOBA BEPHYTCS K
JUKTAaType TOTO WJIM HHOTO TOJIKA TMOJ] JaBJICHUEM COKPYIIMTEIbHbIX
npo0seM, KOTopble NpuxoauTcs pematb. Ho ToT ¢akr, uro B mpouecce
JEMOKpATH3alUi BO3MOKHBI OTKAThl HAa3aJ U Pa304apOBaHUs WM YTO J1aKe
HEpPBHIHOYHAS JKOHOMHMKA MOXET JIOOMThCS MPOLBETAHMS, HE JIOJDKEH
OTBJIEKaTh HAC OT OoJyiee MacIITaOHOW KapTUHBI, BOZHUKAIOIIEH B MUPOBOM
UcTOpud. YHCIO BO3MOXKHOCTEHW, M3 KOTOPBIX MOXKET BBIOMpaTh CTpaHa,
pelasi, Kak OpraHu30BaTh ceOsl MOIUTUYECKU U IKOHOMUYECKH, 32 MOCIeIHEe
BpeMs yMEHbIIUIOCK...Eciin nemokpatusanusa Coserckoro Coro3a (Win ero
rocyJapCTB-HACIEIHUKOB) MOTEPIUT Kpax, ecau llepy wnnm @OuinunnuHbl
BEPHYTCSI K aBTOPUTApPU3MY, TO JEMOKPATHS CKOPEE BCEro YCTYNHUT MECTO
MOJIKOBHUKY WJIM YMHOBHHUKY, KOTOPBIA OyJe€T yTBEp>KIaTh, YTO TOBOPUT OT
MMEHU BCEX POCCHSIH, WIM TMepyaHueB, wWiud Quiunnuaines. [laxe He
JIEMOKpaTy MPUJIETCS TOBOPUTD SI3BIKOM JIEMOKPATUH, YTOOBI ONPaBIaTh CBOE
OTKJIOHEHHUE OT €IMHOT0 YHUBEPCAJIBLHOIO CTaHaapTa’”.

®dykysimMa, TakuM 00pa3oM, CUMUTAET, YTO B BEAYyIIUX CTpaHax 3amajaa
UCTOpUS OCTAaHOBMJIACh, TaK KaK TaM TIOJHOCTBIO MOOequiI ujaeal
TuOepanbHON JAEMOKpAaTUU. DTO HE O3HAYAET, YTO B HUX HE MMEIOT MECTO
HapyLIEeHUs: CBOOO Tpa)JaaH WU MPOBEICHUS AEMOKPATHUECKUX MPOLEAYD.
HaoOopoT, mNOCTOSSHHO KpUTHKYyeTCs U30uparenbHas CUCTEMa OIUIoTa
3anagHoil nemokpatuu — CIIIA. Bcee, uro yrBepxkaaer dykysima - 3T0 TO, 4TO
JUCKYCCUM Ha TeMY XOpolla WM IioXa JulepanbHas 1eMOKpaTHs, ObITh He
MoxeT. M1 Hao0opoT, TaM, Iie €€ HEHHOCTH BCE €Il MOJBEPraoT COMHEHHUIO,
UCTOPUS JIBHXKETCSI, IPUYEM BEKTOP €€ ABMXKEHUS mpeaompeaeseH. CTpaHsl ¢
OCTaHOBUBILIEWCS ucTOpUENd @PyKysMa OTHOCHT K INOCTUCTOPUYECKUM, a
CTpaHbl BTOPOM TIpynmbl — K HUCTOpUYecKUM. KOHTakT Mexay 3STUMU
IpyNIaMyd U COCTaBIIIET CYTh MPOUCXOJSALIETO HA MEXIYHApPOJIHOM apeHe,
OpUYEM LIEHHOCTU TOCTUCTOPUYECKOIO0 MHpa IOCTOSHHO TOJBEPraroTcs
UCIBITAHHIO, TaK KaK caMO HallM4he IPYroro MUpa peryysipHo Opocaer um
BbI30B. Hampumep, moTtok OeXeHIEB U3 CTpaH TPEThEro Mupa MPUBOIUT K
HEO0OXOIMMOCTH OTPaHUYEHUMN, BBOJMMBIX IS 3AIIUTHI OCTUCTOPUYECKOTO
MHUpa, YTO HE BCErJa OTBEYaeT JIMOepalbHbIM CTaHIapTaM (Bels 3a4acTylo K
NBOMHBIM cTanaaptaMm). Kpome Toro, crpansl 3anaja BBIHY>KJIEHbl WHOIZA
OCYIIECTBJISATh BHEUIHHE MOJHUIEHCKHE (YHKIMH, NPEAyIpeKaasi TeHOUI B
TOW WM UHOM cTpaHe uiau 0e3yMCTBO JUKTATOPOB, MOTPSICAIOIIUX OPYKUEM
MaccoBoro yauuroxxenuss (WMD). Otu cutyanuu emie 0ojee paciaTbBaloT
ABTOPUTET JUOEPaTbHO-IEMOKPATUYECKOIO HJeana, TaKk Kak MOTYT ObITh
COMNPS)KEHBI C OTKPOBEHHBIM LMHU3MOM U KECTOKOCTHIO MO OTHOLICHHIO K
MECTHOMY HACEJICHHIO CTpaH, KyJla OJKCIOPTUPYETCs JeMOKpaTus, T.e.
ocymiecTBisiercs  T.H. ‘“‘regime change”. OueHb CHIBHO MOCTpajaia
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penytanus CIIIA u ero coro3HMKOB BO BpEMSI HPAKCKOM KaMIIaHUH, KOI'/1a Ha
TteppuTopuu Mpaka He ObIII0 OOHAPYKEHO OPYIKMS MACCOBOTO YHUYTOKEHUSI.
Kcratn @ykysama, yuactBysa B mepemade BBC, mocssmeHHOM rogoBHIMHE
ceepkeHnss C.XycceliHa, OTMETWJ, 4YTO OH IIPOTMB pPacHpOCTPAaHEHUS
JEMOKPATUU BOOPYKEHHBIM ITyTEM, CUMTas, YTO IJIABHBIM B 3TOM BOIIPOCE
SABJISIETCSI TOTOBHOCTh MPUHATHS 3TUX MPABUI UTPbl MECTHBIM HACEJICHUEM.
Opnako, cormacHo @ykysiMe, BOOPYXEHHBIM NIyTEM MOXHO CO3/aTh
IOPEANOChUIKK Il (POPMUPOBAHUS JEMOKPATHM, YTO M OBUIO CIIETaHO B
Wpake, NpouBETaHHIO KOTOPOTrO  MEIIAIOT TOJIBKO PA3HOIIACHUS MEXKIY
ATHUYECKUMHU TpPYNIHpPOBKaMH. B cTpaHe mNpoXomaTr JIeMOKpaTHYECKHE
BBIOOpBI, paboTaeT MHOXKeCTBO HeszaBucuMbix CMU. Jlake KOJIMYECTBO
CIIyTHUKOBBIX Tapenok (3ampemieHHbix npu C.XyccellHe) TOBOPUT caMo 3a
cebs. MoxkHo MHOTO roBoputh 0 HempurisigHoi ponu CIIA B mpakckoin
BOIfHE, HO MPHU 3TOM HYXHO €Il KaK-TO OOBSICHUTh MACCOBBLIE 3aXOPOHEHMUS
MUPHBIX JKHUTEJIeW, YHUYTOkKEHHbIX C.XyCcCeMHOM B pa3HbIE NEPUOJBbI.
Tioppma  AOy-I'peiit0 mnevasbHO HW3BECTHA MHOTMM  OECUMHCTBAMU
AMEPUKAaHCKUX TIOPEMIUMKOB HaJ IUIEHHBIMU Hpakuamu. OIHAKO Majlo KTO
3HaeT, 4yTo C.XycceilH B 3TOW K€ TIOpbME NpHUKa3ajdl Ka3HUTh OKOJO JABYX
ThicsY yenoBeK. Kpome toro, C.XycceilH — €IMHCTBEHHBIA JUKTATOP, KTO
YHUUTOXAJl HACEJICHUE CBOEW CTpaHbl C MCHOJIb30BAHUEM XHUMUYECKOIrO
opyxusa. Kanra @yKysmbl NOCBAILIEHA HE TOJBKO “KOHIy MCTOPUM, HO U
(eHOMEHY TOSIBICHHUIO “TIOCIEAHEro 4enoBeKa’, KOTOPBIA OyIeT HacelsTh
CBOOOHBIN OT mpoOsemM Mup. UToObI MOHATH, O YEM UJIET PEUb, HYKHO YMETh
YyBCTBOBaTh 4YYXKyl ©Ooib U crpaganus. [loHATHO, 4YTO 0OBEKTOM
cocTpaJaHus SIBJIETCA HAacelleHne OeAHEHINX CTpaH, KOTOPOE B IONOJIHEHUE
K HHUILIETE 3a4acTylo IOABEPraeTcs HAaCHUJIMIO, a MHOrAa W reHoumay. Ecinn
II0CJIE BCET0 HANIMCAHHOT'O BBIIIE Y YUTATENs MMOSBWIOCH HEYTO IOXOXKEE Ha
YYBCTBO HErOJIOBAHHMsI, TO CTAHET MOHATHO, 0 4yeM rosopui dykysma. Ilpu
5TOM HEBA)XXHO, 4YTO SBISAETCS HCTOYHMKOM HETrOJAOBaHUS — JHIEMEPHE
3amana, TOPUKPBIBAIOUIETO pa3roBOpaMud O JAEMOKPaTHH  KOPBICTHBIE
uHTEpEChl, WM xecTokocTh THpaHoB (C.XycceiiH, Kum Yen Up u T1.71.).
['maBHOE, yTOOBI HE ObLTO Oe3paznuuus. “We must exclude indifference as an
option. Indifference only helps agressors” TroBOpPUT BBDKMBIIMK B
OcBeHiuMe (Auschwitz) Jaypear  HOOEJIEBCKOM peMUu o
auteparype...Dykysma npuderaet Kk o0pazy, o koropoM nucan O.Huie —
“genoBek 0e3 rpyau”’. DTOT MEpcoHaX OyAeT HacelsiTb MHUpP, B KOTOPOM
O0onee Her HecnpaBeIMBOCTH. DyKysma TOBOPUT, B YACTHOCTH, YTO
NEPENOJIHEHHBI HETOJOBAaHMEM M BBICOKMMHU HJCAIAMH aMEpPHUKAHEI] He
CMOXeET OoJiee exaTh B bupmy, 4ToOBI OCBOOOXKIATh €€ HECYACTHBIM HAPOJI OT
KECTOKOW XyHTHI . “bupm” Oonee He ocTaHeTcs Ha IIaHETE 3eMJIs, U €e
3aCeNUT CyIIEeCTBO — “dgenoBek 0e3 rpyau’”’. dykysama cam HE B BOCTOpPre OT
ATOM MEPCHEKTHUBBI, HO 3TO K€ BBIXOAMUT 3a PAMKH TOIO, YTO XOTEJIOCH ObI
JOHECTH OO 4YuTarens B JTOM TIyaBe. Pekomenayro npountars “Konen
ucropuu u nocienuuit yenosek” [11]. [Tocne moero mznoxkenus Bam moxer
MOKa3aThCsl, YTO OSTa KHWUra SBISETCA 4YyTh JH HE HICOJOTMYECKOU
m1aTpOpMO 3KCIOpTa IEMOKPATUU B CTPAHbl TPETHErO MHUpPA. ITO HE TaK:
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@ykysiMa — XJIAJIHOKPOBHBIM YYEHBIW, anejumpyromuid K tpynam Kasxra,
I'erens, ['006ca, Jlokka u IpyruM cepbe3HbIM UCTOYHUKAM. B wacTHOCTH, OH
TOBOPUT O TOM, YTO K CIPABEIJIMBOMY OOILECTBY YEJIOBEKA ABMKET Kaxaa
IIPU3HAHUA: “TOCIOAWH  MOT YTBEPAHUTHCS B TJIa3aX TOJIBKO JPYroro
“rocnoguHa”’, IPUYEM TOJIBKO OJHHUM IIyTEM — 3aXBaTHUB €r0 TEPPUTOPHIO,
oborarctBo W paboB. OTCyTCTBHE MHTEpPECa CaMOYTBEPKICHHS TMepen
HECBOOOJHBIMU JIOJbMHU, OTMeyaeT DykysiMa co ccbUIKOM Ha [erens,
SBWJIOCh TPEANOCHUIKOW MOSIBJICHUS OOLIECTBEHHBIX OTHOILIEHUN, KOTOpHIE
OCHOBaHbl Ha JuoOepanuzme. “KoHen HCTOpHH... SIBISETCA OTIMYHBIM
CTUMYJIOM IS TOTO, YTOOBI BOCHOJHHUTH TpoOenbl B  (Huiiocodhckom
oOpa3zoBaHuHU, TaK Kak TBopuyecTBO (unocodon, d6marogaps Oykysime, Oosee
HE KaKETCSl OTBJICYEHHOM OT pealbHOrO0 MUPA CXOJIACTUKOM.

Xouercs HaJEATbCS Ha TO, YTO 3Ta IMPOCTpaHHas TJiaBa Jaja
HEKOTOPbIE OPUEHTHUPHI JIJISl aHAJIM3a KaK UCTOPUH, TaK U TEKYIIUX COOBITHH,
JaXe €CIM YWUTaTelIb HE COIVIACEH C TEMH, KTO CUMTAET, 4YTO TOJBKO
nuOepanpHas JAEMOKpPAaTHs HECET YEJIOBEYECTBY YHHUBEPCAIbHOE CYACThE.
Tenepb Mbl BO3BpaIaeMcsl K U3y4YE€HHUIO aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.
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Bce, cka3anHoe B npeablAyLIeH TaBe, KacaeTcsl TOJbKO CO3JaHUs y
U3yYalolIero AaHIIMMCKUM $3bIK HEKOTOPOrO OTHOIIEHUS K TOMY, YTO
OPOUCXOANT WM Tpoucxoauio B mupe. Ecimm cumrtath, uTo Oe3paznudue
no0eX/IeHO, TOTJAa MOKHO JBUTATbCA Jalbllle W YOEIUTHCA B TOM, KaKHe
MIPAKTUYECKUE BBITOABI HECET MHTEPEC K MUPOBBIM COOBITHUSAM IS TE€X, KTO
M3yYaeT aHIIIMMUCKUN A3BIK B MECTAX, TI€ HOCUTEIIH A3bIKA MOSBJISIOTCS C TOM
K€ 4aCTOTOM, Kak u Big Foot.

Hekoropoe Bpemsi B OJTHOM M3 TOMCKUX BY30B paboTana aMepuKaHKa
Mapraper Haiicau. Ona He cuurtana cedsi mpenojaBareieM, HO UMeJa CBOIO
TOUYKY 3pEHHUs Ha MPoOIeMbl 00yUYeHUsl aHTJIMHCKOMY s3bIKY B Poccuu. Ona
CeToBaJla Ha TO, YTO HMU MPENOJIaBaTeNid, HU CTYACHTbl HE HHTEPECYIOTCS
MupoBoit peccord. OHa cumtana, uro “teachers unless they are native should
go to the Internet and read The NY Times or The Washington
Post...probably The Times because The Times sets the standard for written
English for the journalism community”. Mapraper Halicau yTBepxaana, 4To
JIeNaTh 3TO HY’KHO HE MEHEE IOJIyTOpa 4acoB B J€Hb, BHE 3aBUCUMOCTH OT
HAJIMYUSl YYCHOU CTENEHHU, YTO BechMa MpOoOJIEeMATHYHO MPH TOW Harpyske,
KOTOPYIO UMEIOT CTYJIEHThl U mpenojaBareiau. OJHAKO €clid HET ONOpbl Ha
KaKhe-TO AayTeHTHYHbIE HWCTOYHHKH, TO cpela HEM30eKHO MOPOXKIACT
KOMMYHUKATHUBHBIC MHCTPYMEHTBHI, O KOTOPBhIC M3BECTHBI KIIACCHK OTHCAI
Kak ‘“‘cMech (DpaHIly3CKOTO € HIKEropoAcKkum”. YurareiasiM peKOMEHIYIO
3alyMaTbCi HaJ MPUYMHOW TOr0, YTO POCCHUHCKHE aKTEephl B 3apyOEKHBIX
¢uapMax MOTYT UIpaTh TOJBKO pYCCKUX... Bmpodem, 53T0, KOHEYHO,
IPOUCXOJUT HE MOTOMY, YTO OHM HE YMTalu 3apyOexHyto mpeccy. [eno B
TOM, YTO WX SI3bIKOBbIC HAaBBIKK HE (HOPMHUPOBAIUCH IO BO3JCHCTBHEM
PETyJISIPHOTO 3BYKOBOTO TIOTOKA HA aHMVIMMUCKOM si3bike. Ecim MBI He
POJIUITUCH B AHTJIOSI3BIYHON CTpaHe, TO ITUMH IMOTOKAMU MOTYT OBITh TOJIBKO
ClIeIyIOIIuE:

- puIBMBI;

- MY3bIKQ;

- HOBOCTH.

Msbl He Oyaem oOCyXaaTb OTrpOMHOE 3HAYE€HHE TIEPBBIX JIBYX
dakrtopoB, Tem Ooiyiee, YTO MOS JIMYHAs TPACKTOpHUs 3HAKOMCTBA C
aHTJIMACKUM $I3bIKOM Haudajlach UMEHHO ¢ HuX. B Havaie 80-X romoB s yxe
o0jafan JOCTaTOYHOM KOJUIEKIIMEH TIeCeH Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE B
KOMOMHAIIMU C UX TeKCTamu, 4to B amnoxy “BI” — before Internet - Gbuio
HEMaJbIM JOocTHxKeHUEeM. OHAKO Ja)xe MOSBJICHUE MEPBbIX BUACO(PHUIBMOB,
MO3BOJIMBIINX BIEPBBIC JUIE3PETh KOPPEISIUI0 MEXIY 3BYKAMH M JIMIIOM
TOBOPSIIETO, OBUIO HEAOCTATOYHBIM, TaK KaK s YyBCTBOBaJ MOTPEOHOCTH B
0oJiee aKTUBHOM M aKTyaJIbHOM IMOTOKE. JTa MOTPEeOHOCTh 3aCTaBiisijia MEHS
€3IMTh 3a 3aluCAMH B €BpPOIEHWCKYX0 dYacTe Poccuum, rae riymeHue
(jamming), KaK TOrJa TOBOPWIM ‘“‘BPa)K€CKHX T0OJOCOB” OBUIO MOYEMY-TO
cmabee, yem B Cubupu. bonee Toro, s cnmenuanbHO che3nua B JIUTBy mis
TOTO, YTOOBI 3amucaTh 3BYKOBYIO JOPOXKKY (UHCKOTO TEJICBHACHUS Ha

I'naBa 5. Posib NpOCMOTPOB KAHAJIOB HOBOCTEH B H3YYEHUH AHIJIMHCKOI0 A3bIKA
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aynuokaccery (Ha tepputopuu Poccun 310 ObU10 HEBO3MOXKHO). Ceituac 3To
BCE KaXeTcs JAMKUM, HO HE MEHee JUKHM SBIsSeTCS TOT (akT, d4TO
OOJBUIMHCTBO HM3YYalOLUX AHIJIMACKUN S3BIK MO-NPEKHEMY HWIHOPUPYET
MUPOBBIE HOBOCTHM, MHpEANounTas OECKOHEUHble pa3pabOTKU B BHJE
pa3IMYHBIX KypCOB, BEPS B IPOIrPece “OT MPOCTOTo K CI0KHOMY ™ 10 T€X MOop,
[IOKa MHTEpeC K f3bIKYy HE yracaer OKoHuareiabHO. TakuMm oOpa3om, Bce
3aKaH4YMBaeTCA Ha “‘pocToM”’. Peub uaer, KOHEYHO, HE O TEX, KTO HAUMHAET
YUHTb S3BIK C HYJISI, @ O T€X, KTO 3TO JieJaeT 0ojee IByX JIET.

CMOTpeTh HOBOCTH ropa3fo 3p(GeKTUBHEE, YEM YHUTATh YHOMSHYTbIE
M.Haiicni MCTOYHUKHM 1O CIEAYIOUIMM MPUYUHAM: BO-IIEPBBIX, BUACOPSI
oOJyeryaer BOCHPUATHE U 3allOMHUHAHUE; BO-BTOPBIX, CKOPOCTh IMOJAYU
uH(pOpMaIMK TOpa3[o BbIIIE, YeM MPU YTCHHH. TaK, HalpuMep, CperaHss
CKOPOCTb YTEHMSI ayJUOKHUTH — OKOJIO CTpaHUUBl 3a 2 MUHYTbl. CKOpOCTH
pedM AUKTOPOB TOPa3zo BBIIIE, HECMOTPSI HA KOPOTKUE 3AMUHKH JIJIS IOJA4H
coObiTuit  0e3  komMmeHTapueB.  Takum  oOpa3oM,  €XeIHEBHBIN
JNECATUMUHYTHBIM MPOCMOTP HOBOCTEH IMOYTH SKBUBAJICHTEH YTEHUIO IATH
CTPAaHMI] IIPU YCIIOBHUH, YTO NMOHUMAETCS OoJiblllasg 4acTb MaTepuaia. ITo,
KOHEYHO, JTaJIeKO HE TaK, HO Belb W MITh CTPAHMI] B J€Hb Ha MHOCTPAHHOM
A3bIKE MOYTH HUKTO HE YWUTAET, a BOT BKIIOYUTH BO BpEMs 3aBTpaKka WM
yTpenHeit 3apsaku BBC npoGnemsl He coctaBUT! OTH J€CATbh MHUHYT
IIOMOTYT OCBEXHUTb CJOBa U BbIPRKEHHS, BbIyUYCHHBIE paHEEe, HO YK€
Haxojsumecs: B (ase 3a0bIBaHUs, a TAKKE UCIPABAT TO, YTO OBLUIO BBIYYEHO
HenpaBuWiIbHO. MoO#l JTUYHBIA ONBIT: s ObUI MPEKPACHO 3HAKOM CO CJIIOBOM
luxury, HO TIpUJIaraTeNIbHOE POCKOWIHBIY TIPOUZHOCHII HEMPABMWIBHO J0 TEX
1op, MOKa He YCIbIIaj ero kpem yxa no paauo BBC: luxurious (mocmotpure
u cpaBHuUTE TpaHckpunuuioo!). C MOMOIIBIO Paguo U TEJIEBUACHUS JIETKO
TAK)K€ Y4YaTCsl HOBBIE CJIOBA. [l MHOTUX CIOBO element SIBISETCA TOJIBKO
anemenmom. B cBoe Bpems Tak ObUIO U B MOEM Ciyyae — J0 TeX Iop, MOoKa 5
He ycablman no BBC, 4yTo MOCKBHYM CTOSIM B ouyepenb 3a OujieTaMu Ha
¢unpMm  “TlokasiHue”, mnpeBo3moras ‘“‘winter elements”. Mano, KTo u3
Tro0uTene (HaHTaCTUKU 3HAET, YTO UX JIOOUMBIN (DUIIbM OBLIT KOTJA-TO HE
“Ilaterid anement”’, a “Fifth Element”, rue cioBo element o3Ha4aeT CTUXUIO.
He mnpunaras HUKakuX YCHJIMN, MOXHO pAaCIIMPUTh B CBOEM CO3HAaHUU
CyIIECTBUTENIbLHOE weather 10 Tiaroyia Bo ¢pase to weather the storm. Her
HEO0OXOMMOCTH YOXKIaTh TaKKE U B TOM, YTO 3HAKOMBIE CJIOBA B MOHSATHBIX
dbpazax 3akpemigiOTCS B CO3HAaHUM, CO3/JaBas XOpolIyl ©0azy mis
dbopmupoBaHus npaBuiIbHON peun. OHaKo, ropasio 3¢pdeKTUBHEE, KOHEYHO,
HE MPOCTO MAaCCUBHO CMOTPETh WJIU CIYyIIATh MHPOPMALIUIO: HHOT/IA HYKHO
3alIIHYTh B CJIOBaph WIM Jake HaWTh uH@opmainuio B HMHTepHere. DTOT
IPOLECC, KOHEYHO, CYIIECTBEHHO OOJIErdyaercsi, €clii €CTh BO3MOKHOCTb
3amucarth M OTpeAakTHpoBarTh Buaeomarepuan. Hekoropeie kanansl (CNN)
JaKe BBIKJIAIBIBAIOT TEKCTHI (“‘CKpUITHI’) TeJenepeaad, 4ro JUisl U3y4YeHHs
A3bIKa TpPU  3aTPyJAHEHHOM  BoOCHpuATHM npocto  OecueHHo. Ilox
pedaKkTUpPOBAaHUEM MaTepualia s HMMEK B BHAY cienyromee. Bo-nepBbix,
HE0OX0AMMO JaTh 3allMCAHHOMY BH€O (ailly Ha3BaHUE, UTO KpalHE Ba)KHO
JUIsl OpraHu3aluy JJIMTEIbHOro XpaHeHus. Heo0xonumo oco3HaBatTh, 4TO CO
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BpemMeHeM Broi 3a0yzaere coaepskanue ¢aijga — OH OCTAaHETCS MEPTBBIM
Ipy30M, €ciiid TOJbKO Bbl HEe Ha30BeTe ero TakuM 00pa3zoM, 4TOObI BO3HUKAJA
MTHOBEHHAs accoluanus Ipu MpocMoOTpe MeHI0. Bo-BTopsIx, Bam 3axodercs
BBIPE3aTh OT/EJbHBIE CIIOBA U BBIPAXKEHUS JJIA 3alIOMUHAHUS WM OOy4EHHUS
Apyrux. OTO MOTYT OBITh CTYAEHTBHI-OJAHOTPYIMHUKH, KOJUIETH-TUHTBUCTHI
win Bam pebeHok — HeBaxkHO. PexomMeHayt0 BBECTH cuUCTeMy 00O3HAUYECHUN
CJIOKHOCTH TOT'O WJIM MHOro (parMeHTta (y MEHs 3TO ‘‘3BE3JOYKH’ - KaK Y
KOHbsKa). Bo3moxkHo, BaMm 3axoudercst co3naTth BHJIEO CIIOBAaph MO KaKoOil-
an6o temaruke. B 2003 roay, korna CIIIA nayanu BoiiHy B Mpake, s pemun
co3/1aTh NMOCOOME IO BOEHHOM TEPMHUHOJIOTMH, YCIBIINIAB, 4YTO B OOEBBIX
JNEUCTBUSIX NMPUHUMAET Y4YacTHE cavalry - MOmopu308aHHAs nexoma, a HeE
koHHMIA. C TeX Mop B MOEH BUJICOTEKE XPAHATCS BCE 3HAUMMBbIE COOBITHUS 3a
noarue roasl. B anoxy, korna qoctymnHa jiro0as HHQopMaIus, Takoe 3aHATHE
MOKET TMOKa3aTbCs OeccMbICIeHHbIM. OAHAKO JIOCTYMHOW MOXET ObITh
TOJIbKO MH(pOpMaIHs, 0 CyllecTBOBaHUU KoTopoii Bam n3BectHo. Hampumep,
HU Y KOTrO HET npobaeMbl HailTh peub b.0O0aMbl 0 BaXKHOCTH MHHOBALUM, HO
JUIsL 3TOTO HY’KHO 3HAaTh, YTO Takas pedb CyllecTByer — o0 3ToM Bawm
HanoMHUT Bama nuunas komiekuus. O Tom, 4ro Takas paboTa OYEHb
¢ dexTuBHA Il TOTrO, YTOOBI YyBCTBOBATH CE€0sl YBEPEHHO B AHIJIMHCKOM
A3bIKE, TOBOPUT MOM CIHEAYIOIUMN ONbIT. Sl pemwnwi B aBTOMaTUYECKOM
pexXuMe 3amnuchiBaTh exeHenenbHyro nepegady BBC “This week™ BmecTo
TOr0, 4YTOOBI ~€XEIHEBHO pEIaKTUpOBaTh HeOOJbLINE  (PparMEHTHI,
IIPUCBauMBas UM Ha3BaHMs. S, KOHEYHO, COKOHOMMJI MHOIO BPEMEHH, HO
YPOBEHb BIIAJICHUS AHTJMHCKUM S3BIKOM CTall Majaarh, TaK Kak Iponaa
¢oxycupoBka Ha JeTtaynax. He HyXHO ObUIO MCKaThb Hayalo M KOHEL, HE
HY>KHO IIpUCBauBaTh Ha3BaHus. [Ipoiecc “ono3Hanus” HE3HAKOMBIX Ha CIyX
CJIOB TNpeKkpaTuics... IIpunuiocs BO30OHOBUTH MPEXKHIOK MPAKTUKY, YTOOBI
HE TepaATh HaBbIKU. Yem, ojHaKo, HOBOCTH d(]QeKkTuBHEE HAYUHO-
MONYJISIPHBIX KaHajnoB? Bo-mepBbIX, 3HAKOMCTBO C MUPOM JIy4dll€ MPOXOINAT
HE U HAOJIFOIEHUH KU3HHU NAyKOB WM acTEPOUI0B. BO-BTOpBIX, r0OJI0COBOE
conpoBoxjienre nouytu Ha 100% - MOHOJOr Ha SI3bIKE, KOTOPBIA Topasnio
0ojee AaneKk OT PEabHOTO sI3bIKa, YEM TOJIOC JAMKTOPOB HOBOCTEH U, TEM
Oojiee peanbHBIX IMEPCOHAXKEW, Y4YacTBYIOIIMX B mepenayax. M, Hakower,
CaMblii TIJIaBHBIK MOMEHT — HAY4YHO-IIONYJISIPHBIE CIOKETHl JIMILIEHBI
IPEEMCTBEHHOCTH. MBI OyzieM, 0IHaKo, 00s13aTeNbHO 00paIaTbes K Hay4HO-
HOMYJISIPHBIM KaHaJlaM, KOIJla pedb MONIET 00 HH)KEHEPHBIX BONPOCAX.
HoBoctu ke mpencraBisitoT cBOeoOpa3HbIl cepuai, IOHATh KOTOPBIi
JIOBOJIbHO HECJIOKHO, €ClIM 3HAaTb MMEHa M Ouorpauu repoeB, a TaKkKe
reorpaduio ux obutanus. CoaepKaHHEM MNPEIbITYIIUX CEPUA CTaHOBUTCS
HOBEMWIAsi UCTOPUS, HO IIPU 3TOM HY)KHO 3HATh, KaK IPOU3HOCITCS HA3BaHUs
roCyJlapCcTB M TrOpOJIOB, UMEHA MOJUTHUYECKHUX JAesTeneil u ab0peBUaTyphbl
paznuuHbix opranuzanui (I[AEA, NPT, 10C, IMF, WTO). B kadecTBe
WUTIOCTPAlMM ~ PEKOMEHIYX0  YHTATENsIM  IIOMHTEpPECOBATBCHA,  Kak
MPOU3HOCATCS M TMHUIIYTCS TO-aHTJUHCKU CleAylolue Teorpaduyeckue
Ha3Bauusi: Mrwonuxen, Kenon, Bapwasa, Jluccabon, Jlusan, I'sunes. HyxHo
3HaTh, 4TO Takoe Downunder n Oz, a TakKe KTO TaKUE aussie, 4TO €CTb
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MOJBOXH B MPOM3HECCHUH Ha3BaHui mtaToB: lllinois, Connecticut, Arkansas.
JKenaro ycnexa Ha 3TOM JJIMHHOM M yBJIEKATEIbHOU 10pOre.

[TosicHi0O Ha OJHOM TOJBKO MpUMEpE, MOYEMYy HY>KHO 3HATh MMEHa
nonutudecknx aunepos. Korma moct renceka OOH 3ansan xopeen Ilan I'm
MyH, s 1oJiroe Bpemsi He MOT' K 3TOMY MPUBBIKHYTh, 0XKUJas nocie cioB UN
general secretary umsa Koppu Annan. B pesynbrare Mo3r He oTpadaThiBal
IIEpBOE CIIOBO TOCiE ciioBa “MyH”, Tak Kak 3TO MNPAKTUYECKH HEBO3MOMXHO
IIOCJIE KOPOTKOTO HE3HAaKOMOro cjoBa. EciM uMeeT MeCTO BbICOKas
KOHLEHTpalusl Takux ‘“‘OJ3KayToB”, TO MIPOCMOTP HOBOCTEH CTaHOBUTCS
MYKOH Jake MpU HaIW4YUU uHTepeca. s Toro ytoObl MHTEpPEC MMEIN IIaHC
3apOAMTHCS, HY>KHO MONPOOOBaTh JJig Havalla MHTEPECOBATHCS MUPOBBIMU
COOBITUSIMU, Yepriasi HHPOPMALIMIO U3 UCTOYHUKOB Ha PYyCCKOM si3bike. EcThb
TaK)ke MHOKECTBO 3aMeUaTeIbHBIX UCTOPUUECKUX (HUIbMOB. BOoT HEKOTOpHIE
u3 "Hux: “Exodus”, “Lawrence of Arabia”, “Nuremberg”, “Hotel Rwanda”,
“The Killing Fields”. Ects u Oonee coBpemMeHHBIE (K COXaJICHUIO, OoJiee
noBepxHOcTHBIE): “Munich”, “Beyond Borders”, “Blood Diamond”, “Black
Hawk Down”. HoBelimas uctopus npoucxoauT Ha Bammx riaszax, u 4To0sbl
€€ U3Y4YUThb, JOCTATOUHO YUTATh KHUTH, CMOTPETh (PUIBMBI U HOBOCTH — T.€.
JepKaTh rja3a OTKPBITBIMH, BbIpadaThiBas CBOE€ COOCTBEHHOE OTHOIIEHUE K
npoucxojdiieMy. Bbl HayHeTe 3amMedaTh HEPA3pPBIBHYIO CBSI3b MEXIY
peaJbHBIMU COOBITUSIMHU W COJIEPKAHUEM XYI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUM.
Tak, nanpumep, B ¢puiabme o KamOomke BHUMATENbHBIA M 00pa30BaHHBIN
3puTeNb OOHAPYKUT MHOTO OOIIEro ¢ poMaHoM-antuyTonuen Jx. Opyasia
“1984” (pekOMEHAYI0 TTOCMOTPETh OAHOMMEHHBIN (uiabM). Kaxipiii HoBbli
lon amepuKaHUbl  CIOYIIAIOT B TOJHOYbL Ha 1womanu 7Time Square
3ameyaTenbHyi0 necHio JDk. Jlennona “Imagine”. JToi e mnecHen
3akaHumBaercs QuibM o Tpareaquu Kambomxu “The Killing Fields”.
[TonpoOyiiTe MOHATH, MOYEMY HE COBCEM YMECTHO 3aKaHYMBaTh (UIBM O
reHonuae IecHerm takoro poxa. Iloackaska: B OCHOBE 3TOr0 I€HOLHA
JeKaIl KOMMYHHUCTHYECKHE Hier. 3HaKoMCTBO ¢ uctopueit Kam6omku (70-e
ronbl 20 Beka) MOMOKET MOHUMATh CYTh MPOUCXOSIIEro B cTpaHe B 21 Beke,
KOTJ]a HaYaJIuCh CyJIeOHbIE TTPOIIECChI HaJ MOJIMOTOBIIAMHU. DTO MOHUMAaHUE, B
CBOIO ouepelib, oTpazuTcs: Ha noHuManuu ucropuu CCCP: kamO0KUiIIbI 10
CHUX MOp yXaxuBaroT 3a Morunou [los [ToTta — nukTaTopa, yHUYTOXKHUBIIETO 32
HECKOJIBKO JIET MIOYTH MTOJIOBUHY HACEJIEHUS CTPAHBI.

TeM, KOMy IO pa3HbIM MPUYMHAM HENPHUSITHO YUTATh 3TH CTPOKH, KTO
HE CUMTAET, YTO “KOHEI] UICTOPUU - 3TO Modena mudbepanu3Ma U JIeMOKpaTUu
Ha BCEW IUIAHETE, S MOCBAILAI0 CIEAYIOUIYIO TJIaBy. B HEll MBI TOrOBOpUM O
HEKOTOPBIX MCTOPUYECKUX (PaKTax, KOTOPhIE HE BMIHCHIBAIOTCS B KPAaCHUBBIC
TEOPUU TEX, KTO CUUTAET, YTO LIEHHOCTH 3alaJHON LUBUIM3ALUUNA MOXHO U
HY>)KHO HECTH HACWIbCTBEHHBIM IIyTEM BCEM HapoJaM MHpA. IDTO HE
03HAYaeT, YTO S M3MEHWJI CBOUM B3IJISIAAM: JJIsi TOrO, 4TOOBI BbIpAOOTaTh
YPaBHOBEIICHHBIM MOJXO0J] K aHajdu3y HUCTOPUU U COBPEMEHHOCTH, HEJb3S
OTpaHUYUBATHCS OAHOOOKON MHGpopMmarueil. Tak, Hanmpumep, paccMaTpuBast
BoliHY B lpake, Hy>KHO TOBOPUTh HE TOJIbKO O MAacCCOBBIX Ka3HSX, KOTOpbIC
ycrpauBan C.XycceilH, HO W O ThICS4YaxX HpakKilaXx, CTaBIIMMHU >XEpTBaMU
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onepanun “Regime Change”, mposenennoit CIIIA. Dto, omnako, Bce
gacTHOCTH. [IpoTBOpeuns ropasmo rioyoxe.
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I'rasa 6. IIaTua Ha “Couanne”

B Mupe monuTHKM HET MECTa HAUBHOMY HJI€alIU3My, HECMOTps Ha TO,
YTO CYIIIECTBYET €CTECTBEHHOE CTPEMJICHHE IIMBUIIM3ALIUU K CIPABETMBOCTH
M OJKOHOMHUYECKOMY mpolBeTaHuto. IlyTb K 3TOMYy  COCTOSIHUIO
HEPAaBHOMEPHBIM M  NIPOTHUBOPEUYMBBIM. YacTHBIM  HMHTEpEC,3a4acTylO
Oo(OpMJICHHBI B BHUIE TOCYJAAPCTBEHHBIX HHCTUTYTOB, MOXXET 3aCTaBUTH
COMHEBAThCSl B 0A3MCHBIX IIEHHOCTSAX U CaMOU HJIe€ YHHUBEPCAILHOI'O BEKTOPA
passutuss ucropuu corinacHo wuznee O.Dykysampl. MHorme npu >TOM
3a0bIBAIOT, YTO 0€30IaCHOE BBICKA3bIBAEMOE BCIYX COMHEHHE SIBIIAETCS
POCKOIIIbIO, JOCTYIMHOW MCKIIOYUTENBHO B JIMOEpaAIbHBIX COOOIIECTBAX.
V. Yepuwssib CBOMM OECCMEPTHBIM BBICKA3bIBAHUEM O HECOBEPILIEHCTBE
JEMOKpaTHH, Ka3ajoch Obl, BbIJAJ €€ aroJjioreTaM WHIYJbIEeHIUI0 Ha
OTIpaB/laHUE JIOOBIX OTKJIOHEHUW Ha MyTH K “KOHIy uctopuu’. OOMIbHBIN
MaTepuasi il KPUTHYECKOTO aHanmm3a gaer ucropust Hpaka. OgHum u3s
rnaBHbIX TpecTymiennid C.XycceilHa ObIJI0, KaKk W3BECTHO, NMPUMEHEHUE
00EBBIX OTPABISIONMINX BEIIECTB MPOTHB MUPHBIX KUTEIIEH CBOCH K€ CTPAHBI.
Onnako ToT ke Y.Uepummnp B 1920 roay cuumranm BO3MOMKHBIM MOJABHUTh
OynT B Mpake ¢ moMoIpi0 XUMH4YecKoro opyxus: “I am strongly in favor of
using poisoned gas against uncivilized tribes” [14].

W3 crnenpyromero HuWXe TEKCTa HETPYAHO AOrajarbCsi O TOM, KTO
SBJISIETCS ABTOPOM MCKYCCTBEHHBIX, a MOJTOMY B3PBIBOOIMACHBIX T'paHUIl B
peruone. In 1917 British forces invaded Mesopotamia and occupied Iraq,
making it a British Mandate. Rebellions against the British in Iraq were put
down by systematic aerial bombardment, the first time in history such tactics
were used. It would not be the last. The borders that define Iraq today, along
with the borders of most other Middle Eastern nations, were drawn
arbitrarily by the British and the French in the early part of the century.
These men who carved up the territory knew nothing of and cared little for
the tribal connections that are the cultural essence of the Middle East [14].

Jns  BeaeHuss BOWH mnOpoTuB uncivilized tribes 3amanm Bcerna
UCIOJB30BaJl HE TOJBKO TPAJAUIMOHHBIE BOOPYXKEHHUS, HO U ILJIOJAbI
MHHOBALMOHHOM JesiTeNIbHOCTH (0T myJemeTa “Maxim” 10 aToMHOI OGOMOBI).
[IpeBocx0ACTBO OpUTAHCKOW BOEHHOM MaIIMHBI HaJl BOWCKaMU TYy3€MIICB
eaie B 19 Beke onncano nosrom X.bemtokom:

Whatever happens we have got

The Maxim gun

And they have not

X.bennok ¢ OTBpalieHHEM OTHOCHJICS K KOJOHHUAIBbHOM MOJMTHUKE
bputaHun u OTHONIEHWIO K MECTHOMY HACENEHUI0, KaK K JUKapsM.
CruxoTBopeHre HamucaHo o cieaam mooen B Pomesum u Cypane, tre
OpuTaHCKHE BOWCKa OBLUTM B MEHBIIIMHCTBE, HO OBLITM BOOPYIKEHBI MEPEIOBON
TEXHUKOM. CobObitus B CymaHe TOCIYXWIH OCHOBOM HamHCaHUs
anruiickum nucatenem A.Mboiiconom pomana “The Four Feathers”(1902 r.),
0 KOTOPOMY BIOCIJIEICTBUU OBLJIO CHATO HECKONbKO (riibMoB. CaMblit
MOCJICIHUHN U3 HUX — 3a T'OJ] 10 Hauyaja BoWHKI B Mpake. 9T0 00CTOSITEIHCTBO
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JieNaeT HEKOTOphle CleHbl U3 (uiabMa mnpopodeckuMu. Hampumep,
oOparieHre TOJKOBHUKA K KaJeTaM U peakius OJHOT0 W3 HHUX Ha
00BsBIICHHE TT0X0/Ia C IIEJIbI0 TI0/1aBlieHus MsTexa B Cynane.

- Gentlemen! I have some news. An army of Muhammadan fanatics
under the command of their self-proclaimed messiah, the Mahdi has attacked
a British fortress in the Sudan. Our forces there fought a heroic but in the end
hopeless, rearguard action. They were slaughtered to a man. As a result of
these hostilities several regiments, including the Royal Cumbrians will be
shipping out to the Sudan within the week. Congratulations to you all. This
government has finally seen fit to send its soldiers to war. Finally, we're off.

- Gentlemen! God has endowed the British race with a worldwide
empire that they may execute His sovereign purpose in the world. The
victories you will have over the heathen are the victories of the nobler soul in
man. God save the queen!

-This is what nerves do to grown men.

- If we're going to go to war, I wish we'd just get on with it. Do you
ever think about what it's going to be like when we get there?

-All the time. Don't you?

-1 sometimes wonder what a godforsaken desert in the middle of
nowhere has to do with Her Majesty the queen.

-What'’s going on? What happened?
-Aren’t you afraid you won’t come back?

JIro6ombITHO, uTO HEe “Regime change” ¢ 1enpio dKCropTa CBOOOIBI U
JEMOKpaTHH, a XPUCTUAHCTBO SIBJISJIOCH MOPAJIbHBIM ONPAB/IaHUEM BOEHHBIX
nevicreuit: ““ God has endowed the British race with a worldwide empire that
they may execute His sovereign purpose in the world”. 1o sToit joruke
KpPECTOBBIE MOXO/IbI BIIOJIHE MOKHO OBLJIO ObI OTHECTH, KaK TeIeph TOBOPSIT, K
“koHTpTeppopucTuyeckor omnepamuu’. CiaoBo heathen 03HaYaeT HEUYTO
CpeIHee MEXKIY A3bIUHUK U OUKADD.

PaHo wmyM TO3AHO TUTOABI WHHOBAIMOHHOW MEICIH B 00JacTH
YHUYTOXEHUSI ce0e MOAOOHBIX MOMagaloT K ynoMmsHyTeIM Y.Uepuuiuiem
“muKapsm’”’, MpUYEM O3TO KacaeTrcsi HE TOJbKO IYJIEMETOB, HO U OpYXKUs
MacCOBOTO YHHUYTOXEHUS, KOTOPOE OH Tpejiarai CIoIb30BaTh MPOTHB HUX.
DTO MPOUCXOIUT, BO-TIEPBBIX, MMOTOMY, YTO 3TO KOMY-TO BBITOJIHO, &, BO-
BTOPBIX, IO cooOpakeHusM “realpolitik” — moauTUKK, OCHOBaHHOW HE Ha
UCOJOTUM M MOpaJid, a Ha mparmatuzMe 0e3 npuHuuIoB. B cratbe “What
Washington Gave Saddam For Christmas” Mroppeii Baac nokaseiBaer, 4to
UMEHHO cTpaHbl 3amaga Boopyxuinun C.XycceitHa. Saddam’s military
machine is partly a creation of the Western powers. Margaret Thatcher,
perhaps the most bellicose Western leader, allowed British arms concerns to
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sell billions of dollars worth of tanks, missile parts, and artillery to Iraq. The
French have sold Saddam Mirage fighter jets and Exocet missiles (like the
one that took the lives of thirty-seven sailors aboard the U.S.S. Stark during
the Iran-Iraq war). The West Germans have been the chief supplier to six
Iraqi plants producing nerve and mustard gases. CUIA He mocTaBisiio
Wpaky HanpsiMyr0 HUKaKUX BOOPYKEHHI COTIIaCHO (he/lepalbHOMY 3aKOHY 00
AM0apro Ha TMOCTaBKy BOOpYkeHWil. OHaKO Yepe3 TpeThbU CTpPaHbl TaKUe
MOCTaBKU BeNUCh: “...sources say that U.S. arms shipments were made
regularly to Jordan, Egypt, and Kuwait - with advance White House
knowledge and approval of their transshipment to Iraq. Like the arms-for-
hostages deal with Iran engineered by the Reagan administration, these third
country shipments while a congressional arms embargo was in effect were
apparently against the law. Among the weapons made available to Saddam,
with White House approval, were top-of-the-line HAWK anti-aircraft
missiles, originally sent to Jordan’s King Hussein and quietly passed along to
Iraq”.

ITocTaBkM BOOpPYKEHUHN OCYIIECTBISUIACH JJIsl TOrO, MOMO4Yb Mpaky B
BoliHe ¢ Mpanom, kotopsiil paccmarpuBaiicss CIIA ropasno GosblinM 3710M
U3-32 Yrpo3bl pacnpoCTpaHEHUs B PErMOHE MCIaMCKOro (pyHIaMeHTaau3Ma
(Upak Taxxe mnonywyan ot CIIA perynspHble JaHHbIE CIyTHUKOBOW
pa3Benku). Heooxoaumo 3HaTh, uro Mpak npu C.XycceliHe ObUT CBETCKUM
rocygapctBoM. Onnum wu3 nepBbix 3amectureneit  C.XycceiiHa Obul
XPUCTUAHUH... B CBA3M € 3TUM JOBOJIBHO aOCYpJHBIM BBHITIIAIUT OOBUHEHUE
C.Xycceitna B cBa3sax ¢ Anb-Kaemoi, Tak kak Bakxabu3m kapaics B Mpaxe
CMEPTHOW Ka3HbBIO, & CaM HUPAKCKUU Juaep ObLIl OObSIBICH PEIUTHMO3HBIMU
(daHaTUKaMH amoCcTaToM — YEJIOBEKOM, MOJICkKANTUM YHUUTOXKEHHIO. [lo
CTpaHHOW TpUYMHE TeppopucTudeckas artaka 11 ceHTsOpsi mpuBena K
Bropkenuto CIIIA B Upak, a He B Adranucras. ..

HHTEepecHO TpOBECTH AHAIOTHIO MEXKIy CTaHOBJICHHSIMH PEXHMOB
A.T'mtnepa n C.XycceriHa U TOM POJIbIO, KOTOPYIO cbirpanu B 3ToM CIIIA n
Anrnusa. MHTEepecHa HE CTONBKO JSKOHOMHYECKAs] CTOPOHA JAENa, CKOJIBKO
MOPAJIbHBIN aCIeKT W aHaJIM3 UCTOPUYECKON BUHBI TOTO WIJIM MHOTO HApOJia
ux JujepoB. OUeHb PEKOMEHIYI0 MMOCMOTPETh cTapbiil ¢puiabM “Nuremberg”
1 00paTUTh BHUMAaHHUE HAa CMBICHT (DMHAIBHON PEYH 3alIUTHHUKA.

Bropxenne C.Xycceitna B cocequuii Kyseit B 1990-91 romy Owuio
OCYXEHO MUPOBBIM coobmiecTBoM. OTHIOL HE O0ph0a 3a IeMOKpaTUYECKUE
[IEHHOCTH JBUTaJia CTPaHAMHU KOAJIWIMHU, MPUHABIIMMH PEIICHHE IMOMOYb
KygeliTy m3rnate 3axBaTunika. UneHn Opuranckoro napiaamenta [[x. [amrysi
BBICTYNIMJI TOTJa C HEYJAOOHOW PYKOBOJICTBY CTPaHBl PEUYbI0, B KOTOPOU
OTMETHJI, YTO, COTJIACHO OQUIMATBLHON BEpCUH, OpPUTAHCKHE COJIAThI
CpaKaroTCs U YMHUPAIOT 3a “‘restoration of the legitimate government”. Tlpu
OTOM OH IIPUBEJI CHMCOK JTOr0 ‘“3aKOHHOTO IIPAaBUTENBLCTBA, YJICHOB
KOTOPOro HHUKTO HuUKorga He BeiOupan: “The Amir Jaber As-Sabah, the
Crown Prince Sa’ad As-Sabah, the Prime Minister Sa’ad As-Sabah, the
Deputy Prime Minister Sa’bah As-Sabah, the Foreign Minister Sa’bah As-
Sabah, the Minister of Amiri Diwan Affairs Khalid As-Sabah, the Minister of
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Information Jaber As-Sabah, the Minister of the Interior Salim AS-Sabah, the
Minister of Defence Nawaf As-Sabah, the Minister of Oil Ali As-Sabah, the
Governor of Ahmadi Province Al SAbah As-Sabah, the Governor of Jahra
Province Ali Abdullah As-Sabah, the Governor of Kuwait Province Jaber As-
Sabah, the Governor of Faranawiya Province Ahmad As-Sabah”.

B ucropun kyBentckon kammnanuu 90-x eCcTh €lle 0JHa HEMPUTIISAHAS
cTpanuna. Pa3rpom wupakckux BOHCK CTajl YyJapoM [0 aBTOPUTETY
C.XycceitHa u ero pexuma. Havanoch BOCCTaHME IIMHATOB M KypHIOB —
COOBITHSI, KOTOPBIE, HAa TIEPBBIN B3TJISA, HOKHBI ObUTH ObI OBITH BBITOJHBIMU
CHIA u coro3HHUKaM...

[lepenecemcsi Ha HECKOJIBKO JIECATUIICTUN Ha3aJ — B OKKYIMUPOBAHHYIO
¢dammcramu BapmaBy: Boiicka KpacHoil ApMuu CTOST Ha MOACTYNMax K
cTonuie, B 3(puUpe pa3naloTcs MPU3BIBBI K TOJBCKOMY COMPOTHUBICHUIO
HaynHAaTh BoccTaHue. [lonsku OBUIM 3aWHTEPECOBAHBI B TOM, YTOOBI
O0CBOOOJNTH CTOJUILY CAMOCTOSATENIHHO, HO 0e3 momotu co ctoponbl CCCP,
CIIA u Aurium 310 OBUIO cHelaTh HEBO3MOXHO. B muanwsl CranuHa
camocrositenbHas [lonpina He Bxoawna. [loaTomy mocne Havana BOCCTaHUS
ot KpacHoit Apmuu nomoiu He nocienosano. bonee toro, Ctanun 3anpeTui
B pa3rap BOCCTaHMS aHTJIMHCKUM CaMOJIETaM MPHU3EMJIISATHCS Ha OTBOCBAHHOU
KpacHoii ApMuu TeppuTOpUM Uil PEMOHTA MW MEPE3aNpaBKu — TEM
camoJieTaM, KOTOPBIE O/ OTHEM HEMEIKHX 3€HUTHBIX YCTAaHOBOK IBITAINCH
noMouyb BoccTaBmMM. Eciu ¢ MOTMBaMH W MOpaibHBIMH yCTaHOBKAMHU
Cranuna Bce MOHATHO (LI€Th — YHUYTOXKUTh BOCCTABIIUX TMOJSKOB pyKaMu
damuctoB), To oTHomieHus Yepuwmisi ¢ PysBenbTomM TpeOyroT Oosee
THIATENBHOrO paccMoTpeHus. Jleno B ToMm, uro Yepymiuib OTHAsTHHO MPOCHII
Py3Benbra HamaButh Ha CTasinHAa, YTOOBI TOT XOTS OBI pa3perI aHMTHHCKUM
camoyieTaM TPHU3EeMJISITRCA IS PEMOHTAa | Tepe3anpaBKH, OJIHAKO
aMEPUKAHCKHUI TMPE3UJSHT OTBETHJI TakuM obOpazom: “I do not consider it
advantageous to the long range general war prospect for me to join you in the
proposed message to U.J.” “Uncle Joe” (Joseph Stalin) B mnepemnucke c
YepuuiieM Ha3biBald MOBCTAHLIEB HE WHaue, Kak handful of criminals. Ota
“ropcTka’” ObLJIa XOTSI 1 MHOTOYHMCIIEHHA (JIBECTH THICSIY YEJIOBEK), HO OYE€Hb
MJI0XO BOOPY>KEHA: UCIOJIH30BAJIUCH HE TOJBKO CaMOJEIbHBIE OTHEMEThI, HO
W KaTamyJbTBl 11 METaHUS KaMHEW — oOpyaue, H300peTeHHOe 3a
ThICSTYEINIETUS 10 BoccTaHus. Py3BeibT UMen Bce HEOOXOAMMBIE /ISl 1aBJICHUS
Ha Cranuna pelyark, Tak kak oT CIIIA 3aBucenu MOCTaBKU OpYXHS,
TpaHCHIOpPTa, MPOAOBONLCTBUA H T.A. OpHako, 1O COOOpaKEHHSIM,
MPOJMKTOBAaHHBIM  nIpuHIMNamMu  “realpolitik”, Py3BensT He mnomor
Uepuumito, 4eM, BO3MOKHO, MPEIOTPESTIIT HE TOJIBKO HE3aBUIHYIO CyIb0Oy
BOCCTABIIIUX TMOJSKOB, HO M Oyaylryro kapTy Bocrounoii EBporbi. ..

Bepuemcsa k Boccranuto npotuB C.XycceitHa. B bacpe (tor HMpaxka)
BOCCTaHUE JKECTOKO TOJIaBIISICTCS, B3SAThIC B TJICH IMOBCTAHIIBI TIOJIBEPTAIOTCS
KECTOKUM TIBITKaM u yowiicTBaM. CaMbIM H3OMIPEHHBIM Pa3BICUCHUEM
MyddTeNied OBUTIO 3aquTh B TOPJO IUICHHHKAM KEPOCHH U TOKEUb.
He3HakoMblli ¢ UCTOPUEN YUTATENIb MOXKET MTOJAyMaTh, UYTO BOCHHAs MAalllMHA
BOWCK KOQJIWIIMKM CIEIIMT Ha TMOMOINb THOHYIMM MoBcTaHaM. OIHaKO
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peabHOCTh OKa3ajlaCh >KECTOKOW: TOBCTAHIEB OXHUJala Ta K€ Cyan0a,
KoTOopas Oblla B CBOE BpeMs  yroroBaHa YydacTHHKaM BapimaBckoro
BoccTaHus. Jleno B TOM, YTO BOCCTaHHE CTAJI0 NMPHHUMATh PEIUTHO3HBIN
xapakrep. M3 coceanero Mpana crtanu npuObIBaTh aBTOOYChI C IIMUTaMHU.
Hanowmuro, uto, HECMOTps Ha TO, 4TO caM C.XyCCEHH B IOBOCHHBIE TOJIBI HE
OTIMYAJICS PEMTHO3HOCTHIO, pealibHas BIIACTh B CTpaHE MpHHAJJIeKaIa
CYHHUTCKOHN rpynmnupoBke. Bpsa mu 661 CHIA 1 COI03HUKOB ycTpouia Obl
nodesia MUUTCKUX PETUTHO3HBIX (PaHATUKOB, YIPABISIEMBIX U3 BPaXAEOHOIO
3anany Wpana. IlosToMy 3aman HE BOCMIOJIB30BAJICS TE€M, UYTO TOYTH JIBE
Tpetu Tepputropun Mpaka Obutn oxBaueHsl BocctanueM. Cyap0a MOBCTaHIEB
Obl1a, BUIUMO, BOOOIIe HUKOMY He hHTepecHa. CaMoe BpeMsi BEpHYThCS K
anajoruu ¢ BapmasckuMm Bocctanuem: “... On 5 March, only four days after
President Bush had encouraged the people of Iraq to come out and overthrow
Saddam, the presidential spokesman Marlin Fizwater made a very different
statement. ‘We don’t,” he said at the daily White House briefing,’intend to get
involved...in Iraq’s internal affairs’. In other words, there would be no help
for the rebels...America would do nothing to help people it had encouraged
to rebel. In an interview I recorded later with President Clinton’s head of the
CIA, James Woolsey, he described it as one of the worst decisions the United
States had taken in the entire course of the twentieth century... The following
day, 6 March, the Republican Guard finally succeeded in capturing the centre
of Basra. The damage was worse than anything suffered in Iraq during the
war against the Coalition. Hundreds of bodies littered the streets, and the dogs
ate them where they lay. The executions began. A favorite method was to
make prisoners drink petrol, then set them alight”.

HeynuButensHo, uTo omepamnus mo “ocBoboxnaeHuto Mpaka” B 2003
rojly, He BBI3BaJIa OIPOMHOTO JHTY3Ha3Ma y ‘“‘OCBOOOKIIEHHBIX’, TaK KaK B
rjla3aX MHOTHX CTpaHbI 3amajia BO-TIEPBHIX, PACCMATPUBAIIUCH KaK COIO3HUKU
C.Xycceitna. B nobaBneHne K 3TOMy MOCJEA0BaBIINE MOCIE OCBOOOXKICHUS
Kygelita skoHOMUYECKHE CaHKUWHM NPOTUB Mpaka mpuBenm K MacCOBOMY
romony. KypHamuer J[Ix. Cumicon, Hemano mnpoxusBmmi B HMpaxe,
MPU3HACTCSA, YTO OIMMOOYHO TMpearnoJiarai, YTO HWPAKIbl  BCTPETAT
ocBobouTenel ¢ xiueboM u conblo: “For a start, | completely underestimated
the extent to which the United States had become identified as Saddam
Hussein’s ally... By betraying the uprisings and allowing Saddam to remain
in power and wreak his vengeance on them, the United States had made itself
as much the enemy of large sections of the Iraqi people as Saddam himself
was. The second mistake [ made was to forget what an impact twelve years of
American- and British-sponsored sanctions hah had on the people of Iraq.
The poor starved, and their children died in unprecedented numbers; the well-
to-do watched their savings and their assets evaporate as they too sank into
abject poverty. Pretty stupid, you might think, to believe the Americans and
British could destroy a country and then expect the victims to come out and
cheer them in the streets” [15].

Ecnin Yepuwuib B cBOE BpemMs PEKOMEHIOBAl  IIPUMEHUTH
OTpaBJIsAOIIKE OOEBBIE BEIECTBA NMPOTHUB BOCCTABIIMX IUIEMEH, TO TPYIHO
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PEANOI0KUTh, uTo ciycTs monaseka CIIA u bpuranust OynyT mpoTuB TOTO,
9TOOBl XUMHUYECKOE OpY)KHE NPHUMEHSUIOCh B BOiiHe Mexay HWpanom wu
Hpakom. BzanmHoe ocnabieHue coceeil — 0CHOBA MOJIUTUKU CACPKUBAHMS,
pagy KOTOpOW HE CYHUTaeTCs OE3HPAaBCTBEHHBIM IIOMOYb C CO3JIaHUEM
apcenanoB OMII (WMD) npotuBobopcTByromuM croponaM. [Ipomomxenue
OTOW JIOTUKH OTPa3uWjoCh HA IMMHUYHOM HWTHOPHUPOBAHWHM UYIAOBHIIHOTO
IIPECTYIUIEHUS, cOoBepIIEHHOro pexumMoM C.XycceliHa, koraa B aBrycre 1988
roja XMMHUYECKOW aTake mojBeprcsi ropoj XanaOmka. bonee msatu Thicsd
KypJIOB TIOTHOJI0, OTPOMHOE KOJIHUYECTBO MOTYUYMIHA Pa3TUIHbIE 3a00JIEBaHUSI.
I'eHeTndyeckue W3MEHEHUsS, KOTOpbIE MPOM3ONUIA B  TEX, KTO BBIKHII,
NPUBENN K HACIICJICTBEHHBIM 3200JICBaHUSIM. DTOT €TUHCTBEHHBIA B UCTOPHH
[UBWIM3AIMA ATH30/] WCIOIB30BAHUS OPYXHSI MAacCCOBOTO YHHUYTOXCHHSI
POTHUB COOCTBEHHOTO HACEJICHHS HE MOCTYXXKUJ JaXe MOBOAOM I TOTO,
yTo0b61 CIIA orto3Bamum cBoero mocia u3 barmama. Ilpesmpent CIIA,
BUJIUMO, TOCYHTANl O0Jiee BaXKHBIM NMPHUTECHEHHE TypokK B bonrapuu, xorma
IPUMEPHO B TO k€ BpeMs Obu1 oTocnad nocoa CIIA u3 Codumn. ..

EnuHcTBEeHHBIM oOmpaBmanueM (€Ciu, KOHEYHO, 3TO CJIOBO BOOOIIE
3]1eChb YMECTHO) SIBJISIETCSI TOT (DAKT, YTO 3a CYTKH IO XMMHUYECKON aTaku B
Xanabiky BOIIIA MATEKHBIE BOOPYKCHHBIC (DOPMUPOBAHKS KYyPJIOB, KOTOPHIX
nopnepxkuBan Hpan, Haxopswmmiics ¢ HMpakomMm B COCTOSSHUM BOMHBI.
PykoBogun omnepaunueld MO YHHUYTOXKEHHMIO KYpAOB JBOIOPOJHBIN Opat
C.XycceiiHa, TIPO3BaHHBIN BMOCJIEACTBUM “XUMHYECKUN AsM’ (Ka3HEH IO
pemenuto cyaa B 2010 romy 3a mpecTyIUIeHUS MTPOTUB MHUPHBIX SKUTEICH).
Bot HekoTophie MTPUXH K ATOW Tparmdeckon ucropuu. Some of the bodies
had shrapnel wounds, but it didn’t look to me as though the shrapnel had
killed them. There was a strange waxinesss to their faces, and an almost
otherworldly absence of fear and pain. Many of them lay with their eyes open.
Even after five days these corpses seemed more human than the usual bundles
of dead flesh in old clothes which you see after a massacre. There was a
sound of buzzing: the flies were thick on the food which the family had been
eating when the attack took place. Six people were slumped around the table,
a child had rolled out of his chair and was lying on the floor, face down. A
man and a woman were slumped in their seats, side by side. I couldn’t see
their faces. An older man, the grandfather, lay with the side of his face on the
table, his hand to his mouth. His jaw was still clamped on a piece of bread
which he had been biting when the missile came down through the roof and
filled the room with poison gas. Death must have come within one or two
seconds, and it had been very merciful. On the edge of town there was a
terrible nightmarish moment like something from a drawing by Goya. Three
donkeys, two grey and one white, crazed by the latest shelling, galloped
insanely across the field beside us, trying to bite each other with their grass-
green fangs as they ran. They didn’t stop at the pile of bodies laid out in the
field. The bodies broke out into a horrible farting and belching as the gases
were forced out of them. Then they lay twisted and broken as the donkeys
charged on, biting and trampling.

’KecTokocTh M M3OUIPEHHOCTh W3/EBATEILCTB HaJ JIIOABMU OBUIH Y
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C.XycceliHa, kak ToOBOpHUTCS, “B omHOM ¢uiakoHe”. Hampumep, Tem, KTO
IpU3HAJICS O] MBITKAMH BO BCEX BO3MOXKHBIX T'pEXax, MOTJIH COXPaHUTH
KU3Hb TIPU YCJIOBHH yYacTHSI €0 B PAacCTPEIHHOM B3BOJE BO BPEMs Ka3HU
TPYIIBI POJICTBEHHUKOB. VIMENM MECTO TIOPHMBI, B KOTOPBIX 3aKITIOYCHHBIC
COJIEPKATUCh B TPpoOax. DTO MPOA0IHKAIOCH, TIPaBa, HETOITO, TaK KaK X HE
KOPMUJIH, J1aBas 4epe3 CIelraabHble OTBEPCTUS TOJILKO Boy. beun B Upake
u TIopbMbI 118 aetedt [16]: “The marine officer told the AFP that the children
his unit liberated were in prison because they refused to join the youth branch
of Saddam's Baath party. This is a reference to an organization set up by the
regime in 1998 known as “Saddam's Cubs”. Young men were sent to training
camps to receive some military training and indoctrination. They were then
considered ready for service in the Fedeyeen Saddam, the paramilitary groups
that have been harassing advancing U.S. military units”.

Bce Boxnau, nperenpoBaBiive Ha posb “‘Crapmiero bparta” s
B3POCIIOTO HACEJIEHUS CTpaH, XOTEJIU YIPaBIATh M “‘BHyKamu . OTO
MPOJICMOHCTPUPOBATM B CBOE€ BpEMs BCE BOXKAM  CONHAIN3MA, W TAKHE
¢urypsl, xkak [lon ITor u Kum Yen Up. C.XycceilH BbIpa3ui 3Ty JOTHKY
JydIe BCex:

Teachers were under the strictest instructions to question the children
in class, in order to uncover any irregularity about their parent’s lives. It
became something of an obsession with Saddam, and in 1977 he spoke
publicly of the value to the government of children as spies in the home... To
prevent the father and mother dominating the household with backwardness,
we must make the little one radiate internally to expel it. Some fathers have
slipped away from us for various reasons, but the small boy is still in our
hands and we must transform him into an interactive radiating centre inside
the family through all the hours he spends with his parents...You must place
in every corner a son of the revolution, with a trustworthy eye and a firm
mind that receives its instructions from the responsible centre of the
revolution [15].

OObimenHbIM  ntesioM i oummanbabix  OaHn C.XycceitHa W ero
CBIHOBEW OBLIO HACWIIME HAJ JKCHIMWHAMHU. J[OCTAaBaOCh M CIOPTCMEHAM:
OJIVH U3 CHIHOBEW Hakazayn OuTheM majikaMu ¢pyTOOJbHYI0 KoMaHay Mpaka 3a
HEYJa4YHYI0 UTPYy Ha OTOOpoYHOM TypHupe. Jpyroit nepedun OeiicOompHOM
OUTOMN PYKy TeaTpaibHOMY KPUTHUKY, IPEABAPUTEIHLHO CIIPOCUB, KAaKON pyKOU
TOT mucan ctarbio. OTpyOaHHe TOJOBHI Ha YIHIE TMepell JIOMOM B
IPUCYTCTBUU 3pUTEIIEH TakKe OBbLJIO HEPEJKUM 3PEIUIIIEM.

Kunemarorpabucr Maiikn Myp B cBoeM HalmymeBiieM (QuiabMme
“@apenrert 9117 ormeuaet, uro CIHIA ynopHo He 3amedaer MyOIUYHOTO
OTpyOaHWMsI TOJIOBBI B CTpaHe, KOTOpas SBISIETCS CTPATETUYECKUM COIO3HUKOM
Ha bmmwxaeM Boctoke. Peub unmer o CaynoBckoid ApaBuu, A€HbIM KOTOPOH
WHBECTHPOBAHBI B aMEPUKAHCKYIO IKOHOMHKY (neHbru cembu bun Jlagen —
Tam xe).

Tem, KTO XOYET HAYYUTHCA MOHWMATh MHPOBBIE HOBOCTH, MPHUACTCS
pa3o00paTbCsi BO BHYTPEHHUX MPOTUBOPEUUX V3paniis U OTHOMICHUSIMHU dTOM
CTpaHBl C COCEIHMMHU TocydapcTBamu. Mpak He rpanuunt ¢ M3paunem, HO
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MMEHHO OTTyJa BO Bpemsi BoiHbl B Ilepcuiickom 3anuBe NpPHIIETENIO
HECKOJIBKO PAaKEeT COBETCKOro MPOM3BOJACTBA. MpaH 10 cHX HOp CUYUTAET
N3panne rinaBabiM Bparom nocine CIIIA, a ero nuaepbl cUCTEMaTHYECKH
BBIPAXKAIOT TOTOBHOCTH “‘cTepeTh M3pamiib ¢ KapThl Mupa” — CJIOBa asATOJUIbI
XoMeiHM, KOTOpbhle JIOOWJI TOBTOPSATh MPE3UJCHT AXMaJUHEIKAI.
HeynusutensHo, uro M3panns Oeper Ha cedst MOpaibHOE MPABO YHUUTOXKHUTh
00eBoi1 sepHbIi noTeHIman Mpana 10 Toro, kak ToT Oyaer nocrpoeH. Eiie B
1981 romy u3paunbckasi aBuanusi pazdoomOuiia simepHbiii peaktop B Mpaxe
(3TO ANA TeX, KTO €lle COMHEeBaeTcs B TOM, MHTepecoBaics iu C.XyccelH
opy>XHeM MaccoBoro yuuutoxkenus). B 2007 roay uzpaunbTsiHe pazoomMomiu
npenanonaraeMpli  peaktop Ha (Qasze crtpoutensctBa B Cupuun. Ilo
HEMOATBEPKIACHHON WHGOPMAIIMU TPOEKT OCYIIECTBISJIICS COBMECTHO C
Cesepnoii Kopeeii. “NPT” — non-proliferation treaty — cornameHnue o
SAIEPHOM HEPACIPOCTPAHEHUU - TOKYMEHT, OAMUCAHHBIN MPEICTaBUTEISIMU
IOYTU ABYX cOTeH crpaH. Iloamucanune NPT- cozcrnawienuss aBTOMaTUYECKU
naBaino Obl MAI'ATO (JAEA) npaBo NpPOBOAWUTH HWHCHEKIHMH, YTOOBI
NOATBEPAUTh, TOT (akt, 4Tro pa3pabOTKUM B SAEPHOM 00JaCTH HOCST
HCKJIIOYUTEIBLHO MUPHBIN XapakTep. OOBIUHO ATO CBS3BIBAIOT CO CTEIECHBIO
oOoraileHus AepHbIX MaTeprasioB (OyAylMid MHKEHEP-MEHEIKEP TOJKEH
MOHUMATh, YTO 3TO Takoe). OTkazaiuch MoANUcCaTh corjiameHue: Muaus,
[Takucran, CeBepHas Kopes n M3pamns. Ecnim Wuaua wu  Ilakucran
UMHTEpEeCyIoTCsl Juiib Apyr apyrom, To B CeBepHoii Kopee u HM3paune
[OJIAral0T, YTO UX SIAEPHBIM MOTEHIMAN SBISAETCS OPYAUEM CIAEPKUBAHUS
IPOTUB MHOTOYMCIIEHHBIX NpOTUBHUKOB. CeBepHas Kopes 3ammiiaercs ot
CBOEr0 IOKHOTO COCENa, a TAKKE OT BCEro MHpPA, KOTOPBI CUHMTAET, YTO
Ka3apMEHHBIA COIUAIN3M — 3TO 1I0X0. Onacasch sSiIepHOTO KOH(MDIUKTA, HA
Oxnas Kopes, Hu CIIA ¢ coro3HMKaMud HHUKOrJa HE MONIyT Ha
PUCKOBaHHYIO omnepanuio “regime change”. bosee Toro, ceBepokopeiickomy
PYKOBOJICTBY JIeTYE€ BBINIPAlIUBATh y BCEr0 MHpPA [OMOIIb, YTOOBI
MIPOKOPMUTh CBOM HApOJ B YCIOBHSX TOJioAa W HHUINETHL. M3paunb ke
BBIHYKJIEH 3alllUIIaThCS OT OTPOMHOTO KOJIMYECTBA HEAOOpOKETaTeNeH,
CyMMapHasi TEPPUTOPHUS U HACEJICHHE KOTOPBIX MPEBBIIIAECT 3Ty MaJICHBKYIO
CTpaHy B COTHM pa3. B wurone 1967 roma umena mecto Tak Ha3bIBaeMas
“mecTuHEBHAsT BOWHA”: COTJIACHO U3PAWJIbCKOM Tpomara’je 3TO0 ObLI
OpraHu30BaHHbIM MpeBeHTUBHBIM ynap mno Erunrty, Cupun u Hopnanum,
roTOBAIIMX HamnajaeHue Ha M3pawib. ApaOCkue CTpaHbl, B CBOIO OuYe€peb,
CUMTAIOT 3Ty BOWHY aKTOM arpeccHuy, MO3TOMY CBOM BOWCKa Ha IMOMOUIb
atakoBaHHBIM nocnanu CaynoBckas Apasus, Upak, Cyaan, Amkup, TyHuc u
Mapokko. ApaOckue rocynapcTBa MoTepnenu nopaxenue. Pe3ynbrarsl 3Toi
BOMHBI TO3BOJWIM M3paniiio HECKOJIBKO TMEPEKPOUTh KapTy pEruoHa,
MepBOHAYAJIBLHO B34B I0J CBOM KOHTPOJIb CHHANWCKUN MOJyocTpoB, CeKkTop
l'aza (Gaza strip), 3anannsiii 6eper pexku Mopnan (West Bank), BocTouHblii
Uepycanum u lNonmanckue BwicoThl (Golan Heights). IlomyocTpoB mo3aHee
opi1 Bo3BpamieH Erunty, Cektop ['aza — manectunmam. Ectbh mmasi
BO3BpalleHus cupuiiiiam ['omaHckux BbICOT. OJIHAKO HU TEPPUTOPUU
N3paunda, npuneraronme k cekropy [aza, nu Hepycanum, Hu 3anagHbiid
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beper He ABISIIOTCS CIIOKOMHBIMU perruoHamu. bosiee Toro, npoucxoasmme B
HUX COOBITUS MPUKOBBIBAIOT B3IUIAJIBI BCETO MUPA, BBI3bIBAS 0)KECTOUEHHBIE
muckyccuu. [louemy U3paumnbs Oeper Ha ceOs MOHOIOJIBLHOE NPaBO MMETh
ANEPHOM OpYy’KHE, a €r0 COIO3HMKH 3aKpbIBalOT Ha 3T0 rnasza? Ilouemy
W3panne  UTHOpUpYET  pELIEHUsS  MEXIYHApOJHOrOo  cooOmiecTBa O
HE3aKOHHOCTU CTPOUTEIHCTBA HOBBIX €BPEUCKHUX MOCENIEHUI? DTH BOMPOCHI,
KOHEYHO, CTaBSAT B TYHHUK HJEATUCTOB, KOTOPbIE HILYT YHUBEPCAIbHbIC
OTBEThl, TaK KaK CTaHAapTHas ‘“‘nulOepanbHO-IEMOKpaTHYecKas” JOrHKa
OTBETOB HE JaeT. MexXayHapogHOE COOOIIECTBO OCYIWJIO CTPOUTEIbCTBO
€BPEUCKUX TOCEJICHUM, HO MPAKTUYECKUX PpE3yJbTATOB 3TO pEIICHHUE HE
OpUHEC]Io, MOodTOMY Kaprta 3amagHoro bepera B crtuie Swiss Cheese
npojobkKaeT pasBuBaThesa. loBopst, uro Great China Wall — 5310
€MHCTBEHHOE COOPYXKEHHUE, KOTOpOoe BUIHO M3 KocMoca. CTeHbl, KOTOpbIE
cTposAT B M3pawiie, He MeHee I'paHIMO3HbI, HO U3 KOCMOCAa UX HE YBHJIETb
BCJICJCTBME KpPOILIEYHOIO pa3Mepa rocylapcTBa. SBisercs JM NpaKTHKa
OrpaJiiTh OJHUX IPakJaH CTpPaHbl OT APYTUX C MOMOUIbIO OETOHA, KOJIOUeH
IIPOBOJIOKM M IPOIYCKHBIX IIyHKTOB amaprengoM 21 Beka? Ha stor Bompoc
OTBETUTh OJIHO3HAYHO — 3HAYMUT OBITH HECHPABEUIMBBIM MO OTHOIIECHHUIO K
TOMY WJIM UHOMY Hapoay. PErmoH HacTonbKO “mieperper’ MpOTUBOPEUYHUSIMH,
YTO OTBET Ha MNpoCcTOM Bompoc: “YUro sBaserca cromuuedn M3panmna?”
MperoaaraeT JuieMepHbid 0TBET B 99.99% cnyuaen: “Tenb-ABuB”. bosizHb
pasrHeBaTh PEIUTUO3HBIX (PAHATUKOB MO BCEMY MHUPY 3acTaBuja 3TOT MU
pa3MelaTth CBOM MOCOJLCTBa B Tenb-ABuBe, a He lMepycannme — cTpaHe,
KOTOPYIO  KaXIbli  M3paWJIbCKUWA  IIKOJbHHUK  HA30BET  CTOJMLEH.
Anmunuctpamusi CIIA npusbiBaer M3pauib mnpekpatutbh OTCTpauBaTh
CTONMIY (ZaBieHUE IO MOBOAY Oojee NaJIbHUX IOCEJICHUNH HUKOTJa He
MpPEKpaIlagoch), Ha 4TO M3pauiibckuii npeMbep b.HertaHbsixy, Haxonscs B
CIIA B mapte 2010 roma, ckazan cienyromiee: “The Jewish people were
building Jerusalem 3,000 years ago and the Jewish people are building
Jerusalem today. Jerusalem is not a settlement. It's our capital”.

JIro60#, kTo moOsIBaeT B M3paunie, moitmeT, uTo HU Ha Koro M3panib
Opocatb simepHyt0o OoMOy He coOupaercs. Jla u OObIYHBIE BOOPYKECHUS
NPUMEHSIOTCST TOJBKO B cllydae KpaillHEeW HeoO0XOJUMOCTH, 3a4acTyio
[opaxkas, K COXAaJEHHUIO, IpaXJAHCKOE HacelleHue. bpIBIIMN INpembep-
muHucTp [Nonma Meup ckazana: “We can forgive the Arabs for killing our
children. We cannot forgive them for forcing us to kill their children. We will
have peace with the Arabs when they love their children more than they hate

2

us .

CrpouTenbeTBO 3aBOJIa IO MPOU3BOJCTBY SIACPHOTO OPYKHS HAYaJIOCh
B 1958 romy moj BHIIOM CTPOWTENbCTBA TEKCTUIBLHON (DaOpuku, Tak Kak
U3PAWIBCKOE IOJUTUYECKOE PYKOBOJACTBO B 3TO BPEMs JAEKIAPUPOBAIIO, YTO
bmxuuit BocTtok aomxkeH ObITh CBOOOAEH OT SAEPHOTO opyxus. “JlomkeH
mu T'ocynapb aepxarb cioBo?”’- Bonpoinan Makuasemnu. “Het, KoHe4HO, - B
uHTepecax rocynapcersa’. Ilepsoiii npembep-munuctp Mspauns ben ['ypuon
IIOCJIE€ TOrO, KakK ‘“‘TeKCTWIbHBIA 3aBOA~ B IIyCTBIHE CTAaHOBWICA TO
METAJUTYPrUYECKUM NPEANPUATUEM, TO CEIbCKOXO3SMCTBEHHBIM, BBIHYKICH
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OB MpHU3HATH pa3paboTKH B obiactu “mupHOoro atoma’: The complex was
variously explained as a textile plant, an agricultural station, and a
metallurgical research facility, until David Ben-Gurion stated in December
1960 that Dimona complex was a nuclear research center built for “peaceful
purposes .

Haxomsach BO BpakaeOHOM OKpyxkeHuW, M3pamiab 0e3 saepHOro
OpyXusi 0OOOHTHUCH HE MOXKET, HECMOTPS Ha TEPEIOBYI0 BOCHHYIO TEXHUKY
BHE sjepHOro mwurta. Boennas momp M3pawmis crpowsiach, B 4YaCTHOCTH,
onaronapst punancosoit nomomu CIIIA, a saepHast nporpaMma HauMHAIACh
npu omonty @panmuu. [Ipu 3T0M ameprukaHCKOe pyKOBOJICTBO CTapaIOCh HE
3aMedaTh U3PAMIbCKYIO SIEpHYI0 mporpammy. OpaHIus ke ¢ caMoro Hadasa
nomorasna M3paniro npu ycioBUU 0OHAPOIOBAHUS IJIAHOB B 3TOUW 00JacTH M
MPUTTAIICHUS MEXIYHAPOJAHBIX HWHCIEKTOPOB — YCJIOBHE, TaK W HE
BBITIOJTHEHHOE M3pamibckor cropoHou. [lIumon Ilepec (ObIBIIMIT TIpeMbep-
munuctp) ckazan: “The suspicion and fog surrounding this question are
constructive, because they strengthen our deterrent”.

Hpyroii (Toxe yxe ObIBIINI) NpeMbep-MUHUCTP — OJIbMEPT, HAXOASICh
B COCTOSHUM HETOJIOBAHWS TOJ] IIIKBAJIOM HEMPHUSATHBIX BOIPOCOB,
dakTHUecKu npu3Ha Hamure y Vi3panms saepHoro apceHana, OObICHUB €ro
HACyIIHYI0 HEoOXOoAUMOCTh. “Israel is a democracy and does not threaten
anyone,” he exclaimed. “The only thing we have tried to do is to live without
(threats of) terror, but we have never threatened anyone with annihilation.
Iran explicitly, openly and publicly threatens to wipe Israel off the map”.
Olmert then went on to admit Israel's nuclear capability. “Can you say that
this is the same level, when they are aspiring to have nuclear weapons, as
America, France, Israel and Russia?” he said, adding that those countries
had nuclear weapons but they did not threaten any one with it.

D. OnbpMepT Ha3Ball YIIOMSIHYTBIE CTpaHbl cultured nations, KOTOPBIE
HUKOMY HE€ YIpOKalOT CBOMM SIIE€pHbIM mnoreHiuaiom. CorimacHo O.
OnpMepTy, eCTh CTpaHbl, KOTOPHIC UMEIOT MPABO HA 3TOT apCeHall, a eCTh U
npyrue (vogue regimes), OT KOTOPBIX MOXHO OXHIAaTh JIOOBIX CIOPIIPHU30B.
The major problem in the Middle-East is not the presence of nuclear weapons
held by civilized, democratic nations, but rather that these nuclear weapons
might get into the hands of vogue regimes and radical Islamic countries such
as Iran and Syria...Iran and Syria support genocide which makes the
presence of these weapons in both Damascus and Tehran a destabilizing
force in the Middle East. In the hands of civilized countries it provides a clear
and honest deterrence. The minute these weapons are in the hands Islamic
terrorists and Iran and Syria which support such groups as Hamas,
Hezbollah and Islamic Jihad, we then witness destabilization in the Middle-
East in most extreme perspective. Iran, Syria and other Islamic nations that
support “wiping Israel off the map” must and will be stopped by all means
from acquiring nuclear weapons [17].

C noruxou 3. OnbMepTa TPYIHO HE COTTACUTHCSA. ITOrO HE MOHUMAKOT
T€, Ha KOTOPBIX OyAYyT HaIpaBiCHBI IUIAHBI TPYNIUPOBOK MOCIE TOTO, Kak
oHU “pazbepyrcs”’ ¢ M3paumneM — cTpaHOH, KOTOpas SBJISIETCA IO CYTHU
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“mrpacdHbiM O0aTtamboHOM” 3amaaHon muBuian3anuu. B 1990 rony C.Xycceitn
Bbi3Basl mocna CIIA A.'macniu u 3asBui: “Everyone can cause harm
according to their ability and their size. We cannot come all the way to you in
the United States, but individual Arabs may reach you”.

“Ha caMMuT 1o siiepHoMy pazopyskeHuto B ampene 2010 rona (koraa
MUCAIUCh 3TU CTPOKU) NpeMbep-MuHucTp M3pausnsa He npuexan. OTHOEHUS
CIHIA wu WM3pauns c npuxomoM K Biaactd b.OGambl  yXyJIIMIKCE.
YXyamunuch Hactoibko, yto Ilpesunment Muctutyra bamxknero Bocrtoka
E.CaranoBckuii B crarbe “Snepuwiii M3pamns u “antucemur” Obama...”
HamekHyJ, yto CHIA Bo3rnaBisieT 4esnoBeK, ybe HacTosiee ums MyOapak
XyceltH (4ro mpaBza), BbICKazaB MbICHb, uTo CIILIA sBIsiIOTCS COMO3HUKOM
W3pauns, Ho nipe3usieHT O0aMa — cKopee IPOTUBHUKOM: ““... B CETOIHSIIHEN
cutyanuu aamuauctpanus CIIA B nuie pykoBoautens, Xuapu KinHTOH,
bapaka O6ambl, TKET Ha KaXKJIOM IIary, OTKa3bIBasCh OT MOJMUCAHHBIX H
rapaHTUPOBAHHBIX O0S3aTENILCTB IO 3AIIUTE H3PAUIBCKUX HHTEPECOB, HA
OCHOBAHMHM KOTOPBIX, COOCTBEHHO TOBOps, M3paunp paenan ycCTynKd
ITAJIECTUHCKOM CTOpOHE. (DAKTUYECKHM NEPEYEPKHYThl BCE AaMEPHUKAHCKHE
rapaHTud, KOTOpble naBan He ToubKO bym, Ho m Kmmnton. M B aron
CUTYallMM TOBOPUTH O TOM, 4TO M3pamnb HacTynuT Ha Takue ke rpadiu, -
ObLIO OBI, MATKO TOBOPS, HEBO3MOXKHO. ..

[Ipesunent MenBeneB (akTHUECKH TpaHCIUpPOBaI ciioBa bapaka
Ob6ambl, kotopeie OOama 10 TOrO TOBOPUJI HMCKIIOUUTEIHHO B 3aKPHITOM
pexume. O nenykieapuszauuu M3panist 1 0 CUTyalluu ¢ BO3MOXHBIM UPaHO-
U3PAUJIbCKUM MPOTUBOCTOSIHUEM. 3a 4YTO M3pamiibCKkue OQUIMaIbHBIC JIUIA
JMmutprio AHATONBEBUYY YpE3BbIUAMHO OnarofapHbl, KOO “IpeaynpexieH —
3HAQYUT BOOPYKEH . 3a MpeaesaaMu 3TOT0 y Hac posib MUHUMalibHAa. C OJIHOM
ctopoHsl Mpan — coces, TpyIHbIN, MPOOIEMHBIN, YPE3BBIYAHO OIACHBIH,
KOH(MIUKTHBIN, HO cocenl. W nectabunuzanus oTHoeHUH BHyTpH Mpana win
yAap 10 HEMY, KOorja OeKeHLbl MOUIYT Yepe3 azepOailKaHCKyl0 rpaHuLly B
Poccuro — HaM 3TO TOYHO HE OUYEHB HYKHO.

Brimie yxe oTMeuanoch, YTO MHTEPECOBATHCS HOBOCTSIMH HYKHO XOTSI
Obl JUIsi TOrO, YTOOBI CMOTPETH AHTJIOSI3BIYHBIE KaHaJbl U TEM CaMbIM
MOJIEPKUBATh CBOM YPOBEHB SA3bIKA. TeM, OIHAKO, KTO XOUYET CBSI3aTh CBOIO
)KU3Hb C TMOHATUAMHU “UHHOBAUUA , “MOJICpHU3ALMUSA U T.[I. U3yYUTh OIBIT
W3paunss mnpocto Heobxoaumo. B ymoMmsiHyTON Bblle MyOdaMKalUu
E.CaraHoBCKMI1 BBICKa3bIBA€T MHTEPECHYIO MbICHB: “C Apyroil CTOPOHBI B
W3paune xuBet 00jee MUJUIHMOHA JIIOJICH, KOTOPhIE OTHOCATCS K KaTeropuu
COOTEYECTBEHHUKOB. Ecin BOOOIIE MOXXHO HAACATHCA XOTh Ha KaKyHO-TO
MOJEPHU3ALMIO POCCUIICKOW AKOHOMHKHU, HayKu, oOpa3oBaHus, To M3pauib
Ha CEroJHSIIHUI JI€Hb — €AWHCTBEHHAasi CTpaHa, KOTOpas TaKOro poja
MeXaHu3M MokeT npoBecTu. [lockonbky oH siBisiercst BTopbiM nociie CIIA
LEHTPOM start-up'oB, HOBBIX KOMIIAHWW M TEXHOJIOTHUM, OJJHUM W3 BEIYLIUX
BBICOKOTEXHOJIOTUYECKUX AHKJIABOB W €IWHCTBEHHBIM MECTOM, & 3TOTO HET
HU B EBpomne, Hu B AMmepuke, e BEAYILIYI pOJIb 3[€Ch UIPAIOT JIOIU C
pycckuMm s3bIKOM. Mcxonsa u3 aToro — Ham uHTepec B M3panie”.

[locTaBineHHass HaMu 3a7a4ya — U3yYEHUE AHIVIMICKOTO s3bIKa — OoJee
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HE TIO3BOJISICT HaM OTBJIEKATbCA HA IIOJIMTOJIOTMIO, XOTs HMCTOpHUA IIOJIHA
AIU30JI0B, KOTOPbIE MOTJIM Obl HE moHpaBUThbes ['000cy u Jlokky, ecnu ObI
OHM CMOIJIM ITyTEIIECTBOBaTh BO BPEMEHH U HAOJIIOAATh, KaK UAEH CBOOOBI
U JIEMOKpAaTUM MEHSIOT Mup. Mbl He paccMoTpenu BOWHY BO BbeTHame,
Yorepreit, Upanreit. 91 cOOBITHS HE YMEHBIIAIOT 3HAUYCHUE TUOEpaTbHO-
JEMOKPATHYECKUX ILIEHHOCTEW. bojee TOoro, MHOrMe CKaHJaldbl CTaHOBSTCS
JOCTOSIHUEM OOILECTBEHHOCTH HWMEHHO Ojarojapsi MOCTPOCHHBIM Ha HX
OCHOBE TOCYJApCTBEHHBIM CHUCTEMAaM: HAaIpUMEp, YXOIAT B OTCTaBKY
NpEe3uJeHTHl W NPEMbEP-MUHHUCTPBI, CKpbIBaBIIME HWH(GOPMAIUIO  OT
oOmiecTBeHHOCTH. @Pu3nyeckass peanbHOCTh HE BCEr/a OIUCHIBACTCS
MexaHukod HpIOTOHa, HO 3TO HE MeIlaeT CO3[1aBaTb HAa €€ OCHOBE
IIPEKpacHbIe U IOJIE3HbIE MEXaHMW3MBbl. Eciau MBI FOBOpHM O mporpecce, TO
MEXaHMU3M (PYHKIIMOHUPOBAHUS YeJIOBEUECTBa B OyAylIieM Hen30exHO OyaeT
UMETh B CBOEH OCHOBE YBaXXEHHE K UEJIOBEUECKOHl cBoOoAe W
neMoKpaTuiueckuM mpouenypaMm. I[lstaa Ha CosHLE Jenaer 3aMeTHBIMU
KOHTpACT...
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3akiroueHnue

B npenpimymieit rimaBe ObUI0O MHOTO CKa3aHO O IUHU3ME W JIBOMHBIX
CTaHJapTax IOJUTUKHU CTpaH 3anaja Ha npuMmepe bimkaero Bocroka. Moen
[eNbl0  OBUTO MPOJEMOHCTPUPOBATh, YTO MHUP CJIOXHEE TeX MOJeNeH,
KOTOpbIE ObLIM OOCYXIEHBI B IPEIbLAYLIMX TIJaBax, COJEpKaHHUE KOTOPBIX
MOXKET HE TOHPABUTHCS TEM, KTO BOCIHUTAaH B JAPYTUX MOHATUAX. Takum
HecorlacHbIM “miATHA Ha CONHIE” JAOT B PYKH apryMEHThI Uil KPUTHKHU
yHUBEpcain3Ma uaei audepaibHOM neMoKpatud. TaMm, T/ie ecTh IUCKYCCHs,
€CTh LIAHC MPUONM3UTHCA K HUCTHHE, KOTOpas Bceraa OyJeT UMEThb OKPacKy
VUHIUBUAYAJIBHOCTU. EciM 1mosBIsfeTcs CBOE€ OTHOLIEHWE K TOMY, 4YTO
IIPOUCXOJUT B MHpPE, €CIM NPOYUTAHHBIM BBIIIE MaTepUal XOTb YyTb-4yThb
CTaJI KaTaJIu3aTOpOM IIOSIBJICHUS 3TOI0 MHTEPECA, TO I MOTY CUATATh OJHY U3
[JIaBHBIX 3a/Ja4  [OcoOusl BbINOJHEHHOW. Hazgeroch Takxke, 4TO 4TEHHE
MCII0JIb30BAaHHBIX MaTepHaJIoB " IPOCMOTP BHJIEOCIOXKETOB,
CONPOBOXK/IAIOIMIMX 3TH MaTE€pHaJIbl, 3aKPENWIN YK€ MMEIOIIHNECS] HAaBBIKU B
AHTJIMHACKOM SI3bIKE, & TAK)KE MO3BOJIMIIM BBIYYHTh MHOT'O CJIOB M BBIPAKEHUU.
Hctopuss HEe CTOMT Ha MeECT€ - IMOIbITATECh CMOTPETh HOBOCTH Ha
AHTJIMICKOM f3BIKE PETYJISIPHO. DTO MPUBEIET K PETYIIPHOMY OOOTaIlIEeHUIO
Bammx 3HaHUN U X COXPAHEHUIO.

Pekomenayto Takxe NpoO4YUTaTh TEKCTHI, IpUBeeHHbIE B [Ipunoxenun.
Bce oHM UMEIOT OTHOILIEHHE K TOMY, YTO TOBOPUJIOCH B mocoOuu. MHorue u3
TUX MaTepuanoB OyIyT HCHOJIb30BaHbl BO BTOPOM KHUI€ HACTOSLIETO
nocooOus, 1eJib KOTOPOro — aKTUBU3ALMs IOJYYEHHBIX 3HAHUI Ha OCHOBE
3aJJaHUIl ¥ BOIIPOCOB JJis1 KOHTpouisl. BTopasi kHura, riiaBHbIM 00pa3oM, OyaeT
ONMPATHCS HA MAaTEPHAIIBI TEXHUYECKOTO0 U SKOHOMHUYECKOT'0 XapakTepa, XOTs
BHUMATEJIbHBII 4YMTaTeNb, HAJCIOCh, YK€ HAay4uJICs BUICTh Oosee riyOokue
CBSI3M MEXAY OOLIECTBEHHBIMHU SIBJICHMSIMH. SI3bIK — BCEro JIMIIb CPEJICTBO
onucaHus Bcex sBiaeHUU. OH CTAaHOBUTCS JIETKMM M JOCTYITHBIM JUIS BCEX,
KpoM€ “‘CHaCTIMBYMKOB”, O KOTOpeIX Mbppu Illeuim — aBTOp pomaHa
“@paHKeHIITENH - CKa3aja CIeIyoIee:

“...How dangerous is the acquirement of knowledge and how much
happier that man is who believes his native town to be the world”. Astopy
ATUX CTPOK ObUIO, KaK M OOJIBIIMHCTBY YHWTAIOLIMX HACTOsIIEee Mocodue,
BCETO JCBATHAALATH JIET. ..
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IIpuniioxenus

1. China, Taiwan in direct exchange

The leaders of China and Taiwan have exchanged direct messages for
the first time in more than 60 years.

Chinese President Hu Jintao sent a congratulatory telegram to
Taiwanese President Ma Ying-jeou after his Sunday election to head of the
ruling party. Mr Ma responded, suggesting that they had "put aside disputes",
a statement from Mr Ma's KMT party said.

Mr Ma was elected president last year on pledges to improve ties. The
two sides split in 1949 amid civil war.

Taiwan's Nationalist Party (KMT) elected Mr Ma as its chairman on
Sunday, giving him more control of the island's legislative agenda as well as
its China policy.

"I hope our two parties can continue to promote peaceful cross-Strait
development, deepen mutual trust, bring good news to compatriots on both
sides and create a revival of the great Chinese race," said Mr Hu's message.
As well as being China's president, Mr Hu is also head of the country's
Communist Party.

Mr Ma said on Sunday that he had been expecting Mr Hu's telegram
because he had received one from him when he was last elected KMT
chairman, in 2005. He held the post for two years. Neither man used their
presidential titles in their messages; China does not recognise Taiwan as an
independent country and so does not recognise its presidency.

China and Taiwan have signed trade and travel deals recently, but
contacts have always taken place at a lower level than that of president, and
have avoided political issues. The improved ties have led to speculation that
the two leaders may hold a summit, a prospect Mr Ma has downplayed in the
face of the island's anti-China opposition.

Although ties have improved in the past year, Beijing has not put aside
its territorial claim to Taiwan, insisting the island is a breakaway province of
China. Taiwan is self-governing, but holds no seat at the UN and is
recognised by only about two dozen states - most of them small Caribbean
and Pacific nations.

http://news.bbc.co.uk/2/hi/8170128.stm
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2. Taiwan and China seek economic ties.

Formal trade talks between Taiwan and China began in the central
Taiwanese city of Taichung following an agreement to put a free trade pact
on the agenda of the next round of meetings in China. During preparatory
talks on Monday delegates decided to postpone a deal to avoid double
taxation and lowering cooperate and personal income taxes, saying some
technicalities had not been overcome, but Chinese officials said both sides
would gain from closer economic cooperation. The forth cross strait forum
takes place in the midst of on-going protests, lead by the pro-independence
Democratic Progressive Party. Some Taiwanese merchants in traditional
industries fear the free trade agreement will lead to a flood of competing
goods from economic Powerhouse China. Overnight protestors sat peacefully
across the street from the forum’s venue, surrounded by hundreds of police.
Protest during China — Taiwan talks in Taipei last year sparked rioting that
injured police and demonstrators. China has claimed sovereignty over Taiwan
since 1949 when Mao Zedong's forces won the Chinese civil war and Beijing
about to bring Taiwan under its rule by force if necessary. But relations have
warmed since China-friendly Taiwan president Ma Ying-jeou took office last
year and the two sides have since signed historic trade deals. Stefanie
Mclntyre.

Reuters.

http://www.reuters.com/news/video/story?videold=17345731
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3. Tiny Nauru struts world stage by recognizing breakaway republics

Pacific atoll once famed for exporting bird droppings is to recognise
Russian-backed Abkhazia and South Ossetia for £31m aid

The barren Pacific island state of Nauru, which is to recognise Russian-
backed breakaways from Georgia. Photograph: Torsten
Blackwood/AFP/Getty Images

It is 8 square miles in size, home to 11,320 citizens and looks like a
small dinner plate dropped into the gleaming South Pacific. But today the tiny
atoll nation of Nauru achieved a rare moment in the international spotlight by
saying it will recognise the republics of Abkhazia and South Ossetia.

According to Kommersant newspaper, Russia is preparing to give hard-
up Nauru $50m (£30.74m) in humanitarian aid. In return Nauru will establish
relations with the two Russian-backed territories.

The Kremlin has been frantic to secure international recognition for
both regions since its punitive war last year with Georgia. So far only
Venezuela and Nicaragua have followed Moscow's lead, with the rest of the
world regarding the rebel provinces as Georgian territory. Even Kremlin
allies such as Belarus declined.

In mounting desperation, Russia courted Nauru's foreign minister,
Kieren Keke. Over the weekend, Keke dropped in to South Ossetia's capital,
Tskhinvali. The Russian foreign minister, Sergei Lavrov, who normally
grapples with weightier issues such as Iran's nuclear programme, also invited
Keke for talks.

Today Keke was unavailable for comment and the island's website
appeared to have conked out. Observers suggested Russia's latest diplomatic
initiative was worthy of ridicule.

"I don't see the sense in this," said Alexander Privalov, a columnist and
political analyst in Moscow.

According to Privalov, Nauru has previously taken money to recognise
the independence of Kosovo and Taiwan. In July 2002, Nauru accepted
$130m from China to de-recognise Taiwan only to re-recognise it in 2005
after apparently receiving another, better offer.

"It seems that political démarches are a kind of business in Nauru. It's a
custom there, a bit like wearing a tie," Privalov said. "I can't really understand
what Russia gets out of this. It may be about making us look more decent."

Germany annexed the island in 1888 and incorporated it into the
Marshall Islands Protectorate. Australia occupied it during the first world
war, and it subsequently became a mandate country administered by
Australia, New Zealand and the UK, with a brief violent incursion by Japan
during the second world war.

Home to a Pacific people with a unique language, Nauru became
independent in 1968. It joined the UN in 1999. The republic, which lies just
south of the equator, has been in economic trouble for a decade or so.
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In 2000 its main resource, fossilised bird droppings mined for their
valuable phosphates, began to run out. The island experimented by becoming
a tax haven. From 2001 until last year Nauru took in asylum seekers in a
money-spinning deal with neighbouring Australia.

According to Kommersant, Nauru's parliament will legislate on South
Ossetia and Abkhazia in the current winter session. Nauru officials may also
visit Abkhazia — another somewhat larger micro-territory on the Black Sea.
"We will be asking other Oceania countries to help us in the same way,"
South Ossetia's speaker, Stanislav Kochiev, told the paper.

Some analysts put a more positive spin on the development, predicting
that other tiny island states in Oceania could emulate Nauru.

"These small exotic countries make their living from tourism and the
issue of collectors' stamps and coins," said Alexei Makarkin, deputy director
of the Centre for Political Technologies in Moscow.

"These countries need to advertise themselves. Recognition of
Abkhazia and South Ossetia may become their PR act. I don't rule out
recognition statements from several states in the region, in addition to
Nauru,"" he told the Interfax news agency.

He added: "This is good for the image of Abkhazia and South Ossetia
because they can now say they are recognised by four countries."

Russia's attempt to buy international support on the issue has not
always ended happily. In October, Moscow offered Ecuador's president,
Rafael Correa, $200m in loans when he popped into Moscow. Correa
subsequently failed to recognise South Ossetia and Abkhazia, and Russia
responded by not giving him the money.

Last night the Russian foreign ministry spokesman, Igor Liakin-Frolov,
said he was too busy to comment.

http://www.guardian.co.uk/world/2009/dec/14/nauro-recognises-
abkhazia-south-ossetia
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4. Excerpts from the Trading with Enemy Act

During the time of war [or during any other period of national
emergency declared by the President,] the President may...

(B) investigate, regulate, direct and compel, nullify, void, prevent or
prohibit, any acquisition, holding, withholding, use, transfer, withdrawal,
transportation, importation or exportation of, or dealing in, or exercising any
right, power, or privilege with respect to, or transactions involving, any
property in which any foreign country or a national thereof has any interest by
any person, or with respect to any property, subject to the jurisdiction of the
United States.
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5. TWEA in US History

Congress enacted the TWEA in anticipation of U.S. involvement in
World War I. The original act was intended to grant the president broad
discretion and authority to regulate foreign currency transactions, transactions
in gold or silver, and transfers of credit or evidences of indebtedness or
property during a time of war "between the United States and any foreign
country, whether enemy, ally of enemy or otherwise, or between residents of
one or more foreign countries." In creating the TWEA Congress sought to
establish a set of restraints on international commerce, based on traditional
common law and international legal principles that made commerce with
declared enemy states and their nationals illegal. During the two world wars,
the TWEA was used against states that were declared enemies of the United
States. From 1933 to 1977, it was also used in situations not involving
declared war (like the Korean conflict of 1950 to 1953) against states
pursuing policies considered hostile to U.S. interests.

In March 1933 Congress amended the TWEA with virtually no debate
to apply not only during periods of declared war but also "during any other
period of national emergency declared by the President." Over time, the
active involvement of the United States in World War II and a series of
international crises (primarily those resulting from the Cold War between the
United States and the Soviet Union during the second half of the twentieth
century) broadened the perceived purpose of the TWEA. The act came to be
seen as an overall weapon of economic warfare, whether or not the United
States was formally at war.

On April 10, 1940, twenty months before U.S. entry into World War 11,
President Franklin D. Roosevelt used section 5(b) to impose prohibitions on
transfers of property in which Norway or Denmark or any citizen or national
of those countries or any other person aiding those countries had any interest,
unless the transactions were licensed by the Department of the Treasury. The
president took this step in response to the invasion of the two countries by
Nazi Germany. He hoped to prevent extortion of property subject to U.S.
jurisdiction from its rightful owners in the occupied countries. The president
repeatedly expanded the April 1940 Executive Order to cover other countries
occupied by the Axis powers of Germany, Italy, and Japan, and eventually to
cover the Axis powers themselves.

This broader purpose of "economic warfare" was carried over into the
World War II sanctions program. It was also the basic purpose of the post-
World War II sanctions programs enforced principally by the Treasury and
Commerce Departments. For example, President Harry S Truman declared a
state of national emergency on December 16, 1950, invoking the TWEA as
the legal basis for imposing financial and trade restrictions against the
People's Republic of China and North Korea during the Korean conflict.
Truman's declaration was the legal basis for the postwar TWEA controls that
remain in effect to this day.

MAJOR AMENDMENT
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A major legislative change occurred in 1977 with the return of the
TWEA to its status as a legal authority to be used only in wartime. Congress
was concerned that presidents had invoked "national emergency" powers too
easily from 1933 through the 1970s. Despite these congressional concerns,
however, the existing uses of the TWEA were continued until September 14,
1978. Under the amended statute, these uses could be extended for successive
one-year periods by presidential determination and in fact have been routinely
extended on a yearly basis. As a result, two "national emergency" sanctions
programs continue to operate under the TWEA: (1) the Treasury
Department's Foreign Assets Control Regulations, originally established in
1950, which imposed full economic sanctions on North Korea and nationals
thereof until June 2000 and continues to impose significant, though selective,
sanctions against North Korea; and (2) the Treasury Department's Cuban
Assets Control Regulations, originally established in July 1963, which
continues to impose full economic sanctions on Cuba and its nationals.

EFFECTIVENESS

Despite the continuing use of the TWEA and other, later statutes as the
legal basis for economic sanctions, legislators and other policy makers, as
well as scholars, have frequently questioned whether economic sanctions are
effective in achieving their various goals. For example, despite the Cuban
sanctions, the Communist regime of Fidel Castro remains in power. On the
other hand, unilateral U.S. sanctions imposed on Iran during the hostage crisis
of 1979-1981 appear to have been significant in obtaining the release of U.S.
embassy personnel held hostage in Teheran by the Islamic Republic of Iran.
Likewise, in the early 1990s internationally supported U.S. sanctions against
Iraq significantly contributed to ending Iraq's occupation of Kuwait and
containing the threat that Iraq posed to its other neighbors at that time.

Each sanctions episode tends to exhibit unique features, making it
difficult to reach hard and fast conclusions about the effectiveness of
sanctions as a general rule. As a result, the national and international debate
over the effectiveness of sanctions will undoubtedly continue.

http://www.enotes.com/major-acts-congress/trading-enemy-act
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6. The Good Shepherd (part of the movie script)
1.

... Cuba...Well, first I want to say that there will not be under any
condition - be an intervention in Cuba by United States armed forces. And,
this government will do everything it possibly can and I think it can meet its
responsibilities to make sure that there are no Americans involved in any
actions inside Cuba...

2.

So, the weather man says Sunday is a perfect day for a trip to the
beach. I hope you can still dance Edward. A couple of days we’ll be doing
the cha-cha in EL Commandante’s bedroom. I’ll try to remember to bring my
dancing shoes Richard...

3.
- Morning Ray.
- Mr. Hayes.

- Miami and our Op center off Guatemala. Pack a bathing suit Mr.
Brocco. We’re going for a swim.

- The president in fact will of course deny any knowledge, but we’ve
been given his blessings to move ahead. Mr. Wilson who conceived this
action will be on the show. The joined code name for this operation is Zapata.
We will have the highest level of deniability because this operation does not
exist. What do you make of our chances for success? If we get the support
that we’ve been promised 1’d say it’s fairly certain. But, if there are any
doubts I can still put out the fire. It’s gone beyond that.

Rocking chair is still smiling. It’s the White House. Everybody is
waiting for the good news. Godspeed!

4.

In Cuba - sometime before dawn - the invading forces' B-26 bombers
give air cover to men landing on the beach. As the sun rises there is a
surprised attack from Castro's air force. The B-26s are shot down. Without air
cover, the anti-Castro forces' ships are attacked. And the men are cut off from
their supplies. The situation looks dire. Where is the air support? Where the
hell is the Navy? Would you throw something into this vital point in the
battle?

Enemy in red trucks coming from red beach are right now 1 km from
blue beach. Two thousand militia attacking blue beach from east to west. We
need close air support immediately!
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Well, I am destroying all my equipment and communications. I have
nothing with which to fight. I'm going to the woods. I cannot wait for you. I'm
going to the woods.

5.

The worms, the privileged, the parasites, the sons of parasites want to
fly the flag of surrender... ashamed of their crimes against the homeland
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7. Russia, Britain in slanging match over cultural centres.

(AFP) —Jan 15, 2008

MOSCOW (AFP) — A war of words over two British cultural centres
in Russia heated up Tuesday with Moscow accusing Britain of "colonial"
nostalgia after it refused orders to shut the offices. Russian Foreign Minister
Sergei Lavrov said Britain was breaking the law in maintaining the British
Council centres in Saint Petersburg and Y ekaterinburg and suggested this was
a reflection of "nostalgia for colonial times". "But this is not the language in
which you can talk to Russia," he warned.

In London, Foreign Secretary David Miliband accused Russia of taking
"hostage" the debate over the offices, which offer Russians access to British
arts and English language lessons. He promised to respond to sanctions
announced Monday by Russia. "It is not in the interests of either the UK or
Russia for flourishing cultural, educational and scientific links to be held
hostage to unrelated issues in this way," Miliband said. "Such threats can only
make matters worse," he added in a statement.

The Russian order to close the British Council branches ratcheted up
tensions triggered by the 2006 murder by radiation poisoning of ex-Russian
agent and fierce Kremlin critic Alexander Litvinenko in London. Diplomats
were expelled on both sides last year after Moscow refused to hand over
former secret service bodyguard Andrei Lugovoi, the man wanted in Britain
for allegedly killing Litvinenko. Moscow said the British Council ban was in
response to Britain's expulsion of four Russian diplomats. Those expulsions
also came on the heels of a spy scandal in 2006 in which Russia accused
British diplomats of espionage.

The British Council, which formerly had 15 offices across Russia, was
ordered to close the remaining two regional branches from the start of this
year. The headquarters in Moscow was not affected. When London refused,
saying that a 1994 agreement gives the offices full rights, the Russian Foreign
Ministry accused Britain of "premeditated provocation". The ministry also
said it will block accreditation renewals for current employees and launch an
inquiry for alleged tax debts against the council's Saint Petersburg office.
"British officials are well aware of international law. You just can't get your
head around what's happening with the British Council," Lavrov said. But
London insists the body had done no wrong.

"As the government has repeatedly made clear to the Russian
authorities, the British Council's activities in Saint Petersburg, Yekaterinburg
and across Russia are fully compliant both with Russian and international
law," Miliband said. "The government will consider these latest actions by
Russia carefully and will continue to engage with our international partners
on them. "We will respond to the Russian government shortly."

(AFP) —Jan 15, 2008
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8. Greater Peterborough innovation cluster

The Greater Peterborough Innovation Cluster is located in
Peterborough, Ontario, Canada and is one of twelve Regional Innovation
Networks (RINs) ensuring that the programs and services of the Ontario
Ministry of Research and Innovation (MRI) are provided within the
Peterborough Region.

The Innovation Cluster focuses on research in the areas of
environment, water quality, wildlife DNA and forensics, agriculture, health
and biomaterials.

The Innovation Cluster is a not-for-profit organization that bridges
science and business.

From a business development perspective the Innovation Cluster seeks
commercial entities interested in particular areas of research, with the
intentions of building either a collaborative research agreement, partnership,
licensing agreement, donation to support research or location for a new or
existing business.

From a research perspective the Innovation Cluster assists both start up
companies and researchers with intellectual property resulting from basic and
applied research. Assistance i1s provided through intellectual property
valuation and protection, market analyses through partners, such as MaRS
Discovery District in Toronto, Ontario, mentoring and assistance in obtaining
funding and investment during various stages of the innovation process.

http://www.innovationcluster.ca/
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9. Abstract of Entry by Spinoff in a High-tech Cluster

Recently empirical studies have focused on how capabilities of new
entering firms are important for the evolution of industries over time. The
performance of new entrants appears to be significantly influenced by their
pre-entry background. The general impression of the literature is that firms
founded by former employees of successful incumbents have shown larger
propensities to survive than other categories of new entrants. In the present
paper, we use this approach to study the emergence and growth over the past
three decades of a wireless telecommunications cluster around Aalborg in
North Jutland, Denmark (NorCOM). The aim is to analyse the dominating
forces behind the growth of NorCOM using detailed information about the
founding events and organizational background of the individual entrants in
the cluster. We show that the technological successes of firms in the region
have powered a spinoff process, which can account for the majority of the
growth in number of firms and employment in the cluster.

Authors: Michael S. Dahl, Christian @.R. Pedersen, Bent Dalum

http://www?3.druid.dk/wp/20030011.pdf
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10. A War of Words Over “Singlish”

Singapore’s government wants its citizens to speak good English, but
they would much rather be “talking cock”

A couple of months ago, Singaporean officials unintentionally made
cinematic history. They slapped an NC-17 rating on a film - which means
children under 17 cannot see it - not because of sex or violence or profanity,
but because of bad grammar. Despite its apparently naughty title, Talking
Cock: The Movie is actually an innocuous comedy comprising four skits
about the lives of ordinary Singaporeans. The censors also banned a 15-
second TV spot promoting the flick. All this because of what the authorities
deemed "excessive use of Singlish."

Given the tough crackdown, you would expect Singlish to be a harmful
substance that might corrupt our youth, like heroin or pornography. But it's
one of Singapore's best-loved quirks, used daily by everyone from cabbies to
CEOs. Singlish is simply Singaporean slang, whereby English follows
Chinese grammar and is liberally sprinkled with words from the local
Chinese, Malay and Indian dialects. Take jiat gentang, which combines the
Hokkien word for "eat" (jiat), with the Malay word for "potato" (gentang).
Jiat gentang describes someone who speaks with a pretentious Western accent
(since potatoes are considered a European food), as in "He went to Oxford to
study, now he come back to Singapore, only know how to jiat gentang." As
for "talking cock," the phrase means to spout nonsense.

I like to talk cock, and I like to speak Singlish. It's inventive, witty and
colorful. If a Singaporean gets frustrated at your stupidity, he can scold you
for being blur as sotong (clueless as a squid). At work, I've often been
reprimanded for having an "itchy backside," meaning I enjoy disrupting
things when I'm bored. When I don't understand what's going on, I say,
"Sorry, but I catch no ball, man," which stems from the Hokkien liah boh
kiew. There's an exhaustive lexicon of such Singlish gems
at talkingcock.com, a hugely popular, satirical website that inspired the
movie. Its director, Colin Goh, has also published the Coxford Singlish
Dictionary, which lovingly chronicles all the comic eccentricities of
Singapore's argot. Since its April release, the book has sold over 20,000
copies - an extraordinary feat given that just 1,000 copies will get you on
Singapore's Top 10 list. Singlish is especially fashionable these days among
Generation Y, in part because it gives uptight Singapore a chance to laugh - at
itself.

But the government is not amused. It doesn't like Singlish because it
thinks it is bad language and bad for Singapore's sober image as a commercial
and financial center. For more than two years now, it has been waging a war
of words spearheaded by the Speak Good English Movement (SGEM), which
organizes everything from creative writing to Scrabble contests in order to
encourage standard English. "Poor English reflects badly on us," said Prime
Minister Goh Chok Tong at sgem's launch, "and makes us seem less
intelligent or competent."
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In the past, the government would impose strict rules and hefty fines to
shape social behavior - don't spit, don't litter, don't sell gum. But this time,
because it knows Singlish is trendy, it's using the soft sell. Naturally, much of
this has to do with semantics. Says SGEM head David Wong: "SGEM is not
a campaign, it's a movement. In Singapore, you associate campaigns with the
message that if you trespass, we're going to punish you. A movement is
different. We want to adopt a more lighthearted approach." This lighthearted
approach spawned the recent SGEM Festival, a hapless exercise in
unintended comic surrealism. Driving home from work, I would hear 'NSync-
style pop jingles on the radio telling me to "speak clearly." On the
cartoonishwww.sgem.com website, 1 took a test to "Have Fun with Good
English." I didn't - 1 failed the test because I wasn't sure whether it was more
proper to say: (a) "Please come with me, I will take you to the airport" or (b)
"Please come with me, I will send you to the airport." (According to the
website, the right answer is a.)

Blur as sotong responses like mine won't dampen Wong's zeal for
promoting good English. He dislikes Singlish because he thinks it's crude. "If
my son came back from school and told my wife that she was talking cock,"
he says, "I would slap him." He would have to. Otherwise, how would
Cambridge-educated Wong's son learn to jiat gentang?

Singlish 1s crude precisely because it's rooted in Singapore's
unglamorous past. This is a nation built from the sweat of uncultured
immigrants who arrived 100 years ago to bust their asses in the boisterous
port. Our language grew out of the hardships of these ancestors. And Singlish
is a key ingredient in the unique melting pot that is Singapore. This is a city
where skyscraping banks tower over junk boats; a city where vendors hawk
steaming pig intestines next to bistros that serve haute cuisine. The SGEM's
brand of good English is as bland as boiled potatoes. If the government has its
way, Singapore will become a dish devoid of flavor. And I'm not talking
cock.

Hwee Hwee Tan

http://www .time.com/time/magazine/article/0,9171,501020729-
322685,00.html
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11. The Great Utopia (from The Road To Serfdom by F.A. Hayek)

THERE CAN BE no doubt that most of those in the democracies who
demand a central direction of all economic activity still believe that socialism
and individual freedom can be combined. Yet socialism was early recognized
by many thinkers as the gravest threat to freedom.

It is rarely remembered now that socialism in its beginnings was
frankly authoritarian. It began quite openly as a reaction against the liberalism
of the French Revolution. The French writers who laid its foundation had no
doubt that their ideas could be put into practice only by a strong dictatorial
government. The first of modern planners, Saint-Simon, predicted that those
who did not obey his proposed planning boards would be "treated as cattle."

Nobody saw more clearly than the great political thinker de
Tocqueville that democracy stands in an irreconcilable conflict with
socialism: "Democracy extends the sphere of individual freedom," he said.
"Democracy attaches all possible value to each man," he said in 1848, "while
socialism makes each man a mere agent, a mere number. Democracy and
socialism have nothing in common but one word: equality. But notice the
difference: while democracy seeks equality in liberty, socialism seeks
equality in restraint and servitude."

To allay these suspicions and to harness to its cart the strongest of all
political motives—the craving for freedom — socialists began increasingly to
make use of the promise of a "new freedom." Socialism was to bring
"economic freedom," without which political freedom was "not worth
having."

To make this argument sound plausible, the word "freedom" was
subjected to a subtle change in meaning. The word had formerly meant
freedom from coercion, from the arbitrary power of other men. Now it was
made to mean freedom from necessity, release from the compulsion of the
circumstances which inevitably limit the range of choice of all of us. Freedom
in this sense is, of course, merely another name for power or wealth. The
demand for the new freedom was thus only another name for the old demand
for a redistribution of wealth.

The claim that a planned economy would produce a substantially larger
output than the competitive system is being progressively abandoned by most
students of the problem. Yet it is this false hope as much as anything which
drives us along the road to planning.

Although our modern socialists' promise of greater freedom is genuine
and sincere, in recent years observer after observer has been impressed by the
unforeseen consequences of socialism, the extraordinary similarity in many
respects of the conditions under "communism" and "fascism." As the writer
Peter Drucker expressed it in 1939, "the complete collapse of the belief in the
attainability of freedom and equality through Marxism has forced Russia to
travel the same road toward a totalitarian society of un-freedom and
inequality which Germany has been following. Not that communism and
fascism are essentially the same. Fascism is the stage reached after
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communism has proved an illusion, and it has proved as much an illusion in
Russia as in pre-Hitler Germany."

No less significant is the intellectual outlook of the rank and file in the
communist and fascist movements in Germany before 1933. The relative ease
with which a young communist could be converted into a Nazi or vice versa
was well known, best of all to the propagandists of the two parties. The
communists and Nazis clashed more frequently with each other than with
other parties simply because they competed for the same type of mind and
reserved for each other the hatred of the heretic. Their practice showed how
closely they are related. To both, the real enemy, the man with whom they
had nothing in common, was the liberal of the old type. While to the Nazi the
communist and to the communist the Nazi, and to both the socialist, are
potential recruits made of the right timber, they both know that there can be
no compromise between them and those who really believe in individual
freedom.

What is promised to us as the Road to Freedom is in fact the Highroad
to Servitude. For it is not difficult to see what must be the consequences when
democracy embarks upon a course of planning. The goal of the planning will
be described by some such vague term as "the general welfare." There will be
no real agreement as to the ends to be attained, and the effect of the people's
agreeing that there must be central planning, without agreeing on the ends,
will be rather as if a group of people were to commit themselves to take a
journey together without agreeing where they want to go: with the result that
they may all have to make a journey which most of them do not want at all.

Democratic assemblies cannot function as planning agencies. They
cannot produce agreement on everything — the whole direction of the
resources of the nation-for the number of possible courses of action will be
legion. Even if a congress could, by proceeding step by step and
compromising at each point, agree on some scheme, it would certainly in the
end satisfy nobody.

To draw up an economic plan in this fashion is even less possible than,
for instance, successfully to plan a military campaign by democratic
procedure. As in strategy it would become inevitable to delegate the task to
experts. And even if, by this expedient, a democracy should succeed in
planning every sector of economic activity, it would still have to face the
problem of integrating these separate plans into a unitary whole. There will be
a stronger and stronger demand that some board or some single individual
should be given power to act on their own responsibility. The cry for an
economic dictator is a characteristic stage in the movement toward planning.
Thus the legislative body will be reduced to choosing the persons who are to
have practically absolute power. The whole system will tend toward that kind
of dictatorship in which the head of the government is position by popular
vote, but where he has all the powers at his command to make certain that the
vote will go in the direction he desires. Planning leads to dictatorship because
dictatorship i1s the most effective instrument of coercion and, as such,
essential if central planning on a large scale is to be possible. There is no
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justification for the widespread belief that, so long as power is conferred by
democratic procedure, it cannot be arbitrary; it is not the source of power
which prevents it from being arbitrary; to be free from dictatorial qualities,
the power must also be limited. A true "dictatorship of the proletariat," even if
democratic in form, if it undertook centrally to direct the economic system,
would probably destroy personal freedom as completely as any autocracy has
ever done.

Individual freedom cannot be reconciled with the supremacy of one
single purpose to which the whole of society is permanently subordinated. To
a limited extent we ourselves experience this fact in wartime, when
subordination of almost everything to the immediate and pressing need is the
price at which we preserve our freedom in the long run. The fashionable
phrases about doing for the purposes of peace what we have learned.to do for
the purposes of war are completely misleading, for it is sensible temporarily
to sacrifice freedom in order to make it more secure in the future, but it is
quite a different thing to sacrifice liberty permanently in the interests of a
planned economy.

To those who have watched the transition from socialism to fascism at
close quarters, the connection between the two systems is obvious. The
realization of the socialist program means the destruction of freedom.
Democratic socialism, the great utopia of the last few generations, is simply
not achievable.
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12. “1984” (fragment from the novel by G.Orwell)

...With those children, he thought, that wretched woman must lead a
life of terror. Another year, two years, and they would be watching her night
and day for symptoms of unorthodoxy. Nearly all children nowadays were
horrible. What was worst of all was that by means of such organizations as
the Spies they were systematically turned into ungovernable little savages,
and yet this produced in them no tendency whatever to rebel against the
discipline of the Party. On the contrary, they adored the Party and everything
connected with it. The songs, the processions, the banners, the hiking, the
drilling with dummy rifles, the yelling of slogans, the worship of Big Brother
— it was all a sort of the glorious game to them. All their ferocity was turned
outwards, against the enemies of the State, against foreigners, traitors,
saboteurs, thought-criminals. It was almost normal for people over thirty to be
frightened of their own children. And with good reason, for hardly a week
passed in which the Times did not carry a paragraph describing how some
eavesdropping little sneak — “child hero” was the phrase generally used — had
overheard some compromising remark and denounced his parents to the
Thought Police.

"We didn't ought to 'ave trusted 'em. I said so, Ma, didn't I1? That's
what come of trusting 'em. I said so all along. We didn't ought to 'ave trusted
the buggers."

But which buggers they didn't ought to have trusted Winston could not
now remember.

Since about that time, war had been literally continuous, though
strictly speaking it had not always been the same war. For several months
during his childhood there had been confused street fighting in London itself,
some of which he remembered vividly. But to trace out the history of the
whole period, to say who was fighting whom at any given moment, would have
been utterly impossible, since no written record, and no spoken word, ever
made mention of any other alignment than the existing one. At this moment, for
example, in 1984 (if it was 1984), Oceania was at war with Eurasia and in
alliance with Eastasia. In no public or private utterance was it ever admitted
that the three powers had at any tune been grouped along different lines.
Actually, as Winston well knew, it was only four years since Oceania had
been at war with Eastasia and in alliance with Eurasia. But there was merely
a piece of furtive knowledge which he happened to possess because his
memory was not satisfactorily under control. Officially the change of partners
had never happened. Oceania was at war with Eurasia: therefore Oceania had
always been at war with Eurasia. The enemy of the moment always
represented absolute evil, and it followed that any past or future agreement
with him was impossible.

The frightening thing, he reflected for the ten thousandth time as he
forced his shoulders painfully backward (with hands on hips, they were
gyrating their bodies from the waist, an exercise that was supposed to be good
for the back muscles)—the frightening thing was that it might all be true. If
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the Party could thrust its hand into the past and say of this or that event, it
never happened— that, surely, was more terrifying than mere torture and
death.

The Party said that Oceania had never been in alliance with Eurasia.
He, Winston Smith, knew that Oceania had been in alliance with Eurasia as
short a time as four years ago. But where did that knowledge exist? Only in his
own consciousness, which in any case must soon be annihilated. And if afl
others accepted the lie which the Party imposed —if all records told the same
tale—then the lie passed into history and became truth. "Who controls the
past," ran the Party slogan, "controls the future: who controls the present
controls the past." And yet the past, though of its nature alterable, never had
been altered. Whatever was true now was true from everlasting to everlasting.
It was quite simple. All that was needed was an unending series of victories
over your own memory. "Reality control," they called it; in Newspeak,
"doublethink."

"Stand easy!" barked the instructress, a little more genially.

Winston sank his arms to his sides and slowly refilled his lungs with air.
His mind slid away into the labyrinthine world of doublethink. To know and
not to know, to be conscious of complete truthfulness while telling carefully
constructed lies, to hold simultaneously two opinions which cancelled out,
knowing them to be contradictory and believing in both of them, to use logic
against logic, to repudiate morality while laying claim to it, to believe that
democracy was impossible and that the Party was the guardian of democracy,
to forget, whatever it was necessary to forget, then to draw it back into
memory again

"Comrades!" cried an eager youthful voice. "Attention, comrades! We
have glorious news for you. We have won the battle for production! Returns
now completed of the output of all classes of consumption goods show that the
standard of living has risen by no less than twenty per cent over the past year.
All over Oceania this morning there were irrepressible spontaneous
demonstrations when workers marched out of factories and offices and
paraded through the streets with banners voicing their gratitude to Big Brother
for the new, happy life which his wise leadership has bestowed upon us. Here
are some of the completed figures. Foodstuffs—"

The phrase "our new, happy life" recurred several times. It had been a
favorite of late with the Ministry of Plenty. Parsons, his attention caught by
the trumpet call, sat listening with a sort of gaping solemnity, a sort of edified
boredom. He could not follow the figures, but he was aware that they were in
some way a cause for satisfaction. He had lugged out a huge and filthy pipe
which was already half full of charred tobacco. With the tobacco ration at a
hundred grams a week it was seldom possible to fill a pipe up to the top.
Winston was smoking a Victory Cigarette which he held carefully horizontal.
The new ration did not start till tomorrow and he had only four cigarettes left.
For the moment he had shut his ears to the remoter noises and was listening to
the stuff that streamed out of the telescreen. It appeared that there had even
been demonstrations to thank Big Brother for raising the chocolate ration to
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twenty grams a week. And only yesterday, he reflected, it had been announced
that the ration was to be reduced to twenty grams a week. Was it possible that
they could swallow that, after only twenty-four hours? Yes, they swallowed it.
Parsons swallowed it easily, with the stupidity of an animal. The eyeless
creature at the other table swallowed it fanatically, passionately, with a furious
desire to track down, denounce, and vaporize anyone who should suggest
that last week the ration had been thirty grams. Syme, too—in some more
complex way, involving doublethink—Syme swallowed it. Was he, then, alone
in the possession of a memory?

"Did I ever tell you, old boy," he said, chuckling round the stem of his
pipe, "about the time when those two nippers of mine set fire to the old
market-woman's skirt because they saw her wrapping up sausages in a poster
of B.B.? Sneaked up behind her and set fire to it with a box of matches.
Burned her quite badly, I believe. Little beggars, eh? But keen as mustard!
That's a first-rate training they give them in the Spies nowadays—better than
in my day, even. What do you think's the latest thing they've served them out
with? Ear trumpets for listening through keyholes! My little girl brought one
home the other night —tried it out on our sitting room door, and reckoned she
could hear twice as much as with her ear to the hole. Of course it's only a toy,
mind you. Still, gives 'em the right idea, eh?"

...The essential act of war is destruction, not necessarily of human
lives, but of the products of human labor. War is a way of shattering to
pieces, or pouring into the stratosphere, or sinking in the depths of the sea,
materials which might otherwise be used to make the masses too com-
fortable, and hence, in the long run, too intelligent Even when weapons of
war are not actually destroyed, their manufacture is still a convenient way of
expending labor power without producing anything that can be consumed. A
Floating Fortress, for example, has locked up in it the labor that would build
several hundred cargo ships. Ultimately it is scrapped as obsolete, never
having brought any material benefit to anybody, and with further enormous
labors another Floating Fortress is built In principle the war effort is always
so planned as to eat up any surplus that might exist after meeting the bare
needs of the population. In practice the needs of the population are always
underestimated, with the result that there is a chronic shortage of half the
necessities of life; but this is looked on as an advantage. It is deliberate
policy to keep even the favored groups somewhere near the brink of
hardship, because a general state of scarcity increases the importance of small
privileges and thus magnifies the distinction between one group and another.
By the standards of the early twentieth century, even a member of the Inner
Party lives an austere, laborious kind of life. Nevertheless, the few luxuries
that he does enjoy—his large well-appointed flat, the better texture of his
clothes, the better quality of his food and drink and tobacco, his two or three
servants, his private motorcar or helicopter—set him in a different world
from a member of the Outer Party, and the members of the Outer Party have
a similar advantage in comparison with the submerged masses whom we call
"the proles." The social atmosphere is that of a besieged city, where the
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possession of a lump of horseflesh makes the difference between wealth and
poverty. And at the same time the consequences of being at war, and therefore
in danger, makes the handing-over of all power to a small caste seem the
natural, unavoidable condition of survival. War, it will be seen, not only
accomplishes the necessary destruction, but accomplishes it in a
psychologically acceptable way. In principle it would be quite simple to
waste the surplus labor of the world by building temples and pyramids, by
digging holes and filling them up again, or even by producing vast quantities
of goods and then setting fire to them. But this would provide only the eco-
nomic and not the emotional basis for a hierarchical society. What is concerned
here is not the morale of the masses, whose attitude is unimportant so long
as they are kept steadily at work, but the morale of the Party itself. Even the
humblest Party member is expected to be competent, industrious, and even
intelligent within narrow limits, but it is also necessary that he should be a
credulous and ignorant fanatic whose prevailing moods are fear, hatred,
adulation, and orgiastic triumph. In other words it is necessary that he should
have the mentality appropriate to a state of war. It does not matter whether
the war is actually happening, and, since no decisive victory is possible, it
does not matter whether the war is going well or badly. All that is needed is that
a state of war should exist.
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13. Cekpert pe3u1eHTOB

MpbI Tak NPUBBIKIU AENaTh TO, YTO HUKOMY HE HYXHO,
UTto KOrJ1a 3T0 KOMY-TO MOHAI00MIIOCH, OHO BCE paBHO HE paboTao
M.KBaneukui

HenaBno wam ryOGepHatop Obul ““Tak 3017 Ha COILMOJIOTOB, YTO
“munomMel Obl UX mopBai”. Hacrosimuii Matepualn MoCBsAIEH mpobiieMe He
MeHee 371000JHEBHOM, TO3TOMY HEU30EKHO Pa303JIUT PYKOBOAMUTENS 00J1acTh
emie 6onbie. Ha 3ToT pa3z 6epeub TUIIOMBI HYKHO JIMHTBUCTaM. MHe Bcerja
ObUIM WHTEPECHbl JIMHTBUCTUYECKHE aCIEKThI, JIeXKalllue B OCHOBE TeX
O0apbepoB, KOTOpbIE PA3AENSIOT HApoAbl. JTa TeMa MMEET BIIOJIHE
MPaKTUYECKOE 3HAYEHUE, OCOOCHHO B TEX CiIydasiX, KOrja OT 3THUX 0apbepoB
CTpajaeT sKoHOMUKA. Poccuiickasi SKOHOMHMKA CTpaJaeT OT Haaudus HedTH,
KaK MaIyachl CTPaJal0T OT HAJIMYUS TeIUia U 0aHAHOB, KOTOPBIE PACTyT CaMu
no cebe M TOJHOCTHIO MAPAIU3YIOT MBICIUTENIbHBIE MPOIEcChl. ToMmckas
0o0JlacTh — B 3TOM Cilydyae OOBEKT YHUKAJIbHBIM, TaKk Kak, HECMOTpS Ha
Hanuyue HePTAHbIX “OaHAaHOB”, HWHTEIJIEKT SIBISETCS OOIIENPU3HAHHBIM
noctostnueM. Maes crpoutensctBa B Tomcke TB3 siBunachk moaATBepkaeHUEM
3TOTO (haKTa, OJTHAKO €CTh MHOXKECTBO (DaKTOPOB, TOPMO3SIIUX ATy UlCH0. S
pPacCMOTPIO TOJIBKO BOMPOCHI YUCTO JIMHTBUCTUYECKHE, HO PEKOMEHIYIO
JIOYUTATh JO KOHIIA ATy MyOJMKAIUI0 BCEM TE€M, OT KOIO 3aBUCUT CyJbOa
HAy4YHO-TEXHUYECKOT0 MOTEHI[Maa Halllel 00JacTu.

[IponuibiM  1eToM MHeE monayics Ha r1aza  Oykiaer o TB3.
[Tonurpaduyeckn Oe3ynpeuHblid, OH KHUIIET omuOKaMu U (opMaIbHBIMU
mramnamu. JJig moTeHIMaIbHBIX UHBECTOPOB OYKIJIET ObUI YE€M-TO CPEIHUM
MEXK]y PEHeJUICHTOM W IMPE3epPBATUBOM, IAPAHTUPYIOIIUM HEMOPOYHOCTh U
3AIIMIIAIMM TOMCKHX YYEHBIX OT IMOJO3PUTEIbHBIX CBSI3€M C TEMH, KTO
uHTEpecyeTcs WX wunuesaMu. L[eHHOCTh OyKIJIeT NpPEeNCTaBlsi TOJBKO s
pa3BEeIUMKOB, CIIOCOOHBIX BbUIABIMBATH MH(OPMAIMIO B JIIOOOM MYTHOM
MOTOKE. 3a MOCJIeIHEE BpeMs s HACMOTPEJICS MHOTO YHHKaJbHBIX CAUTOB U
OpomIrop, B TOM YHCIIE U 3apyOCSKHBIX. BONBIIMHCTBO U3 HUX OBUTH CKYYHBI U
HEUH(POPMATUBHBI, HO OB U UCKIIOUEHHUs (CM. HUke nepibl u3 Kuras). S
yKe€ HadaJl CKydaTh, KaK BJAPYI MHE MoNajics Jpyrou meaeBp — COOPHUK,
AHTJIMIICKOE Ha3BaHUE KOTOPOTo Haubojee TOYHO ObLIO Obl MEPEeBEACHO KaK
“Tepputopus pazsenku” (“The territory of intelligence”). Hamomuto, urto
HPY — LentpanbHoe Pa3penpiBaTensHoe Ynpasienue — Central Intelligence
Agency. S He criopro, 4TO B CHELCTyKObI TIynbsIX HE OepyT, HO LIPY He ecTh
“LentpanbHoe ArentcTtBo MHTemnekra”, HecMOTpss Ha TO, uTo ‘“‘artificial
intelligence” — 3TO “UCKYCCTBEHHBIM MHTEIUICKT . YK€ Ha BTOPOI CTpaHHUIIE
3aBETHOE CJIOBO THcanoch Kak “‘intelegens”. Pycckoe Ha3BaHue 3TOro
menespa — “Teppuropus wHTEUIEKTa”. B cOOpHMKE MHOrO HMHTEPECHBIX
MarepuanoB u ¢otorpaduil yBakaeMbIX JIOJIEd, KOTOPBIX S 3HAIO JIMYHO.
Tem Oosee 00uAHO, KOrga JpeMydyue IMEPEBOAYUKHM U  PEIAKTOPBI
JUACKPEIUTHPYIOT BAXKHEUIIIYIO 3a/1a4y — MPE3ECHTAUIO JOCTUKEHUN TOMCKON
HAyKM W WHXCEHEPHOW MbICIU. 3adeM MoTpeOOBaIuCh AaHHOTAllUU Ha
AHTJIMICKOM $I3BIKE JJI1 COOpHHUKA, MPETHA3HAYEHHOTO0 UCKIIOYUTEIBLHO IS
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BHyTpeHHero mnotpebsenus? JlypHas Moja, MOMHOXEHHash Ha KOMIUIEKC
HETOJHOLIEHHOCTH, TPeOYIOIUN /10Ka3blBaTh CaMHM ce0€ COMHHTEIbHYIO
VHBECTULHOHHYIO IIPUBJIEKATEIBbHOCTH? S CUMTAl0 HAay4YHO-TEXHMYECKUU
noteHuuan ToMcka THUTaHTCKHM pecypcoM, HO HE CcOOHparoch 37ech
aHAJIM3UPOBATh XPOHUUYECKYIO MPOOYKCOBKY €ro pas3BuTus. i1 MeHs Moka
XBaTaeT JIMHTBUCTUYECKOIO aCMEKTa, TaK CBA3AHHBIA ¢ HUM Oapbep
IIPEOOJIEBAIOT TOJBKO OYEHb 3aMHTEPECOBAaHHbIE WINMHOHBL. Korpa-to us
OJIHOIO TOMCKOT'O BYy3a BBITHAJIM 33 KPUTUKY MEHEIKMEHTA U MpernofaBaHus
anrnuiickoro ObiBmiero corpynnuka ®OBP JI3Buga Puuapacona. Bot ero
myTiauBas peakuuss Ha “‘Tepputoputo MuTennekra” B €ro aHrIMHCKOM
nepeBoge:  “West of the Territory of Alaska and East of Kamchatka
Territory”. OH UMen B BUIy TEPPUTOPHUIO MOJ OIUTEIHHBIM HAOIIOJEHUEM
ryoepHatopom Amsicku Caper [IdininH: HawBHasg MaTh MATEPHIX JETEH
cuuTaet, uto Poccus atakyer CILIA HenpemMeHHO Ha AJIsICKE.

AnHoTaruu  cOopuuka  “Tepputopus  pasBeaku”,  TPOCTUTE,
“Tepputopust MHTemiekTa” HE TOJBKO HUMEIT CMelIHble OmHuOku. OHu
HAIMCaHbl a0COJIOTHO HEMOHSATHBIM JUISI aHTJIOS3BIYHOIO YEJIOBEKA S3BIKOM,
YTO CBUJIETEIBCTBYET O TOM, UTO HE OBIO HUKAKOTO B3aUMOJICUCTBUS MEXKIY
aBTOpaMM CTaT€ W MNEPEBOAYMKAMM AaHHOTAUUMU. Jlaxke KOMIIETEHTHBIN
NEPEBOIUYMK B TAKOM cllydae ObLI Obl JUIIEH BO3MOXHOCTH HAIKUCATh YTO-TO
npwinyHoe. CtaTbu COOpPHHMKA HAMUCaHbl IS POCCHUHCKOIO YHUTaTels,
IPUYEM aBTOPHI MaTEpPHUAJIOB MOACO3HATEIBHO CTABAT 3aJaydy ‘‘TIPUBJICUECHUS
denepanbHbIX CpPEACTB”, a HE CpeACTB 3apyOekHbIX HHBECTOpOB. K
COXXKAQJIICHUIO, TaKas K€ CHUTyallsl UMEET MECTO, KOI/la YMHOBHUKH MHUIIYT
Marepuagbl HAa BHYTPEHHEM S3BIKE C €ro JIOTMKOW, a TIOocle 3TOro
NIEPEBOIUYMKH JIOJDKHBI IONBITAThCSl MCHPABUTH cuTyanuwo. Ecim u3 ycr
YMHOBHMKA BbUIETENA MpHUBbIUHAS (paza ‘“JKuBOTHOBOACTBO — yHOapHBIN
dbpont!” (coBpeMeHHbIN BapuaHT — “‘HanoTexHonoruu — ynapusiii ppont!”),
TO JaXX€ CaMblii T€HUAJIbHBIM MEPEBOAUYMK HE MPEBPATUT 3TH 3AKIMHAHUS B
NPWINYHYIO (pa3y Ha €BPOIEHCKOM S3bIKE, TaK KaK HET Ha HUX “yAapHBIX
dbpontoB”. B cratbe o crpoutensctBe TB3 Obuta dpaza “HaBomsT nock Ha
CeBepnoit momaake, a HOxHyro npocto Oepytr mrypmom”. C jockom
NEPEBOIYMKH CIPABUIIMCH, & BOT CO IITYPMOM BbIIIEN HEN30€KHbIH KOH(DY3
(“taken by storm™).

IlepeBol — 3TO MCKYCCTBO, CHELHUAIUCTOB B KOTOPOM HYXHO yMETh
Havitu. Cutyamus ycyryonsercs, kKorga Ha paboty OepyT ‘“‘CBIHKOB” U
“modex” WM TPUBJIEKAIOT  CHOPMUPOBAHHBIE UMM  MoJurpaduyecKue
¢bupmbl. [lpassmias naptus Kurtas, BUAMMO, COBEpPIIAET TAKUE K€ OLIMOKU.
Korma-to st Obu1 Ha BeicTaBke B llleHbsiHe M MpUXBATHUI TaM HEUTO MOXOXKEE
Ha YTOMSHYTHIM BbIlIE COOPHUK. XOUy pa3Bieyb HAUMHAIOIIETO CKydYaTb
YUTaTENs] HECKOJIbKUMHU NEepiiaMu U3 KuTaiickoro coopHuka. CoxpaHeHbl Bce
OIINOKHU.

Ilepn 1.

“JlaHHass KOMITAaHWSI HaXOAMTCS HAa pallOHE YKOHOMHYECKOI'O PAa3BUTHS
[[3uHbaH ropoxa TAHIMHB, OHA MPOM3BOAUT MELIKK HAMIOHA U BAKyyMHBIN
Menok. /laHHas KOMIaHHUsSI UMEET OTJIMYHBIX COBPEMEHHBIX TEXHHKOB, OHU
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HENPEPBIBHO  YJIy4YlIalOT KayeCTBO KHUUIKM, YJIY4YIIAOT TEXHAJIOHUIO,
OMKPBIJIM HOBBIE INIOCKOCTHBIE KHILIKH, C BBICOKOW ITPOYHOCTBIO XPAHSILHE
CBEXECTh. Takue KHILKM YCTpaHSUIM HEIOCTAaTKU OBIBIIME KHUIIKU JIETKO
TPECKAIOTCS W B3AYBAIOTCs, JaX€ MAlOT TpelMHbL. JlaHHAsg KOMIaHUs
IIOJIy4nJla MHOI'O MOHOIIOJIMEM IO TEXHHMKE ITPOM3BOJCTBA KHILIOK, OHU
CUJIBHO BJIUSIIOT HA OTPACIN KUIIKH .

Ilepn 2.

“KoMmaHusi XOpOIIO BBINAJHWJIA BaXHbIM HAYYHO-TEXHUYECKUI
OOBEKT MO MayYHO-TEXHUYECKON TOCTHKEHHH IO TOCYJapCTBEHHOM JEBITON
INATWIETKE 3a NPOU3BOJCTBO YNAKOBOYHOIO aBTamara Ui [OpPOIIKa
DXDDLS500, nanHbIii aBTOMAT YTBEPKACH OOIEH KOMITAHUEH OTpaciau COJIU
Kutass B mnepBoouepenHoM Ttume uepe3 ['oCylnapCTBEHHBI LIEHTP
KOHTPAaKTOBOM sIpMapKh MO 3JEKTPOTEXHUYECKOMY OOOpYJIOBaHHIO a
KOMIIAHHUs CTaja ONpPEEICHHBIM ITPEANPUATHEM IIPOU3BOJICTBA .

ITepn 3

““Jlany’” cUMTAET YECTh U JOBEPEHHOCTH OCHOBOW, ITOPOKHUT HAyKO-
TEXHUKOM, KayeCTBOM M YCIyIOM, HENPEPBIBHO CTApAETCS, IPOU3BOJIUAT
U3JIEIUs C UJIeabHOM (YHKIMEH M MepenoBoil TeXHUKoW. “Jlamu™ cuuraer
YIAOBJIETBOPEHUE HOBOM HYXKJbl KJIMEHTAa CBOeW 3amadeil. Otmadya — 31O
pazocTh, noapsia Tpu paza ¢ 1999 rona”.

A cneuuanbHO HEMHOro mnepeldpan ¢ LUTHPOBAHUEM KUTAHCKHX
UCTOYHHUKOB HA PYCCKOM S3BIKE, YTOOBI YHUTATEb CMOT OCO3HATh, KaKue
TPYAHOCTH BCTAIOT MEPE] TEMHU, KTO XOUET OCYIIECTBUTh NIEPEBOL C POJHOIO
Ha Apyrue s3blkd. Kak Obl HM CMelIHbl ObUIM TEpPEBOAYECKUE TEPJIbI OT
KUTaWIIeB, OHU BCE K€ CBUIECTEIBCTBYIOT 00 3KOHOMUYECKOW aKTUBHOCTHU
CTpaHbl M JIIOJIEH, KOTOpPBIE €€ HacesAloT. BepHemcs, OgHAKo, B POJHBIC
neHatsl — Ha ‘“‘repputoputo paszeaxku’. Ha 18 crTpanune stHBapckoro
coopuuka ectb crarhsi B.CBunumHa “MI BHOBR 0O TIPOpOKax B CBOEM
OTE€YeCTBE”, Ha3BaHWE KOTOPOW OECHPUHUMUIIHBIE NEPEBOIYUKH IEPEBEIU
CJIOBO B CJIOBO, HEB3HMpAs HA TO, YTO COOTBETCTBYIOIIAs LuTaTa u3 bubiuu He
WCIIOJB3YETCSI B AHIVIMMCKOM S3BIKE B KA4ECTBE YCTOMYMBOIO BBIPAKECHUS,
T.€. CMBICII €€ HeNOHATeH. Jlanee, mpsiMON MEPEBOJ CIOB “MHHOBALIMOHHBIN
npenapat’ - “innovation drug” BBI30BET JItOObIE MAKOCTHBIC ACCOIMAIWU,
KpOME€ HY)KHOW — ‘““‘HOBBIM, PEBOJIIOLMOHHBIA Ipenapar’. “VIHHOBalMOHHBIE
kpbuibst TYCYPa” BoIMISIASAT HE MEHee 3arajioyHo, Oyaydu NepeBeCHHBIMU
Ha aHTIMickuid: “Innovation wings”. B aHHOTanum pedyb HaAeT 00 yuyeOHOM
3aBeneHun Ha mnpaBax ¢akyiabrera TYCYPa (Mucturyr HWHHOBaTHKHM),
MO3TOMY MOJKHO 3alof03pUTh, YTO pe4Yb HAET O CTpyKTypax, o0
OTBETBJICHUSIX, KOTOPbIE MOXHO OKPECTUTh “KpbUIbSIMU~ (KakK, Hampumep,
Crynenueckuii busnec-unkyOatop). B camoii ke crTarbe >KypHAIUCT
WCITOJIB30BA TTOATHYCCKHN 00pa3 ‘“‘MHHOBAIIMOHHBIX KPBUIBEB’, KOTOPHIC
“orpactrator’ 'y caMbix TajnaHTIMBbIX CTylaeHToB TYCYPa. Kcratu, B
Nuctutyre  IHHOBAaTMKM ~ OpPraHUM30BAHO  HMHTEHCHBHOE  OOy4YeHHE
AHTJIMKACKOMY SI3BIKY: Y €ro BBIITYCKHUKOB HE OyAeT npo0JjieM HU B paboTe, HU
B HamMCaHUM OYKJIETOB O CBOMX JAOCTHXKeHHUsX. Kiy® aHrimuickoro si3bika
TaM BeneT amepukanen Ponansa Craiinek, peakuus kotoporo Ha “Innovatin
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wings” OblJJa OTJIMYHOW OT MOEH: OH TmMOoCYuTal “‘wing” TJarojom-
HOBOOOpa30BaHUEM, CMBICI KOTOPOIO B TOM, YTO HMHHOBAIMi OoJbllie HET
(oHu ‘“‘ynerenu, Maxas KpbUlbsiMu™’). Huuero He mOHSI OH, YMUTAasl 3ar0JIOBOK
“Working, leaving time behind”, HecMOTps Ha TO, YTO COOTBETCTBYIOLICE
pYCCKOE Ha3BaHHE MMEET IpaBO Ha CYIIECTBOBAHHME — “‘paboTaTh, ONepexas
Bpemsi”’. To ke camoe otHocuTcsi k mnepiay “‘Direction towards new
elaborations”, 4To MO 3aMBICITYy aBTOPOB JIOJKHO O3HAYaTh “YTOp — HAa HOBbIE
pa3palboTKu’.

Hanee, ctatbs “KadecTBO — AT SKOHOMUKHU ~ TIEPEBEAEHA YECTHO, TO-
KPECThSHCKM MPAMO, HO C TNaTPUOTHYECKOM J00aBKOW B BHUJE CIIOBA
“pamei”: “Quality is our economics shield”. He 3Haro, oT KOro Hy»XHO
3alllMIIaTh OTEYECTBEHHYIO MPOAYKIHMIO, M KAaKOW IIMT ISl 3TOTO HY>KEH.
Kpome toro, cioBo ‘“economics” B 99.99% crmydaeB mnepeBOAUTCS Kak
“IKOHOMHYECKas HayKa .

Bepuemcs Ha “‘TeppuUTOpUIO pa3BeAKH’, TAE€ Mbl C BaMHU SBISIEMCS
pe3usieHTaMu. Pycckuil sI3bIK JOCTaTOYHO THMOOK B TeX ciydasx, Koraa
aJlaliTUpyeT 4YyKHe CJI0Ba, HO BOT C OOpaTHBIM MEPEBOJOM “‘pE3UACHT B
cymecTBuTeNbHOE “resident” st ObI HE CHEIINII, TaK KaK B aHTJIMHCKOM SI3BIKE
peub MOXET HMATH TOJIbKO 00 HMHIMBHAyyMax, a HE O KOMIIAHUAX. OTYy
CUCTEMATUYECKYIO0 OIIMOKY JOMYCKAaeT YIMOMSHYThI MHOW BbIlIEe OYKJIET O
TB3 ¥ coTHM Jpyrux AOKYMEHTOB KaK POCCHUHCKOro, TaK W OOJIACTHOIO
ypoBHs. W, HakoHenm, o TOM, KOMYy M Kak JOBEpUIM OOMIAThCS C
MOTEHIIMAIbHBIMU 3apyO0eKHBIMU TTapTHepaMu. MimMest oO1IMpHbIE KOHTAKThI B
Cunramype, s MOMOTal0 OJHOMY YyYE€HOMY-OM3HECMEHY IMpOJBUTaTh €ro
pa3pabotky Ha pbiHOK FOro-BocTOouHO# A3un. TOT B CBOIO ouepe/b, peuIni
crath “‘pesumpentoMm” TB3, mnepegaB HHHUIMATUBY OOLIEHUS MECTHBIM
nepeBoqYMKaM. Tak MOoJydyuioch, YTO HEJAOYMEBAIOIIAsl CHHTamypcKas
CTOpOHA IMepeciana BCIO NEPENUCKy MHE. Mos peKOMeHJalusl CUHTanypLam
ObU1a credyromas — oOuaTbCs TOJIBKO C aBTOpOM 0€3 MOocpeaHHKoB. B
OPOTUBHOM CIIy4ae s PEKOMEHJOBAJ MM OTKa3aTbCi OT IIEPErOBOPOB.
[Ipo6nema He B mMenmouax Tuma “resident”, Koraa pedb UAET O KOMIIAHMSIX.
Dta ommobKa yXe Bbelach B MaMsATh YUHOBHUKOB U paboTHHKOB TB3. 31ech
apieHue mnocioxHee. IlepeBogunk TB3 He cTpagan OTKpOBEHHOU
O6e3rpaMoTHOCTRI0. EcTh uTanbsHckas nocioBuia “‘traduttore, traditotore”,
CMBICII KOTOpPOH oOIpeaensercs OJM30CThbI0 B HTAIBIHCKOM SI3bIKE CIIOB
“nepeBomuuk”’ u “npenarens’. IlpeactaBpTe ceOs KUTaIeM, KOTOPOMY
NPUIILJIO TMUCHBMO, B KOTOPOM MHILIETCS, YTO TPYAHO JelaTh OU3HEC B €ro
pErvoHe M3-3a a3MaTCKOr0 MEHTAJIMTETa W Tpaaului (MMEHAa M Ha3BaHMS
OMYILICHBI).

“Dear X,my name is Y and I work in the special economic zone (SEZ)
in Tomsk. So I am going on behalf of XYZ Ltd. (our future resident). Mr.Z
gave me your e-mail.l understand that promotion of the Russian company to
the Asian markets is rather difficult, because of the Asian mentality and
traditions...”

[Ipennarato yurtarento Hampsiyb BOOOpaXEHUE U MPEJCTABUTH CeOs
noJiyyatrejassMMd TMChbMa C HAaMEKOM Ha €BPEeHCKUA MEHTAIUTET Mpu
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3aKJIFOYEHUM COrJjlalleHud ¢ M3pawnem WM Ha pyCcCKUU IIPU INOJIYyYEHUU
NUCbMEHHBIX OMACEHUN O PYCCKOM HAIIMOHAIBHOM XapaKTepe U TPaTULIUSX.
[MumyT Takue nHchbMa MNEPEBOAUYMUKHU, KOTOPBIX, COTJIACHO HWTAIbIHCKOU
MIOCTIOBHIIE, HY>KHO Cpa3y 3alUChIBATh B MIPENaTEeNH, KOO OT HUX TOJIBKO BPE/I.

Tema Cunrarypa s MEHS OYEHb YyBCTBUTENbHAS, IO3TOMY S CAEIIAI0
UCKJIIOUEHUE, NPOAHAJU3UPOBAB HEKOTOPbIE MYHKTHl NyOJIMKalUU Ha
PYCCKOM S3BIKE O TMOE3JKE TyAa TOMCKOM aenerauuu. [laxe eciaum Mbl
HUCKpEHHE cuuTaem, uto “Cekper ycnexa CuHramypa npocT: TaMm HE BOPYIOT U
Mo0ST CBOMX CcOrpakjaH” (Ha3BaHME CTaThH!), TO COBCEM HEOOS3aTEIBHO
JICJIUTHCS] HAILIMM CEKPETOM B IMyOJIHMKalMU, T1Ie pa3menieHa gororpadus, Ha
KOTOpOoW u300pakeHbl wieHbl ToMckod neneramuu! Tem Ooisee Tiymno
NEPEBOJIUTD 3Ty (Ppa3y HA aHTIIMICKUN S3bIK, UTOOBI HaJl HAMU CMESICA BECh
mup. CrnaBa bory, ¢pasa nepeBeseHa, kak Bceraa, TIIyno U HEMOHITHO. Mol
CHUHTaypCKUi  Apyr JOJroe BpeMsi HUTHOPUPOBA  MOK  MPOCHOY
IPOKOMMEHTHPOBaTh 3TOT meps. Oka3anoch, YTO OH MOMPOCTy Oosics,
YBUJEB KaKUM-TO oOpa3oM B Heill kputhky CuHramypa, 4To B CTpaHe
aBTOpUTapHOI Hebe3omacHo. Bort, ognako, uro numer B.CBuHuH B cTaTthe:
“Meron ympaBiaeHHs — JTO JKECTKas LeHTpanu3auud. Jlemokpatun B
ynpaBieHuu taM HeT. B o6mectBe ectb. [locTaBnena uenb, U Bce 3TOW LEH
nogunHeHo”. HecmoTpss Ha TO, 4TOo s BOcXHMIleH ycrnexamu CuHramypa,
MOJACNIOCHh C YUTATEJSIMU HEKOTOPBIMU JICTAISIMU, B3SITBIMU U3 KHUTU O JIu
KBan IO — mepBoMm mnpembep-MuHUCTpe, KOTOpbId mpaBui 31 roa. Ero He
MHTEpPECOBAJIA MOMYJISIPHOCTh NPEIJIOKEHHON UM WJEH, €CIU OH CUMUTAI €€
npaBuwibHOM. Hampumep, Obuia BBeleHa cxema MOOUIPEHHS POXKIAEMOCTU
TOJIBKO B CEMBSX, TJle 00a poAUTENs UMENU BbICIIee 00pa30BaHUE — TOJIBKO
TaM pOXKAAIOTCS, COTJIACHO CTAaTUCTUKE, yMHbIE AeTH. M3 yMHBIX aerei
JIeJIalii B IKOJIaX OT/AENbHBIE KIIACChI, YTOOBI “‘ciiabaku’ He TSHYJIU UX Ha3al.
Kax rosopun JIu KBan FO, emy 6e3paznnyHa HEMOMYISIPHOCTh 3THX Mep, OO
WHTEPEChl HAlMM TPEBBIIIE MOMYJIPHOCTH €€ Juaepa . S KHBy OKOJIO
JBopua Cnopra u pectopaHa “OnmeM” - TOCTOSHHBIX HWCTOYHHMKOB
pasmpaxaronux mMeHst erieppepkoB. OgHako s ObUT OBl MPOTHUB 3ampeTa Ha
UX MCIOJb30BaHUE, Kak 3T0 ObuUl0 caenaHo B CuHramype ¢ UEJbIO
MpeAOTBPAICHUS MOXKAPOB (pa3pelieHo ToJibko rocopranam). [lo ciosam Jlu
KBan 1O, oH noHuMaer, yTo 0TOOpan O4eHb MOIMYJISIPHOE Y KUTANCKON HallUU
3aHsATHE, HO 3a00Ta O 3I0POBbE M COOCTBEHHOCTH — MPEBBIIIE MOMYJISIPHOCTH.
Bce 3T0 0ueHb CIOPHO B CTpaHE, Ili€ MPAKTUYECKHU IOCTPOEH pail Ha 3eMJie, U
BCE CIMIIKOM TMOHSITHO Mg CTpaH Apyroro Tumna. OcoOeHHO i TeX,
TEPPUTOPHUST KOTOPBIX MO Iuiomanu npesbimaer Cunramyp B 20 ThicsSu pas.
31ech HY)KHBI JIPyTHEe MEXaHU3MbI KOHCEHCYCa — C 0OpaTHOM CBSI3bIO.

B 3akmnroueHue xouy JaTh HECKOJBKO COBETOB YUE€HBIM-MHHOBATOpaM
U Ou3HeCcMEeHaM. YUWTe aHIVIMUCKUW S3BIK WIM  HAaHUMAaWTE TOJBKO
npodeccuoHanoB A NepPeBOAa, MPU 3TOM TpeOysl MPOBEPKH HAMHMCAHHOIO
HOCHUTEJISIMH s3bIKa (>KeslaTeabHO He ogHuM). B TomMcke ecTtb 3kcnepThl, HO
OTJIMYUTH UX OT HEYyUYeH OYEHb TPYIHO, MO0 AUTUIOMBI €CTh Y BCEX.

YunoBHukaM. Toxe y4YuUTh aHIJIMUCKUI SI3bIKM, YTOOBI HUMETh
BO3MOXHOCTb MOHSATb, YTO YCTPOCHHOE IO 3BOHKY YbE-TO YaJ0 HECIOCOOHO
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pemath BakHble 3amadd. OOsA3aTENbHO TMPHUBJICKATh HOCHUTENCH S3bIKa,
OJIHOBPEMEHHO TPEOOBATEIHHO OTHOCSICH K UX PEKOMEHJIALMSAM, 3aIlpalinBas
JOTIOJIHUTEJIbHYIO OLIEHKY MaTepHUalioB B 0CO00 BaXKHBIX ciiydasix. Ctaparbcs
n30eratb COBETCKO-POCCHUMCKUX IITAMIIOB, JaBas 3ajJladyy IepeBOJUYUKaM, U
MOCTOSIHHO CHpAIlIMBaTh WX MHEHHWE OTHOCUTEIHHO 3a(OopMaiv30BaHHOCTHU
UCXOJHOU (hpa3bl. BO3MOXKHO, TOTJ]a M KYypHAIMCTaM O BalluX 0€CKOHEYHBIX
oOMeHax yJacTcsl HamucaTh YTO-TO TOMUMO IIITaMIa, KOTOPBIHA NepeKoyeBal
B COBPEMEHHOCTb €l1Ie CO BpeMeH JIurauena:

“PykoBoJICTBOM psiia 3apyOekHBIX (UPM TMPOSBICH HHTEPEC K
HEKOTOpPBIM  pa3pabOTKaM TOMCKMX YYEHBIX. 3aKJIIO4YeH JIOrOBOp O
HamepeHusix. [lnanupyercst OTBETHBIN BU3UT .

Jlupmax FO.M.
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